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ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟΝ
ΤΟΥ ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΟΥ

Ά "ό  σήμερα όλοι ο: άναγνώσταί μας 
δυναντχι να ψηφίζουν έκλέγοντες τον γενι 
κόν άντιπρότΌ)πόν μας διά τον νομόν των. 
Διαβάσατε το σχετικόν μας «ίθίφον και ά? 
χίσατε. άπό το φύλλον αυτό την ¿/.λογικήν 
σας ενέργειαν. "Οσα π'ερισ.-ότερ,χ ψηφοδελ 
τια  δυνηθήτε νά  "Γ Ο μηΟ ευύΐήτε, τόσον μ? 
γαλειτέρας έπιτυχί,ας θά εχετε. Έμπρό; 
λοιπόν.

***
ιΟί άναγνώσταί μας Οά παρατήρησαν, 

ότι ή «Κ./μακή» «πό φύλλου ε ις  φύλλον 
παρουσιάζει κ;αί τελειοτέραν μορφήν οπό ε 
πούιν όχι μόνον Ολης άλλα καί εικόνων. 
Προσέξατε ε.ίςτά; σημεφινάς εικόνας μας. 
Τ ί σάς λέγει ή Νεράιδα τον Δάσους καί ή 
συγκινητική εικών μέ τούς π?0Λ?υγας Σερ 
βους; Είνε αλήθεια ότι λόγω τού Εύρωπαΐ 
κού ττολέμΛυ ή τιμή καί του χάρτου καί 
των εικόνων ¿διπλασιάσθηκαν. Ή  «Κυρία 
κή» όμω; ουδέποτε Οά έπικαλεσθή τό γεγο 
νός αύτό, Ό χι μόνον Οά έςακολουθνρν; έκ 
διδόμενη μέ τό ίδιο χαρτί καί τάς αύτάς 
εικόνας άλλα άργότε^α Οά σάς έχωμεν 
καί καλλίτερον χαρτί, άφΟονοτέρας εί/.ό 
μα; καί Οά ,α’ϋξήσωμεν καί τάς σελίδας. 
Ά πό φύλλου ε ις  φύλλον τό περιοδικόν μας 
Οά παρουσιάζεται καί καλλίτερον.

***
Αι έπιστολαί τών αναγνωστών μας είνε 

γεμάτες με ενθουσιαστικός εκφράσεις διά 
τήν «Κυριακήν». "Ολοι ομολογούν, ότι πο 
τέ δεν είδαν τέτοιο περιοδικό στή,ν Ε λ λ ά  
δα. Είνε τό φθηνότερο καί ωραιότερο πε 
ριοοικο. Κατορθωτήν ή «Κυριακή" νά ενώ 
ση τά δύο άκρα, v i  συμβιβάση ότι μέχρι 
σήμερον έΟεωίρείτο ασυμβίβαστον. ’Α λλά 
«ρκούν μόνον οί ενθουσιασμοί καί τά συγ/α 
ρητι/ρια; Χρειάζεται δράσις. Σάς αρέσει 
ή «Κ υριακή»; Βοηθήσατε την νά γείνη ά 
κόμη καλλίτερα. Συστήσατε την ε ις  τούς 
φίλους σας. Κάμετε ώστε κάθε σπίτι νάχη 
τήν «Κ·./ρι,ακήν».

V
Άπό σήμερα ό μοναδικός Μερακλής ά; 

χίζει τά «Τ ρελλά Διηγήματα», όπως ~ά 
άποκαλει, τά οποία Οά ξενιελλανουν όλους

παίζουν μ* τον τρόπον πού γράφεται σήμε 
ρα ή φιλολογία. Μ ιά π  τριωδία λεπτή, πρώ 
της ταςεως. Κάτι πού πρώτη φορά γίνε
ται στήν Ε λλάδα .

***
Όσοι άναγνώσταί μά; στέλλουν τά χει 

ρο-,ν αφά τους. τούς παρακαλοϋμεν νά υή 
βιαζωνται διά τήν δημοσίευσίν των. "Ας 
λαδουν υπ’ όψει, ότι /.αμδά.εμεν έκατοντά

χειρόγραφα προς δημοσίευσίν κάθε έ 
δδομάδα, επομένως δεν μπ:(οϋμε νά δημο 
σιεύσωμεν όλα μαζί. "Οσα χειρόγραφα, /.η

φΟέντ,α από καιρό, δέν δημοσιεύονται Οά 
πή ότι δεν ένεκρίτηοαν.

*
ΑΙία αληθινά μαγευτική έκπληξις, ένα; 

(»ίαμβος τού 'Ελληνικού περιοδικού τύπου 
Οά είνε τό Χριστουγεννιάτικο φύλλο τής 
«Κυριακής»· Οά εχη περισσοτέρας σελί 
δας, εξώφυλλα χρωματιστά πρώτη; τάξε 
ω ς όπως κα ί τά καλλίτερα ευρωπαϊκά,καί 
εικόνας έκλεκτάς πού Οά μαγεύσουν. Οά 
είνε τό καλλίτερο δώρο πού Οχ μπορούσατε 
νά κάμετε. Παρ αγγείλατε μας λοιπόν άπό . 
τώρα πόσα τεύχη θέλετε νά σάς στείλωμεν 
όπω; κανονίσωμν τόν ο(;·ιΟμόν τών φύλ 
λων. Ή  τιμή του Οά μείνη μιά δεκάρα μό 
νον. Θά είνε κάτι άπίστευτον. Θά τό πιά 
νετε στά χέρια σας καί δέν Οά πιστεύετε 
οτι είνε Ε λληνικόν περιοδικόν.

Πρέπει όλοι νά συνΦγασΌήτε για  τό 
Χριστουγεννιάτικο φύλλον. Νά μάς στεί 
λετε μιά περιγραφή, ενα έθιμο, μιά·/ ίστο 
,.ρίαν Xριοτουγεννιάτικη. ΓΙέστε μας πώς 
περνάτε, πώ ς γιορτάζετε τά Χριστούγεν 
να στον τόπο σας. Τό χριστουγεννιάτικο 
φύλλο μας Οά είνε κάτι, πού ο'Όε νά όνε·, 
ΐρευύή κανεί; Οά τολμούσε γιά ελληνικόν 
περιοδικόν. Περιμένετε μονάχα.

Γν ω μ α ι ς  Γι α  Γυ ν α ί κ ε ς

Ή  τ έ χ ν η  ε ί ν ε  τό  κ α λ λ ίτ ε ρ ο  ά ν τ ί ό ο  
το»· κ α τ ά  r Γ/ς φ ύ ο ε ω ς .

I I  ο υ ν ε ' ι ό η ο ς  τ ή ς  γ υ ν α ί κ α ς  ε ί ν ε  έλ .α  
ο ι ι κ ή  ό σ ο  κ α ι  ή  κ α λ τ σ ο δ έ τ α  7ηςι—  ά χ { 
7ό σ ο ν  χ ρ ή σ ι μ ο ς  ' ό μ ω ς .

Ί  /πο7ε όέ»· ϊ ί >·ε () λ ι 6 ' ε ρ ώ τ ε ρ ο  γ ι α  τ ή ?  
χ ι· » · α ϊκ ε ς , δσο  μ ε ρ ι κ έ ς  α ν α κ α λ ύ ψ ε ι ς  π ο ύ  
κ ά ν ε ι .  Τ Ι  ά ν α κ ά λ ω μ ι ς  λ ·  / ·  δ τ ι  γ ά ν τ ι α  
ά ρ η ΐ .  6" ό έ ν  ψ ο ρ ο ν ν τ α ι  ε ι ς  χ έ ρ ι α  ά ρ ι 0 . S .

Ε ί ν ε  π ο λ ί·  ε ύ κ ο λ ο  κ α ν ε ί ς  ν ά  ε υ ρ » ; 
θεραπείας χ ιά  τά ς  όΐ'σηιχίαςι—  roy α λ  
λ ο ν .

Ή  γ υ ν α ί κ α  μ έ ν ε ι  π ιο τ ί )  ε ι ς  τ ό ν  ά ν  
ό ρ α  μ έ χ ρ ι  τ ρ ς  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  π ε ν τ ά ρ α ς ,—  
τ ή ς  π ε ν τ ά ρ α ς  τ ο ν .

" G a o  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  μ ά ς  ε κ π λ ή σ σ ε ι  ή  
γ υ ν α ί κ α  τόοο  κ α ί  κ α λ / ίτ ε ρ α  ε π ι τ υ γ χ ά ν ε ι  
//αζί « α ς .

Ά πό τού παρόντος φύλλου ε ίς  τήν Ά λ  
ληλογρ.αφίαν εφαρμόζεται ό όρος περί 
τού δικαιώματος τής άπαΛ·τήσεως. Ωστε 
όσοι δέν Βλέπετε άπάΆησ'.ν είς τά ; έπι 
ατολάς σας, πριν πάραπονεΟήτε προσπαΟή 
σετε νά ΟυμηΟήτε αν μάς ¿στείλατε τό 
δεκάλβπτον γΡαμματόσημον.

’Εξακολουθούν μερικοί νά μας στέλλουν 
χειρόγραφα πρός δημοσίευσίν με ψευδώ 
νυμα, πού δέν έφΐρόντισ,αν νά  έ-γκρίνουν. 
Είνε ή τελευταία φορά, πού έπαναλαμδά 
νομεν, οτι τά χειρόγραφα αύτά ούτε Οά 
άνεγι\(ί>σκωνται πριν ή έγνίριΟούν τά Ιευ 
δώνυμα.

**★
Μήν ξεχάσετε νά άποσπάοετε τό οε/J 

τίον τής ψηφοφορία; διά Γενικούς Ά ν τ ι 
προσώπους. νά τό συμπληρώσετε καί νά 
μάς τό στείλετε. "Ολοι πιέπε·. νά ψηφ! 
σετε. Τ Ι ήλικια ή τό φύλον τού ύποψη 
φίου είνε αδιάφορα.

Ό  ’ Λρχιουντά/.της

Α Σ Τ Ε Ι Α
Κ .4 .7  Φ Υ Σ Ι Κ Α  

— Κ α λ έ  μ π ο / ιά ο ιη κ ε ς  ;
— (  I I  Τ ε σ π ο / ν ίς ) .  Π ώ ς  ν ά  μ ή ν  ϊ μ ο ο  

λ ι α ο ί / ώ ,  άι/ ο ΐ·  β λ έ π ω  σ έ ν α ,  τ έ τ ο ι α  χ ο λ έ  
ρ α  μ π ρ ο σ τ ά  μομ, ;

Λ Ο Γ Ι Α  Μ Ε Θ Υ Σ Μ Ε Ν Ο Υ
— " Α κ ο ν α ε  ν . χ τ ν ά .  Τ ό ς  μ ο υ  ε ν α  π α  

κ έ τ τ α  τ ώ ν  5 0  τ ’ ά ό έ ρ τ χ ι . .
 Ό ρ ί ι η ε ,  κ ύ ρ ιο ς .

— K a i  όέ· μ ά ς  / .έ ς , ρ ε . . 77όοο κ ο ο τ ί 
ν 'ε ι τ ό  π α κ έ τ τ ο  : ·

Θ ε ο ο α λ ο ν ί κ τ .  Γ ,  Μ ,

Τ ά  γ λ υ κ ά  λ ό γ ι α  δ έ ν  π ι ά ν ο υ ν  χ α ο ?ο  
σ ι à — π ι ά ν ο υ ν  ό μ ω ς  τ ό ν  ά ν δ ρ α .

Ή  γ υ ν α ί κ α  π ο ΰ  C/ÿ οτι/»· π ο δ ι ά  τ ή ς  
π ο / .υ τ ε λ ε ία ς ,  κ ά θ ε τ α ι  ι ό ς  ε π ί  τό  π λ ε ϊο τ ο ν  
σ τ ά  χ ό ΐ 'α τ α  τ ώ ν  θ ε ώ ν .

Ό  α ν ϋ ο ω π ο ς ^  ό ό π ο ιο ς  μ π ο ρ ε ί  ό  ί  
ό ιο ς  »·ά ε ί» · ε  κ ύ ρ ιο ς  τ ο ύ  έ α ν τ ο ϋ  τ ο ν ,  ο υ δ έ  
π ο τ ε  π α ν τ ρ ε ύ ε τ α ι .

'Ο  α ν δ ρ α ς  ά π ο σ ό ρ ε τ α ι  κ α ι  δ ύ ε ι  ο τ ό ν  
γ ά μ ο ν ,  ή  γ υ ν α ί κ α  ό μ ω τ  τ ό τ ε  ά ν α τ ε / .λ ε ι .  

— -----
7 7 ο τέ  ι5έ»· μ π ο ρ ε ίς  ν ά  ς έ ρ η ς  τ ί  μ π ο  

ρ ε ί  ν ά  κ ά μ α  μ ιά  γ υ ν α ί κ α  π ρ ι ν  το  κ ά μ μ .  
 1------

Ό  Χ ρ ι σ τ ι α ν ι σ μ ό ς  ΐ β ό ή ΰ η ο ε  π ο λ ύ  τό»· 
έ ρ ω τ α  κ α ι  τ ό ν  έ κ α μ ε  έ/ .κυο τ/ κώ τερ ο »·—  
ε π ε ι δ ή  τ ό ν  ά π ε κ ά λ ε ο ε  α μ ά ρ τ η μ α .

"Ο / .ζς  ή  γ υ ν α ί κ ε ς  σ χ ε δ ό ν  α ν τ λ ο ύ ν  
Ι σ χ ϋ ν  κ α ί  κ ρ ά τ ο ς  ά π ό  τ ή ν  α δ υ ν α μ ί α ν  
τ ω ν .

ό μ ιο ς  κ α ί  τ ή ν  ώ μ ο ρ ο ι ά .

Τ ϊ ο λ υ ' ο ν χ ν ά  ό ά ν ό ο α ο  τυ ε"
κ α ί. ό έ ι·  β λ έ π ε ι  τ η ν  ά ρ ε τ ή —  ο υ δ έ π ο τ ε  

Τ ό  κ ό ρ τ ε  ι ι α ιΌ ά ν ε τ α ι .  Ε ί» · ε  ¿ π ισ τ ή  
/;»; α κ ρ ι β ή ς  'ύ ο ον  κ α ι  τ ά  ιτ α ΰ ή μ α τ ικ ά .

Ή  ; · υ ν α ί κ α  κ / π ο τ σ ά ε ι  τ ό ν  έ ρ ιο τ α ,  τ ό ν  
π ο ό ο π α τ ε ί  .κα ι έ π ε ι τ α  σ κ ύ β ε ι  κ α ι  τ ό ν  ψ ι  
λ ε ί .

Μ ο ν ά χ α  ο !  π α λ α β ο ί  ε ί ν ε  ε ί λ ι κ ρ ι ί ' ε ϊ ς  
ο τ ή ;  ρ ·υ»·α ίκ ες .

Ό  ΙΙετεονό;
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ΤΡΕΛΛΑ ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ

(Ν εω τέΐα  φ ιλολογ ία )  
V I I O  Μ Ε Ρ Λ Κ Α Ι Ι

Ή  Κα Μελπομένη Άε|?άκη, σύζυγος 
τού τραπεζίτου κ . Άεράκη, πού είχε περι 
ο-σία πέντε έκατομμύρρα spárf/.a, έκάΟητο 
μέσα στό κομψόν σαλοννάκι της κ’ έδιάδα 
ζε γιά δευτέιραν φοράν ένα μυθιστόρημα 
τού κ. Ξενοπού/μυ. Τό ρωλόί στόν τοίχο 
έδειχνε πέντε παρά τέταρτον, ότε αίφνης 
ή Ούρα τού δωματίου ανοίγεται καί μ,παί 
νε ι ορμητικά ένα ; νέος, ό ποιητής Ιούλιος 
Τυφλίδης. Η ΔΙελπομέ-,ιη μόλις στ/κωσε 
τά μάτια της καί τόν είδε τόν άνεγνώρι 
σον άμέσως. Αυτός ήταν. Ν αι, α'ύτός. 
Ά λ λ ά  σί φέτοια χάλια : Χ ωοί; σακκάκι, 
μέ άνακατευμένα τά μαλλιά κα! πρόσωπο 
ε ίς  τό όποιον ΰπήρχον νωπά τά ίχνη γρον 
Οοκοπημάτϋ>ν) ·

— Ivúp'ie. αναφωνεί ή Κα Ά εράκη μέ 
έκπλη-'ιν, ¿γειρόμενη.

— Κυρία— αποκρίνεται ό ποιητής καΟή 
μενοσ μέ τρόμον.

— Π ώς είσΟε:
— Καλά ε’ύχχ 'ιττώ . Σ είς ;
Αφού άντηλλάγησαν ο'ι συνήθεις πρό» 

το: χαιρετισμοί ή Μελπομένη τόν έκύττα 
;ε  μέ τά ώραΐα, ονειρώδη μάτια τη ; και 
r ρώτησε μέ ϋφος πού είχε κάτι τό άνεκ 
φιάοτως μυστηριώδες καί γλυκύ.

— Π ώ ς ήρθατε εδώ ;
— Ά ,  φεύγω κυρία μου. τήν κακήν μου 

μοίραν. Είμαι ποιητής καί, φαντάζεσΟε, 
δέν μπορώ νά ζήσω εν  ειρήνη μέ τήν σύζυ 
γόν μου, μέ τήν οποίαν ε’-χαυ.ε μ,·.* σοζητη 
σιν πολύ ζωηρόν—τόσον ζωηράν ώστε έπή 
δησα άπό τό παράΰορον. έπεσα στήν αύ 
λήν, καί ώρμησα είς τό σπίτι σα; διαρκώς 
τρέχων μέχιρις ότου ή παρουσία σας μ’ έ 
σταμάτησε ξαφνικά.

Ή  Κ,α Μελπομένη τόν έκύτταςε καλά . 
Α’ύτός ήταν ό ωραίος νέος πού είδε δυό 
τρεί; βραδυές νά κάθεται μόνος στό παρα 
θ·Γ;·-ί του, νά  κυττάζη τχ άστρα καί νά 
κ/.αίη. Τή στιγμήν εκείνη μιά αμοιβαία 
ανατριχίλα πέρασε καί τούς δύο νέους. 
“Ενα κενόν ήνοίχό'η μέσα τους- μιά άπελ 
πισία άρ-χισε νά  βαρύ’/η τούς ώμους τω ν 
— δέν ήςερ,ον τ ί νά πούν. Έκυττάχθησαν 
συγκινημένοι σάν άνθρωποι, που άποχωρι 
ζοντα·· ό,τι προσφιλέστερον έχουν. ΤΙγα 
πώντο. . .

Τ ί Κα Μελπομένη έ’/άΟησε είς τό πλού 
σ;ο πράσινο διβάνι, τέντωσε τό χέρι’ τη ;, 
πού έσύρθη σάν φείδι πάνω στό γυαλιστερό 
κέρινο τραπεζάκι, πήρε μιάν άστ,μένια σι 
γαρούήκη, πού περιείχε σιγ,αρ-έττα Γιαννου 
κά-η  καί Πρωτόπαπα, τήν ά\·οιξε, πήρε έ 
να, έπειτα έπρόσφερε άλλο ε ίς  τόν ποιη 
τήν, ό οποίος κατά τό διάστημα τούτο πα 
{ηκολούθει τάς κ ινήσεις της μέ διψασυέ 
να, ερωτευμένα μάτια, καί κάνει.

— Σάς είδα προψέ; βρ άδυ ... >
— Στόν ύπνο τ,ας;

ημ.ά σας στήν «Εφημερίδα τών Κυριών» 
τ ί  έντύπωσ: μούκαμε. Πόσον συγκινούν τά 
ποιήματα σ,ας. Άλλοίμονον. Ε ίνε άργά.

— Ά ρ γά  ; κάνει ό ποιητή; κυττάζων τό 
ρωλόί τού τοίχου. Μόνον πέντε ε ΐν ’ ή ώρα. 

—  Ω. Δέν έτ·νοώ αύτό. Θέλω νά  π ώ — 
Σιωπή έπηκολούθησε έπί πέντε λεπτά 

τής ώρας. Δέν ήκοΰετο μέσα ε ίς  τό πολυ 
τελές δωμάτιον είμή ό πένθιμος κρότος 
τού ρωλογιού, πού χτυπούσε τή ; ώρες, πο) 
τής κυνηγούσε μ,έ τό σφάράκι το-υ. Αίφνης 
τά μάτια τής νεαρά; κυρί,ας έλαμψαν, μ’ 
ενα μυστηριώδες φώ ;, ση/-ό)όηκε ενώ τά 
ασημένια βραχιόλια, πού είχε περασμένα 
στό χά?ι· της, κουδούνισαν τρελλά, άλλόκο 
τα κ-αί κάνει·

— Γιατί νά μή σάς γνωρίσω πρωτή 
τερα :

— Μελπομένη, τής λέγει έκείνος μέ με 
λωδική φωνή,(τό όνομά τηςτής τό είπεν ό 
συγγραφεύ; τού διηγήματος.)' μοιάζεις μέ 
τη Μουσά μου' όσο σε κυττάζω τόσο καί 
μου φαίνεται πώς φεύγεις άπό μένα. . .  
Δός μου τό χ έ ρ ι . . . .

Ενόμισε πώ ς τής έπρότεινε νά τήν όση 
γηση στό σπίτι του, πάνω στήν ποιητική 
σοφίτ,α, πού έμενε καί οπισθοχώρησε·/ έ·/ 
τρομος, οταν όμω; ό ποιητής σ?,ς είπε.

•—-Πάμε στά σύννεφα, στά μαγικά παλά 
τ ια  τής ποιήσεως. στής φαντασίας τους 
ωραίου; κόσμους— πίοχιορη,σε καί τού έ 
δωσε τό χέΐρι της πρόθυμα.

— Μ" άγαπάς; τής λέει έςαφν,α πιάνον 
τας τά μαλλιά του μέ τά δυό του χέρια. 
’ Εκείνη δέν άπήντησε. Χαμήλωσε τό κε 
φά/.ι της θλιμμένη καί στέναξε ένώ δυό 

δάκρυα άπεσπάσώησαν άπό τά ώραία μάτια 
και κύλισαν πάνω στο Περσικό ταπετο.πού 
στοίχιζε τέστιαρες χ ιλιάδε; φράγκα— τόν 
αγαπούσε λοιπόν.

Εφερε τό χέρι του ό ποιητής πρός τόν 
ωμό της καί τής κάνε·.·

— "Ω. ΙΙόσο σέ όνειρεύθηκα έσένα, νε 
ράίδα τού γυαλού. Πόσες νύχτε;. καθόμου 
να άγρυπνος μπρος στήν εικόνα σου. (Ποι 
ητική άδεια ). Πόσες φορές μούρχρ/ταν 
νά όρμήσω σάν αετός άπό τή σοφίτα πού 
κάθομαι καί σ’ αρπάξω απ’ τά νύχι,α τού 
άνδρα σου. Νά σ’  ά?πάξω μέ τή ; φτερού 
γές μου καί νά σέ πάω ψηλά Ψηλά, πέρα 
άπό κάθε ανθρώπινο.

— Ναι, λέει εκείνη· κ ι’ έμενα μοοιρχό 
ταν 
νά
ώθε·. ο ανορας μου. -ΛΟυ/.ευει μερα νύχτα 
στήν τραπεζά του. Δεν νοιώθε·, καθόλου α 'ο  
-ο ίη-ι καί τέχνη . Καί είνε τόσο ζηλότυ 
πος. Θεέ μου, τόσο ζηλότυπος.

— "Ω, παντού. Μπορείτε νά τά βρήτε 
ο'έ οίοδήποτε παλαιοπωλείο. Μέ πενήντα 

λεπτά σά; δίδουν δυό τόμους.
'Ωστόσο ή ώ,'-α περνούσε. Ο ποιητής έ 

πρεπε νά φύγϊι. Σηκώθηκε κούμπωσε μέ 
επισημότητα τό σακκάκι του καί κάνει.

— Μελπομένη, φεύγω · . .
— Ν αι μπορεί νάρ-Οη ό άνδρας μου καί 

τότε αλλοίμονο μας. ^
— Πριν φύγω θέλω μιά χά?ι άπό σένα. 

Μ ιά άπόδειξι τής αγάπης μας— ένα φιλί.
— Ά ,  όχι, όχι.
— Σέ παρακαλώ, σέ ικετεύω γονατιστό; 

Μελπομένη, άγάπη μου.
Ή  Μελπομένη πλησίασε μέ δειλία, έκ:} 

νος τής έπιασε τό χέρι, τήν τράβηξε πρός 
τό στήθος του, τά  χείλη των σούφρωσαν 
μπροστά, τέντωσαν τό λαιμό των γ ιά  νά 
δρέψουν τό πρώτο φιλί τού έρωτος των, 
οταν αίφνης, πρίν ττροφθάσουν νά φιληθούν 
ή θύρα τού δωματίου ανοίγεται μέ τρομερό 
κρότο καί είσο*μά — ποιο;:

V. Σ. Τώρα πές ττν άάήθεια. φίλτατε 
«ναγνώστη. στήν τιμή σου. Δ£ νόμισες πώς 
μπήκε ό σύζυγος τής Με/πομένης : ”Ε. 
λοιπόν όχι. Μπήκε μανιασμένη, σάν κεραυ 
νος. με τό σκουπόξυλο στό χέρι ή σύζυγος 
τού ποιητού...

ΚΑΛΑΜΑΤΙΑΝΟΙ ΤΥΠΟΙ

— -\αι, Λ·ε·. εκείνη- κ ι εμενα μοόιρχο 
ταν νά πετάςω πρός τό παραθυράκι σου, 
νά φύγω άπό τούτη τή σκλαβιά. Δέ μέ νοι 
ώθει ό άνδρας μου. Δουλεύει μέοα νύχτα

ψυχές μας τέλο;αν ήξερε χοτς—πως ή 
πάντων επικοινωνούν, ξέρεις τ ί Οάκχνε 

— Τ ί; λέγε·, ό 
τρέμΤι.

— Θαβγαζε τό ρεβόλβερ το

τοιητης πού «ρχισε νά

α ματια

—  Οχι, στό παράθυρό σας. Ηε,
μ ου.

— Γιατί στενάζετε, κυρία:
— Λχ. Θυμάμαι όταν ¿διάβασα ένα πο!

— Τ ' ''·2 'άζ£7ε την ώρα πού μπήκα;
— "Ενα μυθιστόρημα τού κ. Ξεντπού 

λου.
—  Αα,αα, κάνει ό ποιητής σφίγγοντας 

τά δόντια του μέ μανία' α’ύτός δεν είνε τε 
χνίτης. Κερδίζει χρήματα. Μόνο εκείνοι 
που θυσιάζονται γιά τήν τέχνη των. είνε 
τ i'/’/·.τα·.. Νά διαβάζετε τά ε ρ γ α  μου.

— Καί πούυ πω/.ουνται;

nimfinTHî ιοαρμος
Έγέρασε πλιά. Δέν είνε β ϊδ ιος, δεν εί 

j νε ό γε/.αστός Παι·αγ:ωτάκης. Τ ά  μαλλιά 
του άσπρισαν καθώς κα ί τά μικρά του γε 
νάκια. Τό μικρό του σωματάκι ¿κύρτωσε 
ακόμη απ' τά χρόνια. Ό  καϋμένος ό Πανα 
γιωτάκης σκυφτές σκυφτός πηγαίνει καί 
πολλές φορές δέχεται στωίκώτατα τά  πει 
ράγματα τών χαμινιών πού τού χύνουν τά 
ψώνια πού κρατεί. Καμ.μιά φορά δ,¡/ως θυ 
μώνει και μέ τή ψευδίζουσα προφορά του 
¿■ρχ/’ζει τό υβρεολόγιο·/ είς μακαρουνοποιη 
μένην καθαρεύουσαν. Μ ιά μέρα πού τόν 
είχαμε πάρει σέ μιά εξοχική συναναστρο
φή, γ ια τί είνε πο/υ ευχάριστος, όχι τόσο 
γιά τ’ άστεϊά του ά/,7.ά γιά  -ή κωμική φ « 
τσα του, τού ¿κάμαμε μιά πρότατι γ ιά  γά 
•μο. γ ιατί πλιά άρχιζει νά γίνετα ι γέρος. 
'C  ΤΤαναγιωτάκης άλλοτε όταν άκουγε 
γιά  γάμο. τά  έχανε, λειποψυχοΰσε... Τώ  
ρα δ/ιως αφού άνεσήκωσε τό κυρτωμένο 
σωματάκι του κα ί μάς κύτταξε μέ άγριο 
β/έμμα μάς λέγε·.· «Έ γώ  είμαι γέρος ; 
Έ πειδής άσπρισαν ή τρέχε- μου άπ’ τά 
βάσανα λέτε πώ ς γέρασα: Καί μού λέτε 
νά  πάρω τή τάδε; μ,έ ρωτάτε αν τήν 0έ 
/.ω ; Έ γώ  έχω τή Μαρτκα μου πού μ’ άγα 
π ά ε ι . . .  Μού είπε νά τής γιομισω ένα πυ 
Οάρι νερό. βγάζοντας το άπ’ τό πηγάδι 
μ” ένα κοφίνι καί τότε θά με π ά ρ η . . .»

— Καί κοντεύει Παναγιώτη νά γε/ι/ση ; 
τόν έρωτούμε.

— 'Ά χ . τό άτιμ,ο. δέν γεμίζει, άλλά κον 
τεύει. Καί τότε θά πάρω τή Μαρίκα μου.

— Νά ζήσετε καί πολλά παιδιά, τού ε·ύ 
χηΟήκαμε.

Κάποια μέρα περνώντας άπό κάποια γε·. 
τονειά, άπ’ ττ γειτονειά τής τσκορδόπι 
στης,ι τού Σολωμού. τόν ακόυσα νά τρα 
·;ου-ή μέ όλους τούς ήχους·

Στήν κεντημένη σου ποδιά 
σφάζουιται γέροι καί παιδιά 

λα/.οϋν αηδόνια καί πουλιά 
Μάρω μου στή κεντημένη σου π ο δ ιά . . . . .  
Καλαμάτα 191 Γι \ ι / . .  — IU S V .
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Η ΜΟΝΤΑΙ Ν ΚΑΙ 0 Ε Υ Ν Ο Ο Υ Μ Ε Ν Ο Σ  Τ Η Σ
Ίδοό τ ί γράφει στο ημερολόγιό»· to'j  ένας 

Πουριτανός τής Ν έας Α γγλ ία ς , μιά Κυ 
ριχ/.ή roú χειμώνος, '/.ατά τά ς άρχάς τού 
1 Sou αίώνος.

— .Σήμερον τή,ν πρωίαν, έν τή  εκκλησία,, 
ό οίνος καί δ άρτος τής θείας Μεταλήψε 
ω ς ¿πάγωσαν.

’Ακολουθούν μερικαί παρατηρήσεις διά 
τήν έξι/γησιν 7θϋ Ευαγγελίου ύπδ τού 1?'Ί· 
μερίου, δ όποιος προσεπαθησε να  θερμάνη 
τον ζήλον τω ν πιστών, σε μια μέρα που ή 
θερμοκρασ ία  ήτο 10  βαθμούς ύπ_ό τδ μη 
Iciv καί Q τίμιος Πουριτανός τε/ευτά ου
w  ^

— Γράφω παρά την πλάνην τής συζύγου 
μου, ητις δέν ήγέρΟη είσέτι. Δεν δύναμαι 
όμως ν α  εξακολουθήσω τό ημερολόγιό* 
μου καθότι ή  μελάνη τοϋ μελανοδοχείου 
μου’ αρχίζει να παγύνη.

"Ολη "ή ζωή τω ν πουριτανών τής ’Αε/γλί 
ας περιέχετα·. μεταξύ τώ ν  δύο τούτων όμο7.ο 
γ>ών. "Εγραφον μέ μελάνην παγω μ ένη  σπί 
τ ι  των, μετελά/ιβανον τώ ν  θείων μυστηρί 
ω ν  στήν εκκλησία«/ μέ άρτον καί οίνον πα 
γωμένα. Ή  Οερμότης τών αισθήσεων ύπο 
χ/,ρεί καί δεν εχει καμμιά δύναμι *ρίί τοϋ 
ψύχος αύτοϋ. Δεν έχουν θέσιν οϋτε στη 
θρησκεία οϋτε στή φιλολογία άνθρωποι πΐ 
«ζδμενοι τόσον από τδ ύπερ&ολικόν Φΰχος. 
Καί ή ώμορφιά άκόμα τούς γ ίνετα ι άντι 
κείμενον ανησυχιών καί υποψίας. “Ετσι, 
άφοϋ ο: πρώτοι σκαπανείς ένδς νέου πολι 
τισμοϋ κατόρθωσαν νά εγκατασταθούν ε ις  
την παρθένον τούτην χώραν, όποϋ κάθε τι 
τούς είνε εχθρικόν, άναγκάζονται νά aso 
μοιωΟοϋν νά  προσαρμώσουν κα ί τά ς σκέψει 
των καί τά αισθήματα τω«· με τό ψύχος 
τή ς  χώρας, τούς περιορισμούς μιας ζωής 
σχεδόν άγριας, καί νά  γίνουν κα ί αυτοί 
παγωμένοι. ’Απαγορεύουν ε ις  τάς γυναί 
κ α ς  νά φορούν δαντέλλες, χρυσά ή άσημέ 
v ia  σειρήτια· τούς απαγορεύουν νά  δει 
χνουν γυμνούς τούς βραχίονας, τής απαγο

πετε ε ις  τό ημερολόγιο«/ μέ κόκκινα γράμ 
ματα —  ο! πουριτανοί έΟεώρουν αμάρτημα 
νά  π ε μ έ ν η  κανείς μιά γιορτή ·— γ·.ά τού 
το τό «Θάνκς Γ / ίβ ιγγ»(ή  ήμερα τών Εύχα 
ριστιών) ορίζεται κάθε χρόνο τήν τελευ 
ταία στιγμή, 27,ω ς ξαφνικά, από τόν Πρό 
εδρον τής Δημοκρατίας. Ε ις  ύφος έπίση 
μου όηλοϊ ε ις  τούς πολίτας του, ώ ς επ ί τό 
πλείστον μιά Πέμπτην τού μηνός Νοεμβρί 
ου. ότι πρέπει νά συνέλθουν όλοι όπως άπο 
δώσουν εύχαριστίας ε’.ς  τόν "Υψ ιστόν διά 
τή ν  εσοδεία·/ τοϋ σίτου, τώ ν  δημητριακών 
καρπών καί πα ιτός ό,τ-̂  ή γή  απέδωσε χά 
ιριν τής ευημερίας τοϋ έθνους.

'Υποθέσατε, ότι ξυπνάτε μιά τέτοια ήμέ 
ρα σ’ ενα  ξενοδοχεϊον τής Ν έας Ύόρκης. 
Ιδού πώ ς τό γκαρσόν Οά σάς άναγγείλη 
τήν εορτήν. >

— ΤΑ, δεν ξέρετε, (κύριε, ότι σήμερα 
0’ άγωνισΟή ό αθλητικός όμιλος τοϋ Πανε 
πιστημίου Χάρβαρντ με τόν όμιλον τοϋ Πα 
νεπιστημίου Γέηλ στό φούτ μ πώ λ;

Δύτό. εινε τό σπουδαιότερον χαρχ/.τηρ)ιστι 
κόν τής εορτής. Τό «μάτς» τών Πανεπι 
στημί'ων. ,

Πρέπει νά γ«·ωρ/ζετε, ότι ε ις  τά άρισιο 
κρατικά Πανεπιστήμια τής Α μερικής, ό 
φοιτητής, ουδέποτε φθάνει ε ις  τήνδιάκρισιν 
τή ν  φήμην, τήν δόξαν διά τή ς  παιδείας, 
διά τής άφοσιωμένης μελέτήίς τών βιβλίων 
του. Ή ' όδός πού άγει ε ις  τή>· δόξα/ τοϋ 
φοιτητοϋ είνε ό αθλητισμός καί μόνον. ” 0  
σον βαθύς στά νομικά, σζήν φιλολογίαν, 
στήν ιατρικήν κα ί αν άποδεικνύετα*. ενας 
φοιτητής ε ις  τό Πανεπιστήμιου είνε μηδέν, 
δεν θεωρείται τίποτε οϋτε άπό τούς συμμα 
Οητάς του, ούτε άπό τόν κόσμον, οϋτε καί 
άπό τούς καθηγητάς του άκόμα —  μπρσ 
στά σ’ εναν φοιτητήν, πού παίζει θαυμάσια 
φούτ μπω/, ή πού μπορεί μέ μιά γροθιά καί 
μόνη νά  σάς πετάξη ε ις  τό άλλο πεζοδρο 
αιον.

'Ο άγων τώ ν  δύο Πανεπιστημίων είνε τό

σχεδόν κραυγαί μάς βασανίζουν τ ’ αυτιά.
—  Ι-'ά, ρά, ρά Γέηλ.
—  Ρ ά . .ρά. ρα. Χάρβαρντ.
Ό  δρόμος είνε γεμάτος αμάξια κα ί αύ 

τοκίνητα σημαιοστόλιστα. Σέ κάθε συνα 
πάπτημα οί έπιβαίνοντες σηκώνονται, άν 
δρες γυνα ίκες, κορίτσια κα ί παιδιά καί 
ουρλιάζουν. Ό  ενθουσιασμός είνε τόσος 
πού μεταδίδεται καί ε ίς  τούς ξένους. Φω 
νάζομεν κα ί ήμείς σάν άγριο: ’Ινδοί. Τ ε 
λος φθάνομεν. Τό μέρος στολισμένο»« πυκνά 
με σημαίας άπειρες στά δένδρα, κόκκινες 
κα ί γα/.άζιες, πού είνε τά χρώματα τών 
δύο Πανεπιστημίων. ΕΐσερχόμεΟα ε ις  τό 
άμφιθέατρον καί άς (καΟήσωμεν ε ίς  τά 
πρώτα καθίσματα. ’Ιδού ή «μονταίν», ή 
κυρία τοϋ κόσμου δροσερή, «·τυμέ·ηη μέ τήν 
τελευταία μ.όδα, είνε όρθια στόι κάθισμά 
της καί σκούζει κινούσα τά χέρια τη ς . 
Στη ζώνη της εχει ενα μεγάλο μπούκέττο 
άπό ρόδα ή γιούλια —  άναλόγως τή ς  όμά 
δος διά τήν οποίαν ένδιαφέρειαι. Τ|ό άμφι 
ΟέατροΛ’ γεμίζει —  έρχονται ε ίς  τά  έπάνω 
καθίσματα κάθε είδος κόσμου. "Ολο·. ένδι

 ̂ t-r·· — » —  ν » λ -τ f j -   ■■ w
ιεύουν νά  φορούν τόν αρραβώνα τοϋ_ γα ■ ζήτημα τής ημέρας. ’Εννοείται οτι potro

. ../..Λ Λ.. Ι*η.·*·λ*ι »rfti» n m í  I _ ..  .Λ 1 I - .v r«riTT-Ttl.ΙΙΛΜ er . ‘/^vrrílμ -J —  «τόν κύκλον «ύτόν έ)-τός τοϋ όποί 
ου χορεύει ό Διάβολος». Ε ις την κοινότητα 
αυτήν, όπου οί άνθρωποι εργάζονται άδιακό 
πως εξ ημέρας τήν εβδομάδα, δέν έιπιΈρέ 
πεται ε ίς  τόν μνηστήρα ή δλως άθώα άπο 
λαυσις νά  κάμη κόρτε ή περιποιηθή καί με 
γλυκέλογα άκόμα τήν μνηστήν του καθ’ ο' 
λο ν τό διάστημα μεταξύ τής έσπέρας τοϋ 
Σαββάτου καί τής πρωίας τής Δευτέρας. 
’ Α λλά  κα ί κάτι χειρότερον άκόμα κατά

ταί καί· άλλω ν Πανεπιστημίων έρχονται 
επίσης κα ί λαμβάνουν μέρος μέ τά ς δυο 
ομάδας. Κάθε Ώανεπιστήμιον έχει καί ίδι 
at τέραν ζητωκραυγήν, ιδιαίτερον σύνΟη 
μα, αλαλαγμό«· χαράς, όταν 3έ τούς άκοϋ 
τε νομίζετε ότι στά χείλη των όμιλε; οω 
νάζε: ή χαρά τώ ν αγρίων ’Ινδών. Τό ίδιο 
θέαμα σάς δίδει καί τό πλήθος στούς δρό 
μους κατά τήν ημέραν τώ ν Ευχαριστιών. 
Νομίζετε πώ ς ή καρδιά σέ ανθρώπους πού-  · ί * i  t - - i -

όν χρόνον αυτό;/, άπαγορεύεται ε ίς  τόν , ό πάγος τοϋ πουριτανισμού έπίεζε κα ί έφυ 
ύζυγον νά ¿ναποθέση είς τό μέτωπο·/ τής j λάκιζεν όλον τόν χρόνον, αναψε, ελυωσε

σύζύγου του τό άγνότερον καί άθωότερον 
φίλημα.

’Ε ν τούτοις, οί πτωχοί αυτοί πουριτανοί
l . t i r · .  .  Λ... ! . ·  r — r, -  tit«« «Λ *1 Τ’ΛΡ *ΤΛ nVAlt

τούς πάγους κα ί τραγουοεί, φωνάζει, μεθά 
στό) ήλιο .κα ί τήν ζωήν.

Ά λλ ’ ας πάμωμεν εν’ αμάξι καί ας πά

τό μυστικόν της. Ε ίνε όρθια, κραυγάζει, κι 
νείτα: ολη ώς·νά Ο έλη νά  πετάςη άπό τό κά 
Οισμά της.

— Μ πίλλυ.. Τώρα. Τό>:α ΤΩ Μπίλλυ 
Ούρά, ούρά. Γέηλ, Τώρα, Μ πίλλυ, τρέχα 
Ρά, ρά, ρά Γέηλ άχ, (πέφτει άπηλπισμέ 
νη στό κάθισμά),

—  Ν τίκ, μπράβο, Ούρά Χάρβαρντ. Έ  
τσ·.. Λ ίγο ακόμα. Τήν έδωσες. Ρά, ρά, ρά, 
(πετάε·. τά  λουλούδια άπό τή  μέση της·, ζη 
τωκραυγάζουσα).

Ινάθε μιά μονταίν έχει καί τόν ευνοούμε 
νόν της έοώ, εναν άπό τούς φοισητάς. "Ο 
τον τελείωση ό άγώ ν, άν είνε μεταξύ τών 
νικητών, τ ί δόξα, Θεέ μου. Ά λ λ ά , άλ 
λά . ό αθλητής, καίτοι είνε τό ονειρον τής 
μονταίν, μένει πάντοτε όνειρο·/. 'Ο άθλη 
τισμός ιόν κάμνει τραχύν.

Δέν ένδιαφέρεται διά τάς γυναίκας.. Δέν 
ξέρει νά περιποιηθή μιά γυναίκα· τά γλυ 
κά  λόγια της ή ματιές τη ς , ή προσοχή της 
δέν τον συγκινοϋν. "Ο,τι δέν είνε άθλητι 
σμός τοϋ είνε ξένον. Αυτή ή μις πού ζητώ 
κραυγάζει ξεφρενιασμένη. είνε μιά άπό τό 
πολύ πλήθος. Ή  μονταίν ονειρεύεται τόν εύ 
νοούμενόν της, εκείνος όμως ονειρεύεται 
τήν δόξαν, ποϋ θ’ άποκτήση. Μετά τούς ά 
γώ να ς δέν Θά πάη νά  προσφέρη τά ς  δά 
φνας του, άν 7:κήση, στά πόδια τής δεσπο· 
ν ίίο ς  ή κυρίας ποϋ τόν θαυμάζει καί τόν 
αγαπά —  ’άν είνε μεταξύ τού ήττηθέντος 
ομίλου Οά πάη νά συμμερισθή rr/  λύπην 
του μέ τούς συμφοιτητάς του —  ποτέ μέ 
ένα κορτίσι ή κυρία. Τό πάθος του εί«·ε τό. 
σπόρτ. Είνε γ-ά τή γυναίκα τοϋ κόσμου ότι 
ήταν ό 'Ιππόλυτος γιά  τή Φαίδρα.

“Ετσι τής μονταίν τό αίσθημα διά τό\ 
ώρα:ον Οά μαρίαθή γρηγορότερα άπό τό 
μπουκέτο ποϋ έχει στή μέση της. Δ)ίν ήλθε 
νά  προσφερΟή γέρας ε ίς  τόν νικητή«·, οϋ 
τε εκείνος παλαιέ·., αγωνίζεται, vmá γιά 
νά  κερδίση όχι τήν δάφνην ποϋ Οά τοϋ προσ 
φερή ό κόσμος, άλλά iva χαμόγελο τής 
ωραίας, όπως γ ίνονταν στούς ιπποτικούς 
χρόνους. Ο· ά-,-ώνες τελειώνουν καί τελε·. 
ώνει τό όνειρο. Ή  μονταίν πηγαίνει σπί 
τ ι της καί Οά τής μείνη ώ ς  μακρυνή άνά 
μνησις ό ¿«-ραιος σπόρτςμαν, ενώ  ό άθλη 

·,ς έπιστρεφει ε ις  τό ΤΙανεπιστήμιόν του,τη :
ε··ς τάς σπουδάς του; “Οχι, δέν πηγαίνει 
στό Ώανεπιστήμιον γιά νά σπουδάση, άλλά 
νά έξασκηθή ε ις  τό μπαίζ μπώλ, τήν πυγ 
μαχίαν, τόν δρόμον— τόν άΟλητισμόν

H Κ  V I» I Λ. Κ  Μ

ΑΝΤΙΟ, ΖΩΗ...
ΕΡΩΤΙΚΟΝ Μ ΥΘ ΙΣ Τ Ο ΡΗ Μ Α  ΤΗΣ ΣΥΓΧΡΟΝΟΥ Α Θ Η Ν Α ’ ΓΚΗΣ ΖΩΗΣ

'Vr.ö Λ Ο Λ \ Λ ΪΙΟ Γ  MIX, A

(Συνέχει* έ/. τοϋ προηγουμένου) 
ΚΕΦΑΛίΑΙΟΝ ΕΚΤΟΝ

— <5·ά φύγουμε μαΐί, ΙΙέΐρο..

Δύο μήνες υστέρα άπό τόν έρχο;α-ό. τής 
ΜαΐΡγαρίτας στήν ’Αθήνα, μίαν ήμερα, 
κατά τά τέλη τοϋ Νοεμβρίου, πού ή λιακά 
ό,α έκανε όλη τήν ’Αθήνα ν ’ άστραποβολάτ 
κα ί νά ϊε ίχνη  τής χαρούμενε:, ώμορφιέ: 
τη ς , σάν μιά παιδούλα παρθενική ξεκαρο: 
σμένη σέ γέλοια χαράς-—κατά τό μεσημέ 
ρι τής ήμερα: εκείνης ή Μαργαρίτα καί ό 

Π έτρο: εύρίσκοντο καθισμένοι στό υ^αφε 
νειον τοϋ Ζαππείου. έν» ώ ή καρέκλ.ες τους 
άκουμποϋσαν είς τόν τοίχο τή : προσόψεως 
τοϋ Ζαππείου μεγάρου καί τά βλέμματά 
τους διευΟύνοντο απέναντι, όπου μέσα άπό 
τήν πρασινάδα έπρόβαλα/ οί αιώνιο· στϋ 
λο: τοϋ ’Ολυμπίου Διό: εμπρός άπό τό μα 
κρυνέ φόντο τής Φαληρικής θαλάσση:.

Ελάχιστοι ήσαν, τό υπέροχου εκείνο ή 
/.ιόλουστο πρωινό τού Νοεμβρίου, οί περι 
πατηταί ε ίς  τήν πλατείαν τοϋ Ζαππείου. 
Ο λίγες νηαντώδες μόνον, συνοδεύουσαι 

παιδάκια, τών όποίων' άκούοντο ή άγγελ: 
κές φωνούλες, κ »  δύο ή τρεις γηραιοί κύ 
ριοι, σκορπισμένο·: είς τά τραπεζάκια τοϋ 
καφενείου, καί ευτυχείς, διότι ή ηλιακή 
θαλπωρή ερρι'.χνε βάλσ·αρ.ον ε ίς  τό βασα 
νισμένον άπό τήν άρίΤ-ίτιόα σώμά τους 
καί άπουίΟ'.μισμένο: σχεδόν κάτω άπό τήν 
ζεστή··! μακαριότητα, ποϋ έχυ·/ε τόσον άφΟο 

να  ό αττικός Φ ο ίβ ο :...
*

Είς τό διάστημα τών δύο μηνών, ποϋ 
είχε περάση,πολλά, γεγονότα είχαν συμδή.

Ή  άπόφασις τοϋ Δικαστηρίου είχε δώ 
ση τό διαζύγιον -καί ό Πέτρος Πρινέρης ή 
τον έλεύθαρος, τελείο ι: ελεύθερος. Τήν 
ελευθερίαν του τή/ αισθανότανε μεγάλη 
κα ί απέραντη. Σάν «να μεγάλο βάρο:, βά 
ρος ασήκωτο, ένοιωθε, οτ< τοϋ έφυγε πά/ω 
άπό τό στήθος, όταν ό δικηγόρος κ. Κλον 
τήρης τού ανήγγειλε τήν έκδοσιν τή ; άπο 
φάσεως τή ; δικαιοσύνης τών άνθρώπων, τ 
όποια τόν ¿κήρυσσε επισήμω; πλέον ξένον 
άπό έκείνγ] τήν γυναίκα, ποϋ υπήρξε ή αΐ 
τί*  τής δυστυχία; του καί τοϋ δυνατού κλο 
νισμοϋ τής υγείας του. “Ηθελε νά πεταχβή 
άπό τό κρεββάτι του, νά προτείνη με όρμή 
το στήθό; του καί ν ’ ά/απνεύση με δύναμι 
τόν έλεύθερονΙ άέρα. Τό πρόσωπό του έφω 
τίσθηκε άπό χαρά. μιά χαρά, ποϋ άνέβλ,υ 

ζε  άπό τά άδυτα τών άδυτων τής ψυχής 
του, τά ώχρά χείλη του έχαμογέλασαν καί 
ετφ ιίε  θερμά υιαί μ' ευγνωμοσύνη τό χέρι 
τού γηραιού δικηγόρου.

— Σά; ευχαριστώ πολύ, πολύ, κύριε 
Κλοντή-.η..,. τού είχε πή τότε.

Από τήν ίδια εκείνην ημέρα (επειδή ί 
άπόφασις τοϋ Δικαστηρίου διέτασσε τήν ο 

πόδοσ- τοϋ παιδιού στό·4 πατέρα1 ό Πέτρος 
παρεκάλεσε τον κ. Ινλοντήρη νά πάρη το 
ά-'οΡάν.ι του καί νά τό. τοποθετήσΌ έσωτε 
ρικό σέ κάποιο Νηπιαγωγείο τών Ά θ ν  
νών;  Τό οποίον καί έγεινε.

Ύ στερα άπό τά γεγονότα αύτά, ή κατά 
σίτασις τή ; υγείας τοϋ Πέτρου άρχισε ντ 
βελτιώνεται σημαντικά.

— Ε·μα: καλά, γιατρέ, έλεγε καθημέρα 
ε ίς  τόν διευθυντή τή ; Κ λινικής. Πότε 
θά είμαι ε ίς  Οέσιν νά φύγω ;. . .

— Πρέπει νά μείνετε ένα μήνα άκόμα. 
Πρέπει νά γείνετε τελείω ς κ α λ ά · . .

Ό  γιατρό: έβλεπε μέ έκπληξη' τό Θαϋ 
μα σχεδόν τής καλλιτερεύσεως τή ; υγεία : 
τοϋ Πέτρ-ου. ’Άρχισε ν’ άναλαμβά/η, τό 
χρώμά του νά ζωψ-εύη, τά μάτι* το·υ νά 

περνούν λάμψεις.
— Αυτός ό νέος ήταν περιίσσότερο *ρρω 

στος ψυχυ«ό: παρά σ'ωματικώς, έτ/.έπτε 
το ό γηραιός διευθυντής τή : Κλινικής. 
Τ'ώρ·α ποϋ έλειψε ή αιτία, Οά λείψη ίσως . 
σιγά σιγά καί τό. αποτέλεσμα ■ . ·

Καί ό επιστήμων, ποϋ κατείχε τήν σο 
φία μια:  Επιστήμης αβέβαιης καί σκοτει 
νή ς , έσυλλογιζότανε πόσο τό ανθρώπινο 
σώμα είνε ένα εϋκολόθρχυστο καί εύκολο 
αύντριφτο παιγνιδάκι τήν στιγμή, πού ή ψυ 
χή άίρρωστήση.

— β ά  17,θη στιγμή, συνεπέρανεν ό για 
σρός, πού όλη ή ιατρική Επιστήμη Οά ■/.» 
τα7,ήξη νά  είνε Νευρολογί,α καί Ί'υχιατ?· 
κή. Διότι άνθρωποι μέ δυ·/ατά νεύρα καί 
δυνατές ψυχές είνε αδύνατον νά είνε άρ 
ρωστοι...

Άπό. τήν ήμερα εκείνη ό διευθυντής 
τής Κ7.;νική; *λ7^αξε τή/ θεραπευτική τα 
κτική τού άρρωστου του. Ινάθε έπίσκεψις 
πού ήρχετο έρωτοϋσχ/ τόν άρρωστο. Καί 
ά·/ ό άρρωστο; ήθελε νά όεχθή τόν έπισκέ 
πτη, τόν άφιναν ν ’ άνέβη νά τόν ίδή.’Έτσι 
καί ή Μαργαρίτα άπό τήν ήμέρ,αν έκείντ 
έπήγαινε κά®ε απόγευμα νά βλέπΤι τόν έ ξ : 
5ε7,φό τη ;. Καί καθεμή-α τοϋ έπήγαινε 

λοσλούδέα.
Δύο ή τ|ρε:ς φορές είχαν βγή μαζί μέ 

τό αμάξι, περίπατο ε ίς  τά Πατήσια κ ’ έξσ 
ναγύρ'-σαν.

Τό πραγμα σριχ'-σε νά 'παραττ^ρηται 
καί άπό τό σπήτι τή ; Μαργαρίτας. Κα' 
έν,α βράδυ ό πατέρα: της (ό όποιος π7.έον 
είχε άποφασίση νά κόμη τόν γάμο τής κ ! 
ρης του μέ τόν συνεταίρο τού κ. Περρινά 
καί δέν έζητοΰσε πατ-ά τήν κατάλλη7,η εύ 
καίρια γ ιά  νά τής τό εϊπήι), δυσ,αρεστημέ 
νο:, τής τό είπε άπ’ έξω άπ’ έξω.

— Τ{ γίνεται ό Πέτρος; . . .  Εσύ πηγαί 
νε ι; τακτικά καί τόν βλέπεις. ..

—Ναι, πηγαίνω κάθε απόγευμα καί τοϋ 
κάνω συντροφιά. Είνε πολύ χαλ7,ίτ·ρα...

Ό  τραπεζίτης Πρινέρης ¿ξεροκατάπιε 
καί είπε.

— Δέν ξέρεις πόσο ευχαριστούμαι ποϋ 
μαθαίνω πώ ; είνε κα7.λίτερα, μοϋ τό ελε 
γε κ ι’  ό Κλοντήρης...

Κ’ έπρόσΟεσεν αμέσως.
— Π ηγαίνεις καθεμέρα, παιδί μου, α ί; 

Δέν σοϋ 7.έω... Ε 'νε ό7.ομόναχος καί δέν 
έχει κανένα. Ά ν  δέν πάνε κ ’ οί συγγενείς 
του, ποιος Οά π ά η ; . . .  Άλ7.ά πάλι, κάθε 
μέρα;... β ά  παρεξηγηθη;, παιδί μ ο υ .. .

Ή  Μαργαρίτα ¿κοκκίνισε.
— Μπαμπά. . .
Ά λ λ ά  δέν έπρόσθυε τίποτε ά7.7.ο. Κ’ 

έκοκκίνισε περισσότερο. Τό αίμα τής ά·/έ 
6ηκε στό κεφάλι καί τό τσ-οσωπάν.ι της έ' 
γεινε όλόφ7,ογο. Τά δάκτυλά τη ; έπαιζαν

νευρικά καί μέ άμηχ-χ/ία μέ τήν α/ρη 
τής ζακέττας της. Τά χείλη τη ; έτρεμαν 
ελαφρά.

Ό  πατέρας της ¿κατάλαβε περί τίνο; 
Ιεπρό.κειτο. Έκατάλαβε πολύ ηαλά καί. 
θή-οντα; έξ-ά7νλθυ τόν άτίΟιασσο καί ϋπερτ ’ 
φανο χαρχ/.τήρα τής Μαργαρίτας, έπροτί 

μησε νά σταματήση έως εδώ τό πράγμα 
καί ν’ άναβάλη γιά άλλην κ.α,ταλληλότε 
ρη στιγμή τήν πρότασί του γιά τό σύνοικέ 
σιο μέ τόν τραπεζίτη Περρινά.

— Κα7,ά, παιδί μου, δέν σοϋ τό είπα γιά 
νά σέ λυπήσω. Σοϋ τό είπα σά·/ πατέρας...

Καί τήν άφησε μόνη,
Τήν ήμέρα εκείνη, ποϋ κατά τό μ: 

/σημέρι ε!χε πά·ε: μέ τόν Πέτρο στο Ζάπ 
πίιο, ν '  έκάθοντο στήν ωραία λιακάδα, ή 

Μαργαρίτα, προτού βγή άπό τό σπίτι της 
είχε λάβει ένα γράμμα τ,αχυδρομικώς— 
ενα μεγά/,ο, ογκώδες γράμμα. 'Ο  γραφι 
κός χαρακτήρ τής δκευθύνσεως τής ήταν 
τελε ίω ς άγνωστος. Ετοιμαζότανε νά κα 
τεβη, οταν τό εφερε q ταχυδρόμο;.Τό άνοι 
ξε άμέσω; μέ περιέργεια, καί τ ί νά ίδή : 

Ηταν ένα σαχλό γράμμα τοϋ νεαρού δίκη 
γόρου Νίκου Λαμάρβερα—.¿κείνου άκ?ι 
βώς, πού είχε συν,αντήση κάποιο απόγευμα 
βγαίνοντας «πό τήν Κ λινική τή ς  όδοϋ 
Ι Ια τψ ίω ν— . Τ ής ευχότανε τό «καλώς 
ήλθε» μέ χ ίλ ια  ηλίθια κομπλιμέντ.α, γρκμ 
μένα είς μυρωμένο χαρτί, καί προσέθετε, 

ότι θά ήτο «μεγίστη τιμή καί εύτυχία» δ: 
αυτόν, άν έπήγαινε τήν άλλην ημέρα’ τό 
απόγευμα ε ίς  τήν αΜόυσ,αν τοϋ Παρνασσού 
ν  άκούση μίαν έπηστημονική·/ διάλεξιν, 
τήν οποίαν έδιδε. Καί τής έσώκλειε 

μίαν οικογενειακήν πρόσκλησιν.
— Ποφφ. . . , έκανε περιφρονητικά ή 

Μαργαρίτα καί έν ώ έσχιζε τό γράμμα 
στά τέσσερα, ένα ειρωνικό, σαρκαστι 
•/.ό χαμόγελο διέστελλε τά χείλη της.

Κ αί, δίδοντας τά κόμματά·/.·,» στήν 
γρηά— Σ-όραινα, ποϋ τήν κατευώδωσε έ 

κείνη τή στιγμή ε<ο; τήν εξώπορτα, τή; 
είπε.

— Ξψ-εις, άπή ποιόν είνε. κυρά Σπύ 
ραιν,α;

—  Από ποιόν, παιδί μου;
— Άπό τόν Νίκο τόν Λαμάρβερα. Τόν 

θ .μ ίσα ι :
—  Ά ,  εκείνο τόν τσαχπίναροΙ... Τ ί:  

Μήπως σοϋ στέλνει κανένα ραβασάκι πά 
7,ι, όπως σοϋ είχε στείλη τότε ;

Ή  Μαργαρίτα δέν απάντησε. ά7.λά γε 
λώ ντας έκατέβηκε .γρήγορα γρήγορα τή· 
σν-ά7.α κ ’ έφυγε.

***
Ό  Πέτρος ήταν έΑθουσιασμένος. Ό  τ 

7.ιο;, πού τοϋ ¿πύρωνε τό κορμί, τού έδινε 
κάποιαν ά7.7.οιύτικη ζωή.

Τό σύ·/ο7.όν του εδειχνε πάντοτε ε·/αν 
άνθρωπο εξαντλημένο -καί άρρωστο, άλλά 
είχε συντελεσΟη μιά σήμαντική καλλιτέρ:·. 
σις στήν ύγεία του στό διάστημα αύτό τώ\ 
δύο μηνών.

Τά βλέμματα τής Μ φγαρ ίτας περιέόα 
7.x/ τον ΙΙέτρο μέ μιά τρυφερότητα παρά 
βενη._ τήν παράξε·>η εκείνη τρυφερότητα, 
ποϋ έχουν τά βλέμματα τής ερωτευμένη; 
γυναικός.

(Ακολουθεί)
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fly
ΑΠ’ ΈΞΟΧΆ

Ά π ’ έ ξ ο χ ή  γ υ ρ ίζ α τ ε  
χοπελλες ’στην ά ρ ά δ α ,

■Λαi &νθη sμ υ ρ ίζ α τ ε  
γ λ ν κ ε ιά  μ ο υ  φ ιλ ε ν ά δ α .

Μ ου π ρ όσφ ερ ές  Ε ξοχικά  
άνθη  μ έ  σημασία, 
μ ο υπ ες  κ ογάν .ια  ε ρ ω τ ικ ά  
ΰεμί μ ου  θεαπεα ία .

Ν έον Φ άληρον
ΚΩΝ. Γ . Γ Α Λ Λ Ο Σ

E i l t ____

Ε ίμ α ι τ α ο γ ια ν ή  γ ερ ο ντοκ όρη  
Μ έο' ο τ ή ν  Ά δ ή ν α  κ α το ικ ώ  
Μ α ρ ία  τόνομά  μ ον ,
’Ά ν δ ρ α  δ έ  θά χα ρώ .
"Αχ, θά πε&άνω δ ε  β αο τώ  
Κ ά ν ’ τε  τά  κ όλ λυβ ά  μ ου .

« Ή  Π αργ ια νή  Γ ερ ο ντοκ όρ η ) .

Σ Υ Γ Χ Α Ρ Η Τ Η Ρ Ι Α

ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ 
ΚΑΙ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΣ

Κ υρίους, κ υ ρ ίο υ ς  
Ν ικόλαο ν  Ν τούνην  «υΐήμνον», Ν ικά  

•λαον  Κ ομ νη νόν . «Σ φ ενδόντ ,ν» , Ν ικόλα  
ο ν  Π λέοοαν, ιΓ Υ δ ρ α ν » ,  Ν ικόλαον  Χ αλ 
κ ιο ν δ ά κ η ν  «Λ ήμνον».

Χ ρόν ια  πολλά 'και δ ,τ ι πο&εΐτε. 
«Μ παροντοκώ πν ιομ ένο  Ά ιο π ά κ ι»

Θ ω οηκ τόν  «Λ ήμνος»

Κ ον  Ν ικόλαον  Σ ικ ε λ ια ν ό ν ,  Λ ευκά 
δ α . Χ οό ν ια  πολλά κ ι ’  ε ύ τνχ ισμ ενα .

Δ. Σ .  Δ.

Κ ο ν  Ν ικόλαον  Κα λκ ά νη ν  (Τ ζ α μ ε  
ρ ιά ν ) ,  Λ ευκάδα . Ε ύχομα ι χ ο ό ν ια  πολλά 

«Ή  Μ ν ΐγ α » , Λ εύκάς .

Kor Ν ίκον Π απ π α χ εω ογ ίο ν , Έ ν  
ταϋθα. Χ ρόν ια  πολλά κ α ι εύ τυχή .

ι ιΟ  Π ετε ινό ς» .

Κ ο ν  Ν ΐκον Τ οοϋχλον  {άνδυπατρον) 
ε ν ταύθ α . Χ οό ν ια  πολλά κ α ι ε υ τυχ ή

Λ .  Μ .

ΑΝΤΑΛΛΑΓΆ Κ Α Ρ Τ  Π Ο ΣΤΑ Λ

Α ν τα λ λ ά σ σ ω  κάρΤ  ποστάλ ελληνιστί 
κ α ί  γ α λ λ ισ τ ί ,  θ ε ο δ ώ ρ α  Βλασσοπονλ,ον. 
Π όστ Ρ εο τά ν τ , Κ έρκυραν.

—  Α γ α π η τ έ  μ ου  Γ ιά ν ν η  π α ς  ν ά  
μ ου  φ έρη ς  Ενα κ ο υβ ά  κ ά ρβ ο υ να  από το 
υ π ό γ ε ιο  ; λ έ γ ε ι  π α ρ α κ λ η τ ικ ά  ή  νεαρά  
σύ ζυ γ ο ς  ε ις  τον άνόρα της, ποϋ δ ιά β α ζ ε  
έ ν α  μυθιστόρημα εκ ε ίνη  τ ή  σ τ ιγ μ ή .

Ό  Γ ιά ν ν η ς  έναπ έθ εσ ε  το  β ιβ λ ίο  έπ ί 
τής τρ α τ ιέ ζ η ς  κ α ι κ ά ν ε ι.

—  "Ολο ϊ τ ο ι  ε ϊο α ι σΰ· αμα μέ ίδ ή ς  
ν ά  ε ίμ α ι ά φ ω ο ιω μ έ ν ο ς  σ έ  μ ια  μ ε λ έ τ η  
Ε ρχεσαι ν ά  μου πής ν ά  σοΰ  κ ά μ ω  κ ά π ο ια  
άγγαρ 'ια .Δ έν ε ίδ ε ς  πόσο άπ οροοφ ημ ένο ς  
ήμ ου ν  σ ’ εκ ε ίνο  το  β ιβ λ ίο  ;

ι·— Κ αλά, χ ρ υ σ έ  μ ο ν , ν.αλά. Α ίν  π ε ι 
ρ ά ζ ε ι .  Π η γα ίνω  ε γ ώ , άπεκρίθη ή  ούζυ  
γ ο ς—· π ερ ιμ ένο νο α .

—  “Ω. Α υτά  τά ξ έρ ω . Π ηγα ίνω  έ 
γ ιο .  Γ ιά  νά  π ή ς  Ε πειτα ο τή  μ αμ ά  σου 
κ α ι  ο’ όλην την γ ε ιτ ο ν ιά ,  πώ ς ε ίσ α ι νπ ο  
χρεωμένη ν ά - τ ρ έ χ η ς  οτό υπ ό γ ε ιο  κ α ί 
νά  κ ο υ β α λ ά ς  κ άρβ ου να . “Α φισε κ α ί π η  
γ α ιν ω . Μ ιά  σ τ ιγ μ ή  ν ά  σ η μ α δ έψ ω  μόνο  
ποϋ Εμεινα.

’Ε σημ ε ίω σε  τό  μ έ ρ ο ς  π ο ϋ  ε ίχ ε  μ ε ί 
v tj σ το  β ιβ λ ίο  κ α ί ξεκίνησε χ ιά  τό  υπ ό  
γ ε ιο ,  μουρμουρίζοντας οτό δρόμο  μέ ά γ α  
ν ά κ τ τ ρ ι. "Οταν ό Γ ιά ν ν η ς  β γ ή κ ε , ή  ο ν  
ζ υ γ ό ς  τού , άπό π ε ρ ιέ ρ γ ε ια  π ή γ ε  ν.αί 
κάτταςε τό β ιβ λ ίο , ή τ α ν  Ενα ερω τ ικ ό  μ υ  
(¡ιστόρημα . Ό  σύζυγός της είχε μ ε ίν ε ι 
ο τή ν  έ ξ η ς  π α ρ ά γ ρ α φ ο ν .

«Χρυσή μ ου  ά γ ά π η , δ τ α ν  γ ίν η ς  ούζυ 
γ ύ ς  μου, δ α  ο ε  π ο τ ίζω  μέ τά φ ιλ ιά  μου 
δπω ς Ενα λ ο υ λ ο ύ δ ι. Ο ύτε τον ά έ ρ α  του  
ουρα νού  δ ε ν  θ’ άψ ίνω  νά  φ ύσή  σ κ λ η ρ ά  
ε\ς τό  ά γ γ ε λ ικ ύ ν  σου  πρόαω πον . Δέ θ’ 
ά φ ή ο ω  ποτέ τά  χ ε ρ ά κ ια  σου, τά κ ρ ίν α  
α ϋ τά  τού  π α ρα δ ε ίσ ο υ , νά  τά φ δ ε ίρ η  ή  πα  
ρ α μ ικ ρ ή  ε ρ γ α σ ία . Ή  i ϊέ λ η ο ίς  σου  θά 
ε ϊν ε  νόμ ος  χ ιά  μ έ να , μ ιά  λ 'έςις σου  π ρο  

! ο τα γή . Κ α ί  στόν “Α δη  ν ά  μ οϋ  π ή ς  νά  
j κ α τ έβ ω , δ ά  κ α τ έ β ω  χαρούμ ενος» .

Τ ή  σ τ ιγ μ ή  εκείνη  ήκοναθη  ό σύζυγός  
τ η ς  φ έ ρ ω ν  το ν  κ ο υ β ά  μέ τά  κάρβουνα  
κ α ί ή  ν ε α ρ ά  γ υ ν α ίκ α  ά π ώ ϋ τ ρ ε  τό β ιβλ ,ίο  
ενώ  ε ν α  σ α τα ν ικ ό  χαμόγελο  π έ ρ α σ ε  άπό  
τό  πρόσωπό) τη ς . Ό  .Γ ιάννης ιιπήκε λα 
γ .α ν ιααμ ένος  κ α ί  κ ά ν ε ι μ έ  θυμό.

,— Ν ά τά  κ ά ρβ ο υ νά  σου, Επειτα π ή  
γ ε  στό ν .ά δ ιομά  του, π ή ρ ε  τό  β ιβ λ ίο  κ α ί 
κάθηαε  μέ ε ν χ α ρ ίσ τ η ο ι ν ά  εξακολούθηση  
νά  δ ια β ά σ η  τ η ν  π α ρά γ ρα φ ο  π ο ϋ  ε ίδ α τ ε .. .

Α ν έ ς  Α 'ιτο\»π

Π αγκόσμ ιος  α ν τα λ λα γ ή  κ άρτ  ποστάλ 
Λ ν ίς  I .  Κ. Πόστ Ρ εο τάντ , Χ αν ιά .

Α νταλλάσσω  κάρτ  ποστάλ τ.ανταχό
δεν .

Ε ίμα ι π α ιδ ί  τον  ν .ανονιοϋ  
Κ ι ’ ή  Δ όξα  ιιπ ρ ό ς  μ ο ν  τ ρ έ χ ε ι 

"Ο ποια  μ έ  δέλ .ε ι ταίρΙ της 
Καλό νά μ έ  προσεχή.

«Μ π αροντοκαπ ν ια μ ένο  Δ ιοτ .άκ ι» ,
θ ω ρ η κ τ ό ν  «Λ ήμνος»

Α ντα λ λά σσ ω  κ ά ρ τ  π οστάλ  π α ν τα χ ό  
•δεν. “Ο χ ι μέ δεσποινίδας γ ια τ ’ είμαι 
π λ η γω μ έ ν ο ς .

' Κ λ.εφ τόπονλο  γ ε ν νή θ ηκ α  
Ε ις  ΰ ρ ος  δ ο ξα σμ ένο  
Σ τό ν  πόλεμο έρρ ίφ δ·ηκα  
Κ αί β γή κ α  μ α τω μένο .

Σ τ ε ίλ α τ ε '  «Κλ,εφτότ.ονλο τού 21 », 
Π όστ Ρεοτάντ, Πάτρας

T IIS  ΙΙΜΕΡΛΧ

ΜΑΝΙΑΤΙΚΑ

XI ΙΙΛ Λ Λ Γ ΙΛ

"Ε να κ α λ ο κ α ίρ ι ,  κ α δ ώ ς  ο ί  Μ ον ιά  
τες  α λ ώ ν ιζ α ν , μ έσα  άπό  μ ιά  θ υμ ω ν ιά  έ  
ξήλ.θε μ ιά  χ ε λ ώ να .  "Ολοι ο ί  δ ν δ ρ ω π ο ι 
τό τε  π ο υ  ή σα ν  σ τ ’ ά λ ώ ν ι Εσπευσαν κ α ι  
τή ν  π α ρ ε τή ρ ο ν ν  μ έ  θαυμασμ ό .

—  Ή  Ι Ι α ν α γ ία  ε ίν ε ,  ε ίπαν μ ε ρ ικ ο ί.  
I— Λ υτή, ε ίν ε . έπ εβ εβ α ίω να ν  κ α ί  ο I 

άλλοι ν.αί ε τρ ε ξα ν  ν ά  φ έρ ου ν  κ ε ρ ιά  νά 
τ ή ς  ανάψουν. Ά  φ οϋ  τ ή ς  προσεκ& .ληοαν  
τρ ιγύρω  δ ιά φ ο ρ α  κ ε ρ ιά ,  άπεμακρύνθη  
σ α ν  π ε ρ ιμ έ ν ο ν τ ε ς  ν ά  ίδ ο υ ν  τ ί θά κάμη . 
Ή  χ ε λ ώ ν α ,  μ υ ρ ιο δ ε ίο α  κ ίν δ υ νο ν , εσπ εν  
ο ε  ν ά  κ ρνφ δή  μ έσα  οτή  ϋ ν μ ω ν ιά .  άλλα , 
μ π α ίν ο ν τ α ς , μ ε τέ δω σε  τρω τιά  δ ιά  τών 
κηρ ίω ν τώ ν  έπί τή ς ,ρ ά χ εώ ς της κροσκε 
κολλ η/ ίένων. 'Ω στόσο  ♦>? παρευρισκόμε 
ν ο ι δ έ ν  ε τ ρ ε ξ α ν  νά  σβύοουν τή ν  π υ ρ κ α  
ίά ,  αλλά κ ύτταζαν  τό  θέαμα  μ έ  κατάνυ  
ξ ι ν  κ α ί  σ τα υ ρω μ ένα  χ έ ρ ια ,  ψ ιθ υ ρ ίζ ο ν τ α ς  
μ’  ε ν  Κ όβει α-

Ι— Έ ον θεούσα  τή ν  άναψες, ίο υ  δ ά  
τή ν  οβ ’ύοης.
Γ ν δ ε ιο ν  Σ Τ .  Ο ΙΚΟ Ν Ο Μ Α ΚΟ Σ

ΙΙροιεχώξ. ΙΙροαεχώς
Εις τήν «Κυριακήν» ό «Tïij*. 

ΙΐάΐΜϊας». "Ενας "Ελλην οτήν 
’ Αμερική. » ά  γνωρίσετε ή 
λην την ζωήν της Άμερινήί. 

Ο Τ/,ΙΜ  ΙΙΛΙΙΙΙΛΧ

Η ΝΕΑ Γ Ε Ν Ε Α ! !
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Η ΝΕΑ Γ Ε Ν Ε Α ! ¡
Σ Α ΤΥ ΡΙ Κ Α

—  Ή  ε π ιτ υ χ ία  ενός νποψηηΑ,ου i  
ξ α ο τ α τ α ι ,  υπ οθ έτω , άπό  τ ή ν  νπ ά ληψ ιν  
κ α ί  ίκ τ ίμ η σ ιν  π ο ϋ  τον Εχουν ο ί  συμηολί 
τα ι του ή  δ χ ι ;

Ό  υ π οψ ή φ ιο ς  [μ ε λ α γ χ ο λ ιμ ώ ς ) .  Σ ’ 
έ μ έ  δ έ ν  εφ αρμ ό ζετα ι. Ε ίμ α ι,  β λ έ π ε τ ε , 
υπ οψ ή φ ιο ς ... ά νε ξά ρ τη το ς .

ΈΐΐέγραΐΑΐ*.α σ τ η  Λ ίϊα

Τ ής Λ ίζας τά χρονάκια, τ ί  κ.ατάρα,
Μ ' άρώτησε ό κύριος Σαμψών,
Καί τουπα· Σαν κοιμάται ε ίν ’ πενηντάρα 
Καί δταν είνε ξύπνια,· είκοσι 'χρόνων.

V
Ή  Λ ίζα χθες ταξείίεψε στή Σύρα 
Καί τόσο βιάστηκε ώστε, τ ί κ,αν.ό τη ς> 
’Εξέχασε νά πάρη ή κακομοίρα,
Τά Ιόντ ια  της καί τ ’ ώρηο πρόσωπό της. 

Λ ί .  X .  Α ρ * * ο υ λ ίδ η ς

J

II Κ V Ρ  1 A Κ  Η Tf

Γ .  Χ Ο Ρ Ν Ο Τ Γ Γ

Ο Σ Τ Ι Γ Γ Α Ρ Η Σ
( A l  χ α τ α π λ η κ τ ι κ ί ά  π ε ρ ε τ . έ τ ε ε χ ε  το·α ά.η»ρο«.μ .ίλλο\> ΙπΛΟ

τ ιχ ο ΰ  ά ρ χ ε λ η σ τ ο ύ  τ ΐ ^  Α υ σ τ ρ α λ ί α ς . )

ΚΕΦΛΧλΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

Ή  λ η σ τ ε ία  τ ώ ν  τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  
σ ά κ κ ω ν

(Συνέχεια έκ  τού προηγουμένου)

Ό  έντιμώτατος κ. Γκάΰ Κ έντις έκαμνε 
τον γΰρον τοϋ κόσμου, ϊιαάκέίασ ις, ή ό 
ποία δέν ήτο καί τόσον μεταξύ τώ ν συν η 
Γε’ ών του. ΤΙΙλ.0ε στην Αύστραλίαν δπως 
παρευρεθή ε ις  ένα αγώνα κρίκετ ίλετίόύ 
μ'.άς όμαόος άποίκων καί μ:άς όμάοος άγ 
γλ-.κής, έν οίς έλάμβ-ανον μέρος κα ί δυό 
τρ ε ις  ριλοΐ του.Καθώς έκύτταζε τό τοπείον 
μέσα άπό τό λεωρορείον ταξε·.δε'ύ<ι>ν διά 
τό Γκλανρανάλδ. έσκέπτετο. δτι ποτέ δέν 
είδε στή ζωή του παρομοίαν έρημιάλ·. Τούς 
δύο έπιβάτας, πού έβλεπε μπροστά του, 
τούς θεωρούσε άγριους καί δέν έ'δλεπε τήν 
ώρα νά τελειώση τό ταςείδι του αύτο, ποΰ 
ήρχισε νά τον κουράζη κιόλας. ’Εν τώ μέ 
σω τών σκέψεών του ν.αί καθώς παρέβαλ 
λ ε  τήν άνεσιν ποϋ άπελάμβανε στό κλομπ 
του, έν  Λο·/δίνω, μ ε  τάς περιπετείας του 
στά Αυστραλιανά ξενοδοχεία, ξαφνικά ό 
Στιγγραρής παρουσιάσθη. έςερχόμενος άπό 
τό δάσος καβάλλα στην άσπρη του φ ορά ΐα  
—  τόσο ξαφνικά ποϋ Οάλεγε κανείς πώς 
έ’πεσεν άπό τον ουρανόν. ’Εσταμάϊτησε ιό 
λε< ρορείο καί ό κ . Κ έντις παρητ/,ολούθησε 
μέ τήν μεγαλεΐτέραν απάθειαν τήν κλοπήν 
τοϋ ταχυδρομείου. Τό πρόσωπόν τα> ό'/.ι μ» 
νον δέν ¿φανέρωνε φόβον, άλλα τουναντίον 
έδειχνε ζωηρόν ένδιαφέρον. Παρετήρησε 
τήνθανάσιμον ώχρότητατού άμαξά και τών 
συνταξειδιωτών του καί κατά βάθος εύγνω 
μονοϋσεν ε ις  τόν ληστήν ποϋ ήρθε νά δια 
σκεδάσγ, τήν μονοτονίαν τοϋ ταξειδιοϋ, καί 
περισσότερον άπ’ όλα νά  διακόψη την άντα 
ράν καί άνόητον φλυαρίαν ποϋ οί δύο συν 
ταξειδιώται ίου ήνοιξαν. Διαρκοόσης τής 
ληστείας ήρκέσθη νά  χαμογελάση Sial έ 
φαίνετο μάλλον ενδιαφερόμενος e/ς τό νά 
παρακολουθή τής μεθόδους- τοϋ λησποϋ, ό 
οποίος έκανε τάν δουλειά του άπλούσταια 
χωρίς νά πειράξη κανένα. "Α λλω ς τε δέν 
τόν ένοιάφερε είμή ό ταχυδρομικός σάτ/.κος. 
’Ολίγα, λ έξε ις άντηλλάγησαν. Γ0  έντιμω 
τατος κ. Γκάϋ οΰτε ήνοιςε τό στόμα του. 
κυττοϋσε μόνο μέ σταθερή καί κρύα μα 
τ ιά  τόν ληστή, δταν δέ ό τελευταίος άπεμα 
κρύνθη, ό Κέντες έ στέναξε μέ άνακοΰφισιν 
καί κάνει όμιλών μάλλον μέ τόν εαυτόν του 
ή προς τούς άλλους.

—  Αυτός είνε ό περίφημος Σ-τιγγαρής ;
Ε ις τό όνομα αύτό οί άλλοι ηρχισαν νά

βλασφημοϋν.
—Περιμέναιε λοιπόν νά  γ ίνη  άφαντος 

γιά νά τόν βλαστημήσετε; λέγει ό Κ έντις 
στόν όδηγό.

Ό  οδηγός έγυρο πρός αύτόν άπό τό κά 
θ-σμά του καίάπεκρίθη.

—  Νομίζετε πώ ς εχομε δρεξι νά φάμε 
καμμιά σφαίρα στό κεφάλι:

Ό  κ. Κ έντις έξήγαγε άπό τήν τσέπη του 
τό κουτί μέ τά πουρά του καί προσέφερε 
γ ιά  πρώτη φορά ε ις  τούς συνταςειδ'ώτας 
του.

— θ ά  θέλατε νά πάρετε πίσω  τούς τα 
χυδρομικούς σάκκους; ήρώτησεν άπλούστα 
τα.

—  Καί βέβαια, άπεκρίθη δ όδηγός· άλ 
λά  πριν επιχειρήσουμε τέτοιο πράμμα θάταν 
καλά νά κάμουμε κα ί τή  διαθήκη μας.

—  Δέ μοϋ λ ί-ψ  τό άλλο λεωφορείο, πότε 
περνά άπ’ έδώ ;

— Τά «εσάνυχτα καί τό όδηγώ έγώ , γιατί 
κάνω σταθμό στό Κλέρ Κόρνερ.

— Τότε θά μοϋ V-άμετϊ τή χάρι νά  μέ 
«φήσετε εδώ καί μέ ξαναβρίσκετε τή νύ 
•χτα. δίαν θά περάσετε.

— Νά σάς άφήσω έδώ;
— Ν αι, ÖV αύτό δέ σάς φέρει δυσκολία. 

Δέν θέλω νά  εξακολουθήσω τό ταξεϊδί μου 
αΰτήν τή ν  στιγμήν, άλλ.ά θά ξαναμπώ στό 
λεωφορείο τή νύχτα γιά τό Γκλέναραλδ, 
δν θέλετε νά με παραλάβετε τότε.

Ό  όδηγός πάτησε μέ τό πόδι του τό φρέ 
νο, επειδή ή παράκλησις τοϋ έγένετο μέ 
ΰφος τόσον επίσημον, ώστε ένόμισε πώ ς δέ 
τοϋ έπετρέπετο νά  άντείπη. Ό  Κ έντις έ 
βγάλεV' άπό ιό  πορτοφόλι του εν έπισκεπτή 
ριον, Iχραιψε κάποιες λέξεις, τδβαλε μέσα 
σέ φάκελλο, τόκλεισε καί τό ένεχείρισεν 
« ίς  τον οδηγόν. ί

— ’Ιδού, λέγει· ή συστατική επιστολή μου 
διά τούς άποίκους ποΰ κάθονται στόν σταθ 
μ ο  Μαζέππα. ¿λ ίγα  μίλια άπ’ έδώ. Ά ν  
δέν μέ ίδήτε άπόψε τή νύχτα, θά  λάβετε, 
σάς παρακαλώ, τόν κόπον νά τούς δώσετε 
αύτό τό μπιλλιέτο. Νά κα ί γ ιά  τόν κόπο 
σας.

Καί το-j έχωσε στό χέρι μιά λίρα , επει 
τα πήδησε χάμου.

— Τ ί θά κάμετε; ήρώτησεν ό όδηγός τρο 
μασμένος.

— Πάω νά  σάς φέρω τούς ταχυδρομι 
κούς σας σάκκους.

— Έ ;  Π ώς; άφοϋ τούς έχε: ό Σάιγ-'α
ρή?··· , '

— ’Ακριβώς. 0 ά  προσπαθήσω νά  τούς πά 
ρο> δπως τούς πήρε καί άπό μάς.

— Είσθε οπλισμένος;
Ό  κ. Κ έντις έκίνησεν άρνητικώς τό κ-: 

φάλι του. μειδιών κα ί κάνει·
— Αύτό είνε δική μου δουλειά, ύποθέ 

τω . 'Οπωσδήποτε, φυσικά, έχω λάβει τά 
μέτρα μου. Μ ήν άνηιη χ ε ίτ ε  όμως -καί έ 
ξακολουθήσατε τόμ Ipöukn σ α ς . ΙΤοέπει 
νά  τόν προφθάσω πριν άλ’οίξπ τούς σάκ 
κους. Ξερω τ ί θά κάνω. άλλά  πρέπε ι ν α  
είμαι μόνος. Τό βράδυ λοιπόν θά τά  ξανα 
πούμε. ’ Επροχώρησε κ ι’ έχώθηκε στό δάσος 
πριν ή οί σύντροφο-, του σκεφθοϋν καλά κα 
λά  τ ί έκανε. Ήκολ.ούθησε τά πατήματα 
τή ς  φοράδας τού Σ τι^αρή  κα ί τέ)α>ς έ 
φθασε σ’ ενα μέρος τοΟ δάσους χωρίς δέν 
τρ ο . ποϋταν σά /«κρή πλατεία στρωμένη μέ 
άμμο καί δεν άργησε νά ίδή τά δύο άλογα 
τοϋ /.ηστοϋ ποϋ άνεπαύοντο σέ μιάν άκρη. 
κουνούντα τής ούρές τω ν  ίκαί ’ϊιώχνον 
τα  τής μυίγες ποΰ τά ένοχλä h m .  Ό  λη 
στής δεν έφαίνετο. ά λ λ ’ έβλεπε κανείς 
μιά λεπτή στήλη άπό γαλανέ καπνό ποϋ 
υψώνονταν άπό εναν παλαιόν κορμό δέν 
δρου, χωράς φύλλωμα. Ό  κ . Κ έντις έπ^ο 
χώρησε σιγά καί /ιέ προφύλοξι καί έφ-θασε 
πρό τοϋ /Λρμοϋ, όπου άπ’ εμπρός ήταν ό

Στιγγαρής καπνίζων ήσυχα το πουρέ του, 
ένψ  δεξιά κ ι’ άρισιερά του ήσαν άταχτες 
ριγμένες ή επιστολές άπό τούς σάκκους. 
Ό  Στιγγαρής είχε μπροστά του ενα φυλ 
λάδιο τοϋ περιοδικού «Π όντς» ν.αί διάβα 
ζε. ’Απ’ όλα τά δέματα αύτό είχε πρωτοα 
ν'-ίξη. Κ αθώς έ διάβαζε έσιγοτραγουδοϋσε 
συγχρόνως ένα σκοπό. Ό  κ. Κ έντις πα 
ρουσιάσθή έξαφνα πρό τοϋ ληστοϋ, ό οποίος 
τόν έσταμάΐησεν *άμέσως προτείνων τό pe 
βόλ,βερ του.

— Σάς άκουσα ποϋ τραγουδούσατε άπό τό 
ΙΙιναφόρε, είπεν ό κ. Κ έντις μέ εύθυμο δ 
φος καί σάς βλέπω ποϋ διαβάζετε ιώρα τό 
«Ι ΐό νις» .

— ΙΙώ ς τολμάτε νά παρουσιάζεσθε ένώπι 
όν μου; άνέκραξεν ό Στιγγαρής. κατακόκ 
κινος άπό τό θυμό του.

—  Ά ,  έννμισα πώ ς δέ σάς ένοιαζε νά 
σάς π/.ησιάσω. Είμαι έντελ.ώς άν.ίνϊυνος. 
'Ορίστε. ’ΑΙφήρεσε τό σακκάκι του καί τοϋ 
τό πέταξε γ ιά  νά  βεβαιωθή ό ληστής, δτι 
δέν έφερε κανένα οπλο. Δέ φορούσε γιλέκο, 
οϋτε έφερε τσέπες  στό πανταλόνι του.

— ,Κνί τώρα μπορώ νά πλησιάσω; έπρό 
σθεσε.

— "Οχι. Κρατάτε τήν οπόστασιν πάντοτε 
καί πέστε ιιου τ ί  λόγο έχει ή παρουσία σας 
έδώ. ΙΙέστε μου τήν αλήθεια όμως, άλλως 
είσθε νεκρός.

— Ιίολ,ύ καλά, άπεκρίθη ό Κ έντις, λοι 
πόν οί ταξειδιώται τοϋ λεωφορείου είνε πο 
λύ κακοαναθρεμμένοι άνθρωποι.

— Σάς περιμένουν; ήρώτησεν ό Σ τιγγα
fñ í·

— Καθόλου. Έςακο/νΟυίΙυύν τό ταξείδί 
των καί μέ θεωρούν τρελλό.

— Καί μήπως δέν είσθε;
— Λυτό θά τό ί δούμε. Έ ν  ιφ  μεταξύ σάς 

λ.έγω. ότι προτιμώ τή δική σας συντροφιά ά 
πό τήν ίδικήν των καί έχω σκοπό νά μείνω 
πλησίον σας μέχρι τής στιγμής κατά τήν 
όποιαν θά μέ δολοφονήσετε.

Ό  Σ τιγγαρής έμειδίασε, έπειτα τό πρό 
σωπόν του έγινε σοβαρόν πάλ ι, έχτύπησε 
μ έ τήν  παλάμη του τό ρεβόλβερ καί κάνει.

— 'Ονομάστε τ τ ν  πράξίν μου δολ.οφονίαν 
ή όπως άλλως.θέλετε, αύτό δμως δέν θά μί 
έμποδίση νά σάς πετάξω τά μυαλά στόν ά 
έρα , άν δέν μοϋ πήτε όλην τήν άλ.ήθεια . 
"Ηρθατε έδώ μέ κάποιον ώρισμένον sVo 
πόν. ΙΙέστε τον.

— 5^άς έπαναλ.αμβάνω, δ ιι ήρθα, έπε*. 
δή άηόίασα τήν συντροφιά τώ ν  τυνταξει 
διωτών μου. ’ Ιδού ή αλήθεια.

— Δ ¿y μοϋ λέτε Ελα. Κάποιον άλ,λον σκο 
πόν έχετε.

Ό  Κ έντις έχαμήλ.ωσε τό κεφάλι του, χω 
ρ ίς νά προφέρη λέξιν· ήσθάνετο, δτι ό λη 
στής τόν παρετήρει καλά κατά πρόσωπον.

— ’Εμπρός, έμχρός τοϋ κάνει· λέγε ή 
Οά σέ σκοτώσω ώς κατάσκοπον, γιατί τέ 
τοισς μοΰ φαίνεσθε.

— 'AV σάς πώ τό σκοπό μου π ά λ ι θά μέ 
σκοτώσετε, κάνει ό Κ έντις, γελών καί ση 
κώνων τούς ώμους.

—  Ά ,  δχι. έκτός φυσικά αν ίδώ δ ιι είσθε 
έμμισθος υπάλληλος τή ς  άστυνομίας.

—  Αυτό δέν είμαι, όχι, άπεκρίθη ό Κέν 
(Συνέχεια ε··ς τήν 1 Οην σελίδα)
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Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α  - Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α - Δ Ι Κ Α  Μ Α Σ  Κ Α Ι  Ξ Ε Ν Α
ΤΙΙΧ ΙΙΜΕΡ.1Χ Ε ΙΣ  Π Ρ Α Κ Τ ΙΚ Ο Σ  ΙΑ Τ Ρ Ο Σ

Ή  σύζυγος .—  Κ αλέ, ά ν δ ρ α  μ©ν , τ ί  
χ ά λ ια  είν’  αυτά ;  Ν ά  σέ τ.ερμ ένω  Ισαμε  
τ ά  μ ε ά ά ν νχ τα  ,; Ή  ώρα ε ίν ε  δι'οδεκα  
κ α ι  πέντε. Ι Ι ο ν  ήσουνα  ρ

Ό  σύζυγος , { τρα νλ ίζω ν  κ α ι τ ρ εκ λ ί 
ζ ω ν )·  Π ή γα  ν ά  ψτχρίοω.

Γ Ρ ΙΙΕ Σ  Κ Α Ι Θ Α Ν Α ΤΟΣ

Ε Ινε α π ο δ εδ ε ιγ μ έ νο υ , δ ι ι  α ί  οχ έ  
σ ε ις  ιώ ν  π ερα σμ ένη ς  η λ ικ ία ς  ά νθ ρώ  
τιο ιν—  πρό π ά ν τω ν  τω ν  γ ο η ώ ν  κ α ί τον 
Χ άρον  ε ίνε  λ ιγά κ ι κ ω μ ικ α ί δ η λ . ή  
γ ρ η έ ς  παρακαλοϋ)· η  κ ά νο υ ν  π ώ ς  τ.αρα  
κ α λ ο ύ ν  νά  πεθάνοιι-, έ ν φ  θέλουν  τη ν  
ζωή·/ τω ν  καί τή ν  α γ α π ο ύ ν  κ α λ λ ίτ ε ρ α  
α π ό  το υ ς  ν έου ς . Δ ιά  νά  π ε ίο ω  τ ο υ ς  τυ 
χ όν  ά μ φ ιβ α ίλ ο ν τ α ς ,  π α ρ α θ έ τω  τά δύο  
κ ά τω θ ι επ ε ισ ό δ ια .

Μ ια  γ ρ η ά  δ ια ρ κ ώ ς  έ κ λ α ιε , λ έ γ ο ν  
ο α , Άτι θ έ λ ε ι  ν ά  τ.εθάνη.

Ό  γν 'ιός τ η ς , δ ιά  ν ά  τή ν  δοκ ιμ άα η  
&ν τό κεη μέ τ ή ν  α α ρ δ ιά  η τ ς  τ ή ς  κ ά ν ε ι.

—  Μ ά  ου, μητέρα θ ά  ζ ή σ η ς  ά λ λ α  
15 χ ρ ό ν ια .

Ή  χ ρ η ά  σ η κώ θ ηκ ε  π ε ρ ιχ α ρ ή  κ α ί ά γ  
κάλπασε τό  γ υ ιό  τ η ς . λ έ γ ο ν ο α .

—  Μ ου κ ά ν ε ις  συμβόλαιο γ ν ιό κ α  
μ ου  ’.

Κ ι ’  άλλο- Μ ια  α ά ν  τ ή ν  π ροηγονμέ  
νη  γ ρ η ά , έ λ ε γ ε  στον ά δ ε λ ψ ό  τ η ς  Ά ν τώ  
νη, ό ό π ο ιο ς  ή τ ο  κ νντ ,γός . Άτι θέλε ι νά 
π εθ ά ν η .  Ό  ’Α ντώ νης  ε ίχ ε  οκοτύοοει ε 
κ ε ίνες  τή ς  η μ έ ρ ε ς  έ ν α  μ ζο ϋφ ο , τον έ 
πο'.ον '¡.κρέμασε στ δ  τ .α ρόθ νοον  τ ο ν  δω  
ματιού τ ή ς  γ ρ α ία ς .  Μ ό λ ις  ε ίδ ε  τό  π  τη 
νόν  αυτό  ή  γ ρ η ά ,  τό έ νόμισε ώ ς  Χ άρον 
κ α ί  λ έ γ ε ι  σ ιγά , χάνοντας 'τό  Σ τα υ ρ ό
τ η ς .

—  Τ ό ν  ’Α ντ ιονη . Χ άρε μου, κ ι ’  όχ ι 
¿μ ένα . Τ όν  ‘Α ντώ νη .

Σ ά ς  π ε ίθ ο υ ν  ·,
’Α τα λά ν τη  Σ ερ α φ ε ίμ  Κ οκκόλα ς

Ό  ια τρ ό ς  X ., ό σ τ ις  ¿φοβείτο πολύ 
τά μ ικ ρ ό β ια  ε ίο ή λ θ ε ν  μ ίαν η μ έρ α ν  ε ις  
ένα κ απ νοπ ω λε ϊο ν , δπ ου  ήτο  π ολύ  γ νω  
αχός κ α ί ή γύραοεν  ένα  γραμματόσημο )’, 
μ ιI γ ν ω ρ ιζω ν  δ έ  τ ί ν ι  τρύπ ιο ν ά  ΰ γ ο ά ν η  
αυτό  γ ιά  ν ά  τό  κο'ιΑ.ήοη ¿π λησ ία σε  καί. 
ή ρ ώ τη α ε  τή ν  τα μ ία ν .

—  'Η  ν γ ε ια  σ α ς  έ χ ε ι κ α λ ώ ς  τέκνον  
μου ;

—  Μ ά λ ισ τα , κ ύ ρ ιε  Α όκτωρ.
—  Δ είξατε  μου τ ή ν  γ λώ σσ α ν  σα ς .
Ή  ν ε α ρ ά  κόρη  ¿ξετέλευε  τή ν  β π ιθ ν

μ ία ν  τ ο ν  ια τρ ό ν  δ ο τ ις  ά βρό τα τα  ύ γ ρ α ν ε  
τό ότ.ιοθεν μ έ ρ ο ς  το ν  γραμ μ α τοσήμ ου  
το ν  ¡ π ί  τ ή ς  έ κ τ ε θ ε ιμ έ ν η ς  γ λ ιο π ο η ς  τη ς , 
κ α ι κ α τ ό π ιν  έθεσε αυτό ε π ί  τ ή ς  επ ιοτο  
λ.ής το ν , ε ΐπ ύ ν  ε ις  τ ή ν  έκ π λη κ το υ  δ ε  
ο π ο ιν ίδ  α.

—  Μ ερα ί, δ ε σ π ο ιν ίς .  Α υτό ή το  Άλον 
που  επ ιθυμούσα  ν ά  ίδώ .
{’Ε κ τ ο ν  Γ α λ λ ικ ό ν )

Γ Ε Ω ΡΚ . ΓΙ.4— .1ΗΣ

0 7  Α Ν Τ ΙΠ Ρ Ο Σ Ω Π Ο Ι  3 7 .4 ?

’Α ντ ιπ ρόσω π ο ι τ ή ς  «Κ υ ρ ια κ ή ς »  ε ϊνε  
ο\ κ. κ .

7, ’Α πόατολος Ά π ο σ το λά κ η ς  Χ αν ιά .
2. Π ερ ικ λ ή ς  Ν. Ι Ι ε τ ο ύ νη ς , Τ ρ ίπ ο λ ις .
3 . Β .  Ζ ά κ α ς . Ί ο ι ι α ΐα ,
4 . «Μ παρουτοκαπ ν ιαμ ένο  Δ ιοζά/ .ι»—  

θ ω ρ η κ τ ό ν  «Λ ήμνος» .
5 . Σ ά β β α ς  θ ,  Π α υ λ ίδ η ς . θεοαα'λο  

νίκη.
6· Γ . Λ ιθ ια δ ώ τη ς , Σ τ ν λ ίς .

Ε Γ Κ Ρ ΙΣ ΙΣ  Ψ Ε ΥΔ Ω Ν ΥΜ Ω Ν

ΨΗΦΙΪΑΤΕ !
Άπο^πάσατε, συμπληρώσατε κα ί στεί 

λατ* μας τό, κάτωθι δελτίον

Κύριε Συντάκτα «Κυριακής»,
Ψηφίζω, ώ ς γενικόν αντιπρόσωπον τής 

«Κυριακής», εις τόν νομόν

■τόν χ.

(Διεύθυνσις Ψηφιζομένου)

Έ νεν.ρ ίθησαν ε π ίσ η ς  τ ά  έ ξ ή ς  ψευδόό  
νυμα .

14. «ν Ε φ εδροςa Κ α β ά λλ α ,
15. Τ ό «Ν ιρβά ν» . Μ ολάο ι.

16. Σ π υ ρ ο ς  θ ε α σ α λ ό ς , Τ ρ ίκκαλα .
17. «’Α νθοδέσμη» . Μ εσσήνη ,
18. Έ λ'.κος Β ο ϋ ρ α ς .
19 . «Χ ί» .
20 . « Κ α  Δ έν μέ μ έ λ λ ε ιr  Λ ενχά ς , 
21 Γ ιά γ κ ο ς  Α νθύλλης. 'ΑΟήναι.
22 . « ’.4 κόλας». Μ ολάο ι.
23 . « Ό ρ φ ε ύ ς » , θ ή β α ι .
24 ,. «Κ/.εηντάπουλο το ν  21» , Π άτρα ι.
25 . «Φ νε ιρ ό οόη ς  ’Έ ρωςτή, 'Η ρά  

κ λ ε ιο ν .
2 6 . « Ι Ια ρ γ ια ν 'η  Γεροντοκόρη».
27 . <τΔίκ— Σ ά ν δ » ,  Σ 'τυλίς.
28 . «Τ ό  μ υ ρ μ ή γ κ ι» , ’Α θήνα ι.

Τ Ι  Ε ΙΧ Ε  Δ ΙΠ Λ Ω Μ Α ΤΗ Σ :

K O t ' U A I X

Ι Ι ο ι ά .  ά η ί ι  τ ή φ  Π ύο  x o ü x X sç  
σ * ;  ά ρ έ β ε ι  η ε ρ ιβ β ό τ ε ρ ο , έ  ;

Ί ΐ  Δ ΙΑ Θ Η ΚΗ  Τ Ο Υ Τ Ο Λ Σ Τ Ο ΐΓ ~

Ό  κ . Πφ.\— ΙΙο 'ια  ε ίν ’ ή Ιδέα  ή  δ ι 
κ ή  σ ο υ  γ ι ά  τόν  αληθή δ ιπ λ ω μ ά τ η  ;

10 y.. //«%.—  'Α ληθή ς  δ ίπ λ ω μ ά  
τη ς  ε ίν ε  ό  άνθρωπος, π ο ύ  ενθυμ ε ίτα ι 
πάντοτε τή ν  ημέραν ιώ ν  γ ε ν ε θ λ ίω ν  μι 
ά ς  κ υ ρ ία ς  κ α ί ςεχ νφ  πάντοτε  τή ν  ή λ ι 

κ ία ν  τ η ς ., . ....

Ό  κόμης Τ οστόη δημ ο σ ιε ύ ε ι ε ις  τή ν  
« Έ φημερίόα τώ ν Σ υ ζη τή σ εω ν » , έ ν α  μ έ  
ρ ο ς  ά π ό  τό  ι/ μ ερόλόγ ιον  του μ εγά λου  
π α τρ ό ς  τ ο ν . ε κ ε ίν ο  όπου  ό  ο υ γ γ ρ α φ ε υ ς  
τή ς  « ’Ά ν ν α ς  Κ αρένιν» ε κ φ ρ ά ζ ε ι τή ν  τε 
λ ε υ τά ία ν  τον βέ/.ηαιν. Ί δ ο ν ,  τ ι  γ ρ ά φ ε ι  ή  
δ ια θ ή κ η  α υ τή ,, γ ρ α ρ ε ίσ α  τ φ  1895·

«Π ρώ τον , επ ιθ υ μ ώ  νά τα φ ώ , ό τα ν  
π ε θ ά ν ω , μ έ  τό ν  άπ/.ο ύστερον  τρόπον χ ω  
ρ ίς  τό π α ρ α μ ικ ρ ό ν  έ ξο δ ο ν . Δ εύτερον, 
δ εν  επ ιθ υμ ώ  νά  ά ν α γ γ ε ίλ η τ ε  τό ν  θ ά νσ  
τόν  μοι· ε ις  τές εφ ημ ερ ίδ ε ς , Τ ρ ίτο ν , π α  
ρ α κ α λ ώ  Άπως κ α τα σ τ ρ ο φ ή  τό ήμ ερολό  
γ ιό ν  μ ου , όσον ε ίν ε  χραμ/ιένο κατά τήν  
επ οχή ν  π ο ν  ή μ η ν  ά νύ π α νρ δ ρ ο ς . "Ο ,τι έ  
χ ω  γ ράφ ε ι μ ε τά  τόν γ ά μ ο ν  μου, αφήστε 
το , ό π ω ς  έ χ ε ι. Τ έταρ το ν , π α ρ α κ α λώ  
το υ ς  κ λη ρονόμ ους  μ ου  ν ά  π α ρ α ιτ η θ ο ύ ν , 
ά ν  ε ίν ε  δ υ να τό ν  ά π ό  κάθε δ ικ α ω μ α  π οσσ  
η τώ ν  τώ ν  έ ρ γ ω ν  μου. Ι Ι έμ π το ν . π α ρ α κ α  
λ ώ  νά  μή  π ή  κ α ν ε ίς  επ α ίν ο υ ς  κ α ί  κ α λ ά  
λ .ό γ ια  γ ι ά  μένα».

Ή  τελευταία δι/ως δ ια θ ή κ η  τού  Τολ 
οτόη , γ ρ α φ ε ίο α  τ φ  1/910, κ α τ έ λ ιπ ε  τή ν  
π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  ιδ ιο κ τη σ ία ν  τώ ν έ ρ γ ω ν  του  
ε ις  τή ν  θ υ γ α τ έ ρ α  του  ’Α λ ε ξά ν δ ρ α ν , Ί1  
διαθήκη αέτη εγ ρ ά φ η  οτό  ¡ύπαιθρον, π ά  
ν ω  σ ’  εναν κορμ ό  δ ένδρ ου  κα ί έ ν  χ ιλ ιό  
μ ετοον  μ α κ ρ ά ν  τ ή ς  Γ ια ο ν ά γ ια ς  Ι Ι ο λ ιά  
να ς .

Ο ΑΘΩΟΣ Τ Α Κ / ΙΣ

Ό  μπαμπά ς  λ έ γ ε ι  εις τον μ ικ ρ ό ν  Τ ά
κ η ν .

.— ’'Ε ρχ ε τα ι ό  σπ ιτο νο ικ οκ ύρη ς  γ ιά  
τό νοίκι. Νά τ’ ά ν ο ιξ η ς  τή  δέρα, Τάχη, 
κ ι’ άν οέ  ρω τή οη  γ ιά  μ έ ν α  πες το υ  πώ ς 
λ ε ίπ ω . Τ άκ ο υ ς  ;

Τ ή ν  ί δ ια  σ τ ιγ μ ή  χ τύπησε  τό κ ονδον  
ν ι  κ α ί π α ρ ο υ ο ιά σ θ η  ό σπ ιτ ο ν ο ικ ο κ ύ ρ η ς .

—  Κ αλη μ έρα . μικρέ μου. Κ αί ό μπα 
μπας : λ έ γ ε ι ό ά νθ ρω π ο ς  μ π α ίν ο ν τα ς  
μέσα.

—  Λ είπ ε ι, λ έ γ ε ι  ό  Τάατης.
—  Λ είπ ε ι ;  Ε ίν ε  μ α κ ρ νά  ;  Κ α ί πού  

μ π ο ρ ώ  νά  τόν ε νρω  ;
Καί ό Τ ά κ η ς  π ού  δ έ ν  τ ό ν  ε ίχ ε  ονμ  

β ουλεύ οη  π ε ρ ισ σ ό τερ α  ό /ιπα/ιπάς του , ά  
π ε κ ρ ίϋ η  δε·ίχνθ)·τας τό δ ιο μ ά ιιο ν .

—  Ι Ι ίο ω  ά π ό  κ ε ίν ο  τ ’ ά ρ μ ά ρ ι.

II Ιέ Γ I» I Λ  Κ  II

ΟΛΙΓΑΙ Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε ΙΣ  ΕΠΙ ΤΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΓΑΜΟΥ

Τ ί  λ έ γ ε ε  έ» ·/.. Έ λ ε υ θ .  Ι Ι α - τ τ α .
γ ε ω ρ γ α χ ό χ ο ^ λ ο ΐ ,  ¿ κ  Κ .ε ρ
κ ύ ρ α ς .

Κύριοι. Είμαι ό ε'^τυχέσταρος τών Ονη 
τών καί τοϋτο τό οφείλω εις τό τρυφερόν 
μου ήμισυ. Μήν άκομτε. πρός θεοϋ, τάς 
Ο.ωρίας τοΰ Μηρακλή κηρύσσομενου κατά 
του Γάμου. Ζώ μ ετ ί τής σ·υζύγου μου, τήν 
ό-.τοίαν ϋπανϊρεόΟήν ες έρωτος καί τών 
δύο Ου-'ατέρων μου, (,αί όπο'-αι λέγουν ότι 
θά ΰπανϊρευΛάϋν ές έρωτος), έν ζηλευτή 
αρμονία. Ή  σύζυγός μου 5έν γνωρίζει 
γαλλικά , άλλα  ξέρουν αί Ουγατέρ-ες μου, 
αί όποίαι χΛτράφησ,αν κατα τήν τελευταί 
αν λβξιν τής μόόας. πσρντόν, Οέ/Λ> νά 
πώ τής καλής ανατροφής (τό ϊϊ·ο ε ίνε ) . 
Έ νεηχ  τούτου,δπως φαίνονται καθώς πρέ 
πει, καπνίζουν, κρατούν όζώδεις ράβδους,

■ πίνουν ούζο, μαστίχα καί τά τα’.αύτα. Εί 
μεθ,α άπό τάς' εύγενεστέρας οικογένειας 
τού τόπου καί ίέ ν  μπορούμε νά  ζήτωμεν 
φυσικά όπως οί πρόστυχοι τού λαού. Ή  
σύζυγός μου έχει— είχε τρομακτικήν ώμ',ρ 
φιάν— επομένως 3έν πήρα τϊ-ο'-ίμ , ούτε 
έσκέοθήν νά ζητήσω, φυσικά. Κεροίζω 
300 ίρ η α ά ς  κατά μήν,α καί έςοϊεύομεν 
750 ί ιά  τά οικογενειακά μας έςο5α, πολύ 
σίκ, ε ;

— ’Αγαπητέ μου, μου λέγε ι ή σύζυγός 
μου- θά ϊώσω εσπερίδα, θά χορέψουν τά κο 
(ιίτσί,α μας ταγκό, θά είνε όλη ή άριστο 
κρατία τού τόπου καί όλοι οί μνηστήρες· 
τώ ν  θυγατέρων μας.

— ’Αγάπη μου, άπαντώ εγώ- τά οίκονο 
μικά μας δεν επ ιτρ έπουν... δ πόλεμος,., 
τό ψ ω μ ί...  ό μ ητροπολίτης... ή στα 
φ ίδ α .. .

—  Αχ. Α“τή είνε ή αγάπη σου; Πόσον 
εγελάστηκα. I. "I. I.

— Αυγερινέ μου. Τ ί θ χλε ις-, Μ ήν κ’λα ίς 
• Θέλεις νά σού φέρω τό φεγγάρι στήν πο 
διά σου;

— “Οχι. Θέλω '/ά πής τού κ. *Γ. . .  
νάρθη νά όυ,ιλησωμεν ιδιαιτέρως γιά  τήν 
εσπερίδα.

Έήρεξα καί βρήκ,α τόν κ. 'ί'·  κα ί τόν 
«στειλα νά  συνεννοηθή μέ τήν γυναίκα 
μου περί τού χορού, ενώ  έγώ πήγα στό κα 
φενεΐο νά ϊι,αβάσω εφημερίδας.

Σημειώσατε ότι ή σύζυγός μου είνε αυ 
στηροτάτων ήθών. Προχίϊές μέ είδε νά 
διαβάζω τόν "Παύλον καί ΒιΙργινίαν» καί 
μού είπε-

— Ά ν  σέ ίδούν τά κορίτσια μας νά  δια 
ζη ς τόσο σόκιν εργο τί θά κάμουν;

Πέταξα τό βιβλίο καί πήγα κα ί διάβα 
σα 140 ψαλμούς άπό τήν Ίεράν Σύνοψιν.

Πλήν τώ ν εσπερίδων, πού δίδ-οαεν, πη 
γαίνομ,εν τακτικά καί εϊς τό θέατρον, συ 
νοδευάμενοι ύπό τού Κοκό, τής Φιφής. 
τού Τ ιτή , τής Λι/.ής— τών καλλιτέρων 
νέω ν καί δεσποινίδων τοΰ τόπου μας τέλος 
πάντων. Έγ|ώ. ώ ς καλός καί πρόθυμος 

•σύζυγος, τρέχω νά αγοράσω τά εισιτήρια,

ενώ c i κόρα·, μου συνδιαλέγονται μετά 
τών νέων (.συζητούν πάντοτε μέ ζωηρές, 
ζωντανές χειρονομίες) ή δέ πολύτιμος 
συμβία μου δρ-ηγείται τόν βίον της ε ις  τόν 
καθώς πρέπει κ. Ίή , δσ τ ι; ε ίνε φίλος της 
και επομένως καί ίδικός μου.

Προχθές πήγαμε ε ις  τό θέατρο καί ε'ί 
δαμε τήν 'Εύθυμον Χήραν». Ή  άγαθή 
μου σύζυγος καί αί κόφαι μου έκλαιον έκ 
συγκινήΡεως, τόσον ένθουσιάσΟησαν. Μία 
σκηνή τόσον ήρεσεν ώστε έπανελήφθη δω 
δεκάκις. Ή  σύζυγός μου καί τά κορίτσια 
μου μέ ειδοποίησαν νά υπάγω νά κοιμηθώ, 
επειδή θά έρχονταν αργότερα— τό Οέατρϊν 
Ο'ά τελείωνε τό πρωί. Πράγματι τό πρωί 
τής επομένης ή ϋπηρέτ?··ά μου μού άνήγ 
γειλε ήτι ή οικογένεια μου άφίχθη καί έ 
| π̂ΐ|υσα νά  τήν άστ.(αο'θώ συγνυΐνι^ύένος. 
Ζή-ω ό γάμος».

*’*■ · · ·  m,m 
Τ £  λ έ γ ε ι  ή  « Κ . »  Λ έ ν  μ έ  Μ έ λ  

λ ε ι » ,  έ κ  Λ .ε ι> κ ά δ θ ί.

«....Ζ ητωκραυγάζω  ένθουσιω^ώς ύπέρ 
τού νύν τελο’υμένου γάμου, μέ μόνην τήν 
διαφοράν, ότι καί έγώ αναγνωρίζω ότι οέ 
τος χρήζει τελευοποιήσεως, ήτις θά συντε 
λεσθή, εάν οι ύπανίρευόμεν^ι αληθώς άγα 
πώνται καί έκτιμώνται άφ’ ένός, άμοιβαί 
ω ς ήργάζονται— όταν οικονομικοί δυσχέ 
ρειαι τό άπ,ν-τούν—άφ’ ετέρου.

Έ άν καί ή γυνή δι’ έντιμου εργασίας, 
βοηθή τόν σύζυγόν της τότε καί ό άνήρ 
θά πα'ύρή νά γκρινιάζη διά τούς λογαίι,α 
ομούς καί ό γάμος θά παύση νά  φαίνεται 
«λυτόν πρόβλημα».

Τ ί  λ έ γ ε ι  ή  »3Bβ ε σ Ο ε ε σ *  ε λ π ί ς »  
έ ξ  ’  Α θ η ν ώ ν

« .  . .Π ριν είσέλΟομεν τόν χορόν, 
σωτήρρον δι’ ήμάς Οά είνε άν έχωμεν πάν 
τοτε τή-ό όφθα/ψιών τό «σπεύδε βραδέως», 
διά νά μή συντριβώμεν μιάν ομιχλώδη ήμέ 
ραν άπό τό ύψος τών κυανών μας ιδανι 
κώ ν εις τό βάθος τής πραγματικότητας 
καί, συρόμενοι, μεηανοψένηι, εύρεθώμεν 
μέ τό κατ’ εύθείαν ενώπιον τού Παππα 
καί χν-ιδΰυωμεν τόν χορόν τού 'Ησαία ή
μα/./.ον σ .αυτήν την περιστασιν «χορεψομε 
στό ταψ ί...»

Τ ί  λ έ γ ε ι  ό  κ .  Χ α ρ ά π η ς

Κηρύσσεται κατά τού ελευθέρου γάμου, 
λέγει όμως ότι ό νυν γάμος πρέπει νά με 
τοίΐρι/ήιισθή καταργουμένης τής προικός. 
’Επίσης ό γάμος πρέπει νά είνε ύποχρεω 
τ/.κός κα ί νά ϋποσίτηρίζετ,αι ύπό τοΰ Κρά 
τους, νά καταργηθή δέ ή πολυτέλεια κα! 
ή μόδα. (Τά δύο τελευταί,α κάμνουν τόν 
γάμον άνυπόφο/Όν) .  'Οπωσδήποτε όμως ο 
γάμος είνε τό ευτυχέστερο·/ πράγμα έπειδτ 
όταν γηράσης, περιστοιχίζεσαι άπό τούς 
υιούς, τάς θυγατέρας κα ί έγγόνους καί ά 
ναπαύεσαι ύπό τήν σκιάν τοΰ κολοσσιαίου 
δένδρου, πού ό ίδιος έκαλλιέργησες.

Τ ί  λ έ γ ε ι  τί» Γ ε ν ν α ί ο  Α ε6 ·κ δ ιο >  
τ ά κ ι »  έ κ  Λ ι ε β α δ ε ί α ς .

’Ιδού κατά λέξιν ή άπάντησίς του. 
«Κατά τήν έμήν κρίσιν Γάμος δέν είνε 

τίποτε άλλο χαρά μία ανταλλαγή άμοι 
6*ίων γογ-ρυσμών κατά τήν ημέραν καί 
αφορητών ρογχαλητών κατά τήν νύκτα».

Τ ό  λ έ γ ε ι  ό  κ .  X .  Ο ε ο ϊ ΐώ ρ ο ο ,  
έ κ  Χ ύ ρ ο υ .

■ y Ο ελεύθερος γάμος είνε τελε ίω ς  ά 
σύμφορος πρός τάς άρχάς τής κοινωνίας 
μας καί πρός τό μ έλλον  έκαστου άνθρώ 
που.»

Τέλειον γάμον Οίεωι?δί τόν θρησκευτούν 
μόνσν όμως όταν οφείλεται εις ιδανικόν ε 
ρωτα καί όχι συμφέρον.

Τ ό  λ έ γ ε ι  ύ  κ .  X .  Ε ώ * γ γ ε λ ί  
ί » η ς ,  έ κ  Κ ο ζ ά ν η ς .

« . . . Ό  γάμος, ώς ή κρηπίς εφ’_ ής 
στερρώς έ βιάζεται τό γηραιόν, άλλ’ άκ?ά 
ϊαντον τής κοιν<ννίας οικοδόμημα, ώ ς  το 
καθαρώς τή ς  άνθρωπότητος στέλεχος | 

πρέπει νά  είνε ούχί ελεύθερος καί προσο» 
ρινός, άλλ’ αιώνιος κα ί ασάλευτος... Η 
έν μιά κοινωνία έπικράτησις τού ελευθέ 
ρου γάμου μαρτυρεί τήν έκλυσιν καί άπο 
σύνθεσιν αύτής».

Τ ί  λ έ γ ε ι  ό  κ . Λ ί .  Φ ρ * γ κ ο ν ι κ ο  
λ ύ π ο ο λ ο ς ,  Α θ η ν ώ ν .

«Τό μυστήριον τούτο μέγα ¿στι, ώ ς λ*  
γε ι καί ό ’Απόστολος Παύλος περί τού 
γάμου, άλλ’ όσον υψηλόν κα ί άν είνε, όσην 
ΰψήλήν καί « ν  κατίχη Οέσιν, έν τή έκκλη 
αία. τόσον χαμηλήν κατέχεε έν τή κοινω 
ν ία .»  Τό κακόν προέρχεται κυρίως επειδή 
ο! περισσότεροι αποβλέπουν ε ις  τήν προ·· 
κα, ένω ό γάμος δεν είνε κερδοσκοπία, 
άλλά κοινωνία ψυχών πκός άμοιβ,αίαν σω 
ματικήν καί ττνευματικήν βοήθε,'.αν».

Τ ί  λ έ γ ε ι  ή  « Έ λ λ η ν ο π ο ϋ λ κ »

Κηρύσσεται κατά τοΰ ελευθέρου γάμου, 
ώς μή συμβιβαζόμενου με τόν Ε λληνικόν 
χαρακτήρα. Λέγει έπίσης οτι οί τασσόμε 
νοι ύπέρ τού έλευθάρου γάμου έν Έ λλάδι. 
αν υπάρχουν πράγματι τοιούτοι, τό κάμνουν 
άπλώς όπως εγείρουν θόρυβον π3?ί τό όνο 
μά των. ν

Τ ί  λ έ γ ε ι  ι» κ .  Γ .  ’  Α ν υ φ α ν τ ή ς ,  
έ κ  Ι Ι α - ρ ώ ν .

Λ έγει ότι δέν έν.Ιοεί ο'-'τε θέλει νά έν 
νοήση ελεύθερον γάμον, επειδή ή επίσημος 
δ’.άδοσι; αύτού Οά έσήμαινε τήν πλή?η πα 
ρα λυα ία ν  τών θείων καί ανθρωπίνων νό 
μων.

Τ ί  λ έ γ ε ι  ό  κ .  H . A . Κ . . ,  ε κ  
Χ π ε σ τ ώ ν

Κηρύσσεται κατά τού έλευθέρου γάμου, 
διότι οίτος καταργεί τήν οικογένειαν, τόν 
οίκον, καταστρέφει τήν γυναίκα καί τά 
τέκνα.

Ε ις  τό επόμενον φύλλον θά δημοσιεύσω 
μεν άλλ ας απαντήσεις.
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ΣΧΟΛΙΚΟΝ
Θ Α Υ Μ Α  Ε Ν Ε Λ Λ Α Δ Ι

Εις τήν έν Πειραιεϊ άπό δωδεκαετίας ά 
ριστα λειτουργούσαν ΕΜ ΠΟί'1ΚIIΝ κα; 
ΛΟΓΙΣΤΙΚΗΝ. ,ΣΧΟΛΗΝ ΙΙΛΝΑ^ΊΩ 
ΤΟΠΟΓΛΟΤ εςακολου^οΰσ ι ν *  γ ί 
ν ω ν τα ε  ¿ γ γ ρ *φ α ό ,  χ ω ρ ίς  ν *  πα. 
ρ εμ η ο δ έ ζω ν τκ ε  η οοω ς ο ύ τε  ο ί 
στ·*λχ.οϊ»1 ο ί τ ε  ρό νέοε μ α β η τα ί, 
επειδή εφαρμόζεται έν αυτή σύστημα Ά μ ε 
piy.aviy.iv ατομικής διδασκαλίας, εξοχον 
και σωτήριον ύπό πάσαν έποψιν.

Λόγω δε των περιστάσεων, διά τούς έγ 
γραφομεν&ος μ ετά  τήρ 1 Βην ΛΓοεμ. 
β ρ ί ΐ ι ο  τά δίδακτρα καί τά τροφεία όπο 
λογίζονται άπό τής ημερομηνίας τούτης 
μέχρι τέλους τού σχολικού έτους κα ί είνε 
προπληρωτέα κατά δόσεις.

ΙΙρός τούτο'-ς ολόκληρος ή σειρά των 
’Εμπορικών ,ταί Λογιστικών μαθημάτων 
διδάσκεται κ α ί δ ια  τα χυ δρομ ική ς 
άνταπακρίβεωφ.

Πρόγραμμα αναλυτικόν, κανονισμός τής 
Σχολής, κανονισμός του Οικοτροφείου, κα 
τάλογος τω ν Διπλωματούχων σ .« τιμοκα 
τάλογος συγγραμμάτων πίιιπονται δωρεάν 
τ φ  αϊτοϋντι.

ΤΑ ΠΤΩΧΑ Π Α Ι Δ Ι Α “
ύ% Ι«οροί>ν ν »  κ ε ρ δ ίζ ο υ ν  ά νέ  

το>ς « — 3  δ ρ .  T H X  Η Μ Β  
1 Ά Λ .  Ά ι κ υ θ υ ν θ ή τ ε  " Κ υ ρ ε κ .  
ν .ή νς , Γροκφεοσο « Ά κ ρ ο τ τ ό λ ε ω ς »  
Τ ρ έ ΐ α τ ε  α μ έ σ ω ς .

Ο  Σ Τ Ι Γ Γ Α Ρ Η Σ
(Συνέχεια έκ  τής 7ης σελι'δος)

τ ις  με σοβαρόν ύφος· αφού Ομως έπιμένετε. 
ιδού δ σκοπός μου- ήρθα νά  σας πείσω νά 
μ.οΰ δώσετε πίσω τούς σάχκους με τάς έπι 
στολάς. Δεν έχετε κανένα δικαίωμα νά 
τά ς κρατείτε.

Τά βλέμματά των συνηντήθησαν. Τά μά 
τια  τού Στιγγαρή έμαρτύρουν βαθυτάτην έκ 
πληξιν. "Αφησε τό ρεβόλβερ του νά πέση 
από τά χέρια του κ ι’ άρχισε νά  γελά.

—  Είτε εϊσΟε τρελλός ή φρόνιμος, πάν 
τω ς με βάζετε ε··ς τήν&χι εύχάριστον άνάγ 
κην νά σάς δέσω σ’ «ν’ άπ’ αύτά τά ϊέ ν  
ϊρα.

— Δεν συμφωνώ, άπεκρίθη ό Κ έντις τού 
όποιου τά χαρακτηριστικά δέν εδειχνον τήν 
παραμικρήν έκπληξιν ή φόβον. 'Οπωσδήπο 
τε μπορούμε νά μιλήσωμε πρωτήτερα. Σάς 
δίδω τό λόγο μου πώ ς δέν πρέπει ν ’ άνησυ 
χήτε. Είμαι μένος. Μού επιτρέπετε νά κα 
Θήσω καί νά μή στέκω όρθιος;

— Έ ά ν έπ ιθ υ μ ή τε ...
— Εϊιιεθα αρκετά μαν.ράν ό ένας από τον 

άλλον.
— T£i. Ιίλησιάστε, σάς παρακαλώ.
— Ευχαριστώ, κάνει ό κ. Κ έντις καθήμε 

νος διπλ,οπόδι όλίγα βήματα από τον Στιγ 
γαρή καί τώρα, άν θέλετε, νά  ψάξετε εις 
την εσωτερικήν τσέπην τού σακχακιοϋ μου 
Θά βρήτε ένα κουτί μέ πούρα τής Αβάνας, 
τά όποια είνε, κατά τήν γνώμην του. πρώ 
τη ς  τάξεως. Θά μ* υποχρεώσετε or* λά  
βετε τον κόπον νά  πάρετε ένα καί νά μ«δ 
προσφέρετε κ ι’έμέ, άν Θέλετε.

Ό  Στιγγαρής i f l -αλε τό κουτί, προσέφε 
ρε ένα πούρο στόν κ . Κ έντις, έπειτα έπή 
ρε κΓ αύτός ένα καί ΰπεχλίθη μέ ίπποτ:

κήν εύγενειαν λεγωντας. «μερσί», επειτα 
έβγαλε άπό τήν τσέπη του ένα ξυράφι κι’ 
άρχισε νά ξυρίζεται. Έχάπνιζαν έπειτα μέ 
ή συ/.ία τά  πούρά των καί άρχισαν νά  συζη 
τοϋν διά τήν νέαν όπεραν πού είχε παρα 
σταθή τελευταίως-στό Λονδίνον, τον « ’Το 
λάνδην». Δυστυχώς όμως ό κ. Γκάϋ Κέν 
τ ις  δεν είχε μουσικό αύτί, αλλά  ώμίλησε 
μέ πολλήν γνώσιν διά τήν ύπέθεσιν τού 
έργου κα ί τάς κριτικάς πού έγράφησαν.

— Βλέπω πολύ καλά, λέγει τέλος πρός 
τόν ληστήν, ότι ¿μείνατε καθαρός ’Ά γγλ ο ; 
όπως κ ι’ έγώ , αλλά  Οά φύγατε άπό τήν πα 
τρίδα πριν ή οί συνθέται Γκίλμπερτ καί 
Σέλλίβαν γίνουν περιώνυμοι.

— Ν αι, άπεκρίθη ό Στιγγαρής· ίσ ω ς ε 
χςτε άκοόσει γ ια  τό πάθος μου πρός τήν 
μουσικήν. Ή  μόνη ευκαιρία όμως, πού μού 
έδέθη ν’ ακούσω καλήν μουσικήν, ή ταν μιά 
μέρα, σέ μιά μου περιοδεία, καθ’ ήν μία 
κυρία μού1 ¿τραγούδησε «ΙΙιναφόρε» καί 
«Ληστάς τού ΙΙένγουαν».

Ό  τόνος τής φωνής της έγινε μαλακός, 
γλυκός, μαγευτικός. Έ κτος τούτου ό κ. 
Κ έντις ηύχαριστήθη πού έβλεπεν, ότι ό λ 1η 
στής άπελάμβανεν αληθινά τό πούρο, πού 
τού προσέφερε,

— Δέν κρατάτε πάντα ό,τι πέρνετε; ή,ρώ 
τησε.

— Θέλετε νά πήτε γ ιά  τής κλεψ ιές μου; 
— ’Ακριβώς.

ι—Είμαι υποχρεωμένος νά  σάς πώ . ότι 
κατά γενικόν κανόνα κρατώ όλα, α λλ ιώ ς 
αι πράξεις μου δεν θά δικαιολογούνταν. Ύ  
πάρχουν όμως, σπαν/ως. Καί έξαιρέσεις.

— Ωραία, άπεκρίθη ό ΚιέντΊς· κα ί θά κά 
μετε καί μ ίαν σήμερα.

Ό  Στιγγαρής έπέταξε τήν άκρη τού πού 
ρο·υ του μακρυά μέσα στό δάσος, χωρίς νά 
προφέρη λέξ ιν . ένώ τό άγριο βλέμμα τού 
ληστοϋ ξανάλαμψε στα μάτια του.

— ’Επιμένετε λοιπόν; κάνει μέ τραχύτη 
τα- ένόμιζα πού είχατε περισσότερον τάν,τ. 
€>ά μέ αναγκάσετε νά σάς ,δόσω στό δέν 
δρο πρό τής ώρσς πού είχα σΚίπόν.

— Πράξατε όπως έπιθυμείτε, άπεκρίθη 
μέ περιφρονητικόν ύφος. ό κ. Κ έντις. πριν 
όμως έκτελέσετε τήν άπόφασίν σας, πρέπει 
νά σάς πώ  ποιος είμαι.

— Α γαπητέ μου κύριε, νομίζεις πώ ς αύ 
τό μ’ ένδιαφέρει ποσώς; άπεκρίθη ό ληστής 
άνακαγχάζων.

—Ν αι, είμαι βέβαιος. Ά λ λ ω ς  τε θά 
σάς πώ τό όνομά μου κα ί ας σάς είνε ά 

I γνωστόν.
I Καί έπρόφερε τό όνομά του με βριαμβευ

τικον ύφος. Ό  ληστής τόν έκύτταξε σταθε 
ρά καί τό /έρι του έπιασε τό ρεβόλβερ 
του.

— Είνε ή  πρώτη φορά π^ϋ ακούω αύτό τό 
όνο/ία, κάνει.

— Αύτό δέν μέ εκπλήσσει καθόλου, έ 
πειδή μόλις είχα γ ίνη  μέλος στη Λέσχη 
τήν έποχή πού σάς έδιωξαν.

Τό βλέμμα τού Στιγγαρή έγινε τρόμε 
ρόν.

— Καί έν τούτοις. έξη/κολούθησεν ό κ .. 
Κ έντις, σάς άνεγνώρισα αμέσως στό δρό 
μο. Δέν είσθε ό —

— Ό  Στιγγαρής, διέκοψεν ό ληστής μέ 
πάλλουσα·/ φωνήν. Ά ν  αλλο όνομα βγή ά 
πό τό στόμα σας. άκόμα κΓ αύτήν τήν 
στιγμήν, είσθε νεκρός.

— 'Ωραία, κάνει απαθέστατα ό κ. Κ έντις 
βλέπετε όμως, ότι γνωρίζω τό παρελθόν 

«?■
— Είσθε ό μόνος, πού τό γνωρίζετε ε ις  

όλην τήν Αυστραλίαν, άπεκρίθη ό Στιγ- 
γαρής μ έ  βραχνή, φωνή,

— Έ πί τού παρόντος ναι, αργότερα όμως 
ίΐίν θάμαι ό μόνος.

— 'Ο χι, κάνει ό Στιγγαρής κλίνω ν 
πρός τόν άλλον μέ προτεταμένον τό ρεβόλ 
6ερ· επειδή άντί νά  σάς δέσω στό δένδρο 
Οά σάς πετάξω τά μυαλά στόν άέρα.

—  Πώς ένφ  είμαι καθισμένος; άπεκρί 
θη ό κ. Κ έντις μέ περιφρόνησιν,

Ό  Στιγγαρής μ· ένα πήδημα βρέθηκε ξρ 
Θιος.

—  "Οχ*. ϋχ!· έχω δύο ρεβόλβερ·, κάνει 
ερευνών μέσα στό σάκ.κο τή ς  σέλλας τϊ>υ· 
Θά πάρετε σείς τόενα έάν έχετε τήν εύχα 
ρίστησιν καί Οά πυροβολήσωμεν. Σάς λέγω  
όμως ότι είσθε νεκρός άπό τώρα, επειδή 
ετούτα έδώ τά παιγνιδάκια (έδειξε τά ρε 
βόλβερ) με γνωρίζουν τόσο καλά καί μέ  
ύπ ακούουν. |

— Τότε είσθε χαμένος, κάνει ό “Αγγλος 
εγειρόμενος αργά.

— Τ ί θέλετε νά πήτε;
 ̂ — Άπλούστατα τά έξής· ότι έάν δέν εδ· 

ρεθώ άσσόψε κατά τήν ώρισμένην ώραν. εις 
ώρισμένον μέρος Οά άνοιχθή ένα γράμμα,

( τό γράμμα πού περιέχει ακριβώς τό όνομα, 
πού δέν μού έπετρέψατε νά προφέρω.

' Ήκολούθησε μακρά σιωπή.
* —  Καί άν Ιπιστρέψετε μέ κενάς τά?
'| /είρας; ήρώτησεν ό Στιγγαρής, δίνων μέ 

περιφρόνησι μιά κλωτσιά εις τόν-'σωρόν· 
τών επιστολών. ,·

— Τότε δέν είμαι υποχρεωμένος νά  κροΕ

JA I Λ PI h Α ΕΠΙΓΡΆΜΜΑΤΑ

ΤΗΣ ΕΙΡΗΝΗΣ
# Σ ’ ΕΝΑ

Τ ί τού  α ρ έσ ουν  ο ί Μ εγά λ ο ι 
Λ ές τον, πασπατεύει,
Γ ί.όφ ε ι κ α ί -χαϊδεύει 
Κ α ι  γ λ υ κ ο μ ιλ ε ϊ.

Σ ’ ΕΝΑ
Α χ, τ ά  Γ α λ λ ικ ά  οον  

Π όοα ô i  μ ο ύ  λένε 
Τ ά  Γ ερ μ α ν ικ ά  οον  
Τ η ν  κ α ρ δ ιά  μου  κα ίνε.

Μ ε  άπειρη έλεχχάνς 
Κάρτε μέ ά ρ ο γκ ά ν ς  

Κ ά ν ε ις  ο τέ ς  κ ν ρ ά δ ε ς ,
Κι’ δλες νά λ ιγ ό ν ο υ ν ,

Α. ΔΕΝΤΡΙΝΟΥ
Ε ΡΠ Ε Τ Ο

Α εν τον φ έρ ν ε ι κ α μ ιά  ζ ά λ η ,  
Μ όνο ά ς  τόν πλησ ιάζουν·
Κι’ ά ς τόν λ ο γα ρ ιά ζο υ ν  
Σ αλονιού ... σκυλί.

Μ Τ Α Ν Τ Η
Κ ι ό λ ο  κ αμαρώ νουν  
Τ όσες  ν ο σ τ ιμ ά δ ες .
'Ε χ ε ις  κάθε χ ά ρη ,
Σ α λ ο ν ιο ύ  κ α μ ά ρ ι,
Κάθε μ ιά ν  ά ξ ιά ό α .
Κ ρ ίμ α  νά  οοϋ  λ ε ίπ ε ι,
— Π ώ ς μοΰ φέρνει λύπη—- 
Τόση ό ά  ε ξ υ π ν ά δ α

Σ Ε  Μ ΙΑΝ  Α Σ Κ Η Μ Α  Π ΟΛΎΦΕΡΝ Η
Έ  μ άθαμ ε , π ώ ς  μ άγευε τού  Βει Ον παρά οον ή  γλάκα  
Ν έο, τ.οΰ μέ τή μούρη  οον  δέν  τρόμαξε συμβ ίω ση  
Σ υ χ ω ρ εμ έ ν ο ς ,  άν ά ντίς  άπό τή  λ έ ξη  π ρ ο ί κ α  
Γ ρ α φ τ ε ί μ έ ς  τό σ υμβ όλα ιο  τού γ ά μ ο ν  à  a  ο  ζ  η  μ ί  ο ) ο η .

Η  Κ  V  Ρ  I  A  Κ . Η

τήσω τό μυστικόν σας.
-τ-Κ αί νομίζετε, ότι έάν σάς δώσω τάς 

¿πιστολάς, θά μπορώ έξ  άλλου Καί νά σάς 
έμπιστευθώ;

— θ ά  μπορέσετε απολύτως, έάν σάς δώ. 
στο τόν λόγον τής τιμής μου, είμαι βέβαιος, 

•άπεκρίθη μέ επίσημον ύφος ό κ. Κ έντις.
— Λοιπόν, μού δίδετε τό λόγο τής τιμής 

σας, ότι θά προτιμήσετε νά πεθάνετε μάλ 
λον ή νά επιτρέψετε στόν έαυτό σας νά  άνα 
φέρη τό αληθινόν μου όνομα;

— Σάς τό δίδω μ’ όλη μου τήν καρδιά. 
^Εκτός Ι ν  μού συμβή νά τό πώ τό όνομα 
ε ις  στιγμήν παραληρήματος, επειδή, τό σέ 
δεμαι αύτό τό όνομα όπως καί σείς.

Ό  Στιγγαρής δέν ήθελε ν ’ άκούση περισ 
σότερο. ’ Εσκυψε χάμου μάζευσε όλα τά 
σκορπισμένα γράμματα, δεν ξέχασε άκόμη 

-ούτε τό φυλλάδιο τού «Π όντς» πού έβαλε 
πίσω στην ταινία του.

— Μού έδώσατε τόν λόγον της τιμής σας, 
ά λλ ’ ίσως δέν μού δίδετε κα ί —

Ό  Σ^ιγ-ί^ρής έπρότεινε, μέ όφος πού 
έπάλευε νά  κράτηση κάποια συγκίνηπ, Si 
στάζων, τό χέρι του. Ό  Κ έντις προχώρησε 
ένα  βήμα, τέντωσε τό .χέρι του άρπαξε 
τού ληστοϋ, τόσφιξε καί κάνε·.·
“Αφησέ την. Γ ια τ ί; Έ λ α  πίσω στην πα 
Ά φ η σ έ  την. Κ ιατί; “Ελα πίσω στην πα 
τρίδα, στήν Α γγλ ία . Δ εν σοϋ ταιριάζει 
αυτή ή  ζωη.

’Αλλά τό χέρι τού ληστοί άπεσύρθη ξα 
φνικά καί, καθώς ή τελευταίες ακτίνες τού 
ήλιουέγλυστρούσαν άνάμεσαάπό τής ‘κορφές 
τώ ν  δένδρων τού δάσους, ό Στιγγαρής έπη 
δησε στή σέλλα του ρίχνοντας πίσω του μιά 
βλαστήμια.

— ’Εινώ μ1 έχουν έπικηρύξει ; κάνει- έν 
ώ  πληρώνουν γ ιά  νά μού κόψουν τό κεφά 
λ ι ; ι

’Εκέντρισε τό άλο-ρό του Ικι’ έγινε άφαν 
τος. (

Μ Ε Ρ Σ Ι  !

Τ11ΛΕΓΕΙ Η „ΝΕΑ ΗΜΕΡΑ“

Η „ Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η “
—>

'Η  <(’ .4κρόπολ«£ι>’ ή  πάντοτε λάμτου 
•οα π ν ε υ μ α τ ικ ή  εστία, μάς έπιφί'λ.άσοει 
ανέκαθεν εκπλήξεις ω ρ α ίω ν  π ε ρ ιο δ ι 
κ ώ ν . Ά πό  τόν π α λ α ιό ν  α κ όμ η  κ α ιρ ό ν  
τ ή ς  <■Φ ιλ ο λ ο γ ικ ή ς  Ά κ οοπ ό λ εω ς»  καI 
τ ο ύ  «Ν έου Π νεύματος» , μ έ χ ρ ι τής σημε 
ρ ιν ή ς  « Κ υ ρ ια κ ή ς » , ή  « Α κ ρ ό π ο λ ις » , ύ 
■κήρξε π ά ντο τε  γονιμωτάτη ε ις  σ χ έ δ ια  
ώ ρ α ιω ν  εκδόσεω ν , μ ε  ε υ ρ ω π α ϊκ ή ν  έντε 
λ ώ ς  μ ο ρ φ ή ν ,, μέ ε ν δ ια φ έρ ο ν , μ έ  κ ό μ η ν  
τ η τ α  κα ί μ ε π ο ικ ιλ ία ν .  Ε ίς  τή ν  ο ε ιρ ά ν  
λο ιτ .ό ν  α ύ τή ν  προαετέθτ] έ ο χ ά τω ς  ν,α'ι ή 
δ ρ ο ο ε ρ ω τά τη  «Κ υριακή», δ τελευτααίος 
Μ κοοπολικός γόνος .

Καθ’ όλον τό διάστημα αύτό ιππείς μ ι 
στρατιωτν/.άς στολάς ήρεύνφυν ε ις  μάτην 
όλο τό μέρσς γ ιά  νά  βρουν τόν ταςειδιώτη, 
πού κατέβη άπό τό λεωφορείο, τολμήσ®? 
νά έπιχειρήση ό.τι έφαίνετοι καθαρά τρέλ 
λα . Ό  Κ έντ ις  εσυρε τους σάκκ«υς ε ις  μι 
κράν τινα  άπόστασιν άπό τού δρόμου (καί 
τούς έκρυψε σε μιά τάφρο, όταν δέ τό λεω 
φ^ρείον έφάνη, προχο>ρησε, έστάθη κατα 
μεσής τού δρόμου καί έφώναξε σηκώνων 
ψηλά τά  χέρια του.

' — Μή πυροβολήσετε. Είμαι ό ταξειδιώ
τη ς, πού κατεβη|κε τ’  απόγευμα.

— Κιαί οί ταχυδρομικΛί μου σάκ.κοι :  έ 
ρώτησεν ό οδηγός, οταν κατώρθωσε νά  ξα 
ναβρή τή  μιλιά του γ ια τί ή θεά αύτοϋ τού 
πλέον ή τολμηρού ταξειδιώταυ τού άνακά 
τωνε τό μυαλό. (

— Είν’ έκεί πέρα, μέσα σέ μιά τάφρο.
— Ώ . αφήστε τής'κοροίδείες παρακαλώ.
— Πηγαίνετε καί Οά ίοήτε..
Ό  οδηγός έπήγε στό μέρος καί μόλις ει 

δε τούς σάκκους μέ τά  γράμματα, κύττα 
ξε μέ κρεμασμένο πρόσωπο τόν κ. |Κέντις 
κ ’  έκαμε τό σταυρό του, νου-ίζοντας πώ ς ώ 
νηειρεύονταν. "ΟταΛ· έγύρισε στό λεωφο 
ρείο καί έβαλε πίσω τούς σάκκους, κάνει 
στόν "Αγγλο.

— Σείς είσθε τρομερός. Άφοϋ τού πήρα 
τε τους σάκκους, θά μπορούσατε εύκολα νά 
τόν πιάσετε —  ό,τι κ α νε ίς  έδώ δέν μπορεί 
νά  κάμνη. Έ δώ πέρα έχουν μεγάλη άνάγ 
κη άπό ανθρώπους σαν κ ι’ έσάς.

— Δέν άμφιβάλλο). )
— Τ ί, θά φύγετε άπό δώ, Οά πάρετε τό 

βαπόρι, ΰστερ’ άπό ένα τέτοιο κατόρθωμα;
— Θά πάρω τό πρώτο βαπόρι πού άναχω 

ρεϊ διά τήν ’Α γγλίαν άπεκρίθη μέ ψυχρό 
τητα ό κ. Γκάϋ Κέντις.

Καί έτήρησε πιστώς τόν λ.όγον τ«υ.
( ’Ακολουθεί ϊ

Τό π ε ρ ιο δ ικ ό ν  αυτό, α κ ρ ιβ ώ ς  όπ ω ς  
χρειάζεται, μάς τό δίδει ή ιι’Α κρόπο 
λ ις » ,  ή κ ο ιν ή  μ ή τηρ  τ ή ς  σ υ γχ ρ ό ν ο υ  γ ε  
ν ε ά ;  τώ ν  κ α λ α μ α ρ ά δ ω ν . Ε ϊνε  ή  «Κ νρ ι 
ακή» .

'Α ν ο ίξ α τ ε  ήν  φύλλον. Θ ά  ίδ η τ ε  ε ίκ ό  
ν α ς  ζω ν τα νά ς . μυθισ τ ο ρ ή μ α τα  ε ν χ ά ρ ι 
οτα , χωρ ίς άνηΒ ιχότητα , ά λλα  κ α ι χ ω ρ ίς  
τή ν  ά ν ια ο ά ν  κ ο ινο το τ .ιο τ ικ ό τη τα  τώ ν  λ ε  
γ ομ ένω ν  « ο ικ ο γ ε ν ε ια κ ώ ν  μ υθ ισ τό ρημά  
τω ν» , μέ πο ικ ιλ ίαν ά λλω ν περ ιεχομ .έ  
ν ω ν  τ ά  όπ ο ια  δεν  ε ϊν ε ' κ α θ όλ ου  ά σχ ε τα  
π ρός  τ ή ν  έ π ικ α ιο ό τ η τ α , ε ϊν ε  καίλογραμ. 
μ έ να , ό π λ α , εύληπτα.

λ-Ιλλ’ έκτος αυτών, ή  «Κυριακή» ε ϊ 
ν ε  ό ίδ εέοδη ς  τύπος τού  π ε ρ ιο δ ικ ο ύ  τό 
όποιον ήμπορεϊ νά  ά να γ ν ω ο θ ή  άπό  μ ι  
κ ρ ο ν ς  κ α ι  μεγάλους, α ρ σ ε ν ικ ο ύ ς  κ α ί θη 
λ νκ ο ν ς , μέ ίσ ο ν  ε ν δ ια φ έ ρ ο ν  κ α ί ϊο η ν  ώ  
φ έ λ ε ία ν ,  χ ω ρ ίς  β λά β ψ ·  δ ιά  τούς  μ ι 
κ ο ο ν ς  καί χ ω ρ ίς  α ν ία ν  δ ιά  τούς  μ ε γ ά  
λ ο ν ς . Κ α ί  ε ί ς  τόν τόπον μ α ς , όπου  τά  
κακά πεοιοόικά, κ νκλο ιγορονντα  τόσον 
ε υ ρ έω ς , ν ο μ ίζ ε ι κανείς  ό τ ι γ ράφ οντα ι 
κ α ί  έ κ δ ίδ ν τ α ι α π ο κ λ ε ιο τ ικ ώ ς  κ α ί  μόνον  
δ ιά  ν ά  ά ν α γ ινώ ο κ ο )ν τα ι ά π ό  άμελείς 
μ αθ η τά ς  τώ ν  γ υ μ να σ ίω ν . ή  έ κ ό ο σ ις  τ ή ς  
άπλής, κομη-ής, π ε τα κ τή ς , δ ρ ο σ ερ α ς  
νΚ υρ ια κ ή ς»  είνε κ έρδο ς  μ έκ ισ τό ν .

Κ α ί ό λ ο ι ο ί  οιωνοί προαναγγ/ .έ ί.ουν  
ό τ ι ή  «Κυριακή» τή ς  Τ Α κοοπόλεω ς»  θά  
μακροζω ήοτ) καί θά α ν ξ η θ ή  ε ίς  χυμ ούς  
κ α ί  ε ίς  δ γ κ ο ν  θ ά  σ ν ν η θ ίο ω μ ε ν  όλοι νά 
τήν ά γ ο ρ ά ζω μ εν  κ άθ ε  Κ υ ρ ια κ ή ν ,  θά τή ν  
π ερ ιμ ένω μ εν  μέ α γ ά π η ν  κα ί θ ά  τήν άνα 
γ ινώσκωμεν μέ ά π όλα υσ ιν . θ ά  ε ίν ε  τό 
Κ υρ ια κά τ ικ ο ι·  ξεκ ούρασμα  κ α ί ό Κ υ ρ ία  
κ ά τ ικ ο ς  σ ν ι-τ ρ ο γ ό ς  μας. θ ά  είοέλθμ ε ίς

τ ά ς  ο ν ν ε ιθ ία ς  τ ή ς  ζ ω ή ς  μ α ς  .κα ί θά γ ί  
ν η  απαραίτητος. Ζήτω λοιπόν ή « Κ υ ρ ία  
κή» ή τ ο α κ π ιν ο ύ λ α  «Κ υ ρ ια κ ή » τ ή ς  «  .4 
κροπάλεως».
Β  ■' Σ Ε Ρ ...

( Ά π ό οπ α σμ α  χ ρο ν ο γ ρ αφ ή μ α το ς  ά 
φ ιε ρω μ ένου  ε ίς  τήν « Κ υ ρ ια κ ή ν »  ά π ό  τό 
φ ύ λ λο ν  της 3 0 ής  τ ρ έ χ ο ν το ς ) .

ΑΙΙΟ ΜΕΡΙΚΑΣ ΕΠΙΣΤΌΛΑΣ 
  >

Θεωρώ καθήκον μου νά σάς συγχαφώ 
θερμώς διά τό γιγάν|ιιον έργον τό όποιον 
αναλαμβάνετε, τήν σκοπιμότητα τού όποιου 
στερούμαι λέξεων όπως έξάρω.Κάμνω π*ν 
τό δυνατόν πρός δ'-άδοοιν τής «Κυριακή;» 

’ΧωάνΐΊνα Ίακωβίδης Α λκαλέΐ

Τόση είνε ή άγάπη μου πρός τήν θελ 
•/.τικήν «Κυριακήν», ώστε κ'αθ όλην τήν 
εβδομάδα είνε μέσα στήν τσέπη μου, Τήν 
διαβάζω, τήν ξαναδιαβάζω καί άδιάβασττ 
μού φαίνεται πώ ς είνε. θ έ λ ω  νά  τήν μά 
θω άπ’ «ξω.

Βόλος Σπόρος Νίικητόπουλος

Σάςπροσψέρω τά ς  εγκαρδίους εύχάς 
μου Κα! θ«ρμά συ-ρχαρητήρια διά τήν άλη 
Οώς Οαυμασίαν επιτυχίαν τής «Κυρια7.ής·> 
όφειλομένην ε ίς  τήν διαπρεπή υμών διεύ 
θϋνσιν, ήτ.’.ς  τιμά τήν| 'Ελληνικήν φιλολο 
γίαν.
θιυρτρ/.τόν «Λήμνοςυ»

Εύάρρελος Ν. Φιλίππου

ΚαταγοητευΟείς έκ τού θαυμασίου περ-.ο 
δ’κοϋ σας «Κυριακή», σπεύδω νά  σάς έκ 
φράσω τόν θαυμασμόν μου καί σάς δηλύ 
σι» ότ; Οά είμαι τακτικός αναγνώστης καί 
ϋποστηρικτής σας. ,

Ά θήνα ι I. Ε . Μ αίνης

'Αγαπητή «Κυριακή». Ή  έκδοσίς σου 
ήταν μιά νίκη τού Ε λληνικού περιοδικού 
τύπου. Παράτησα άπό τό πρώτο σου φυλ 
λο, τ’  άλλα περιοδικά καί διαβάζω έσένα 
τώροί, μόνο έσένα, μέ πάδ’ος.

Πειραιευς - Εμ. Παυλ.όπουλος

Ά φ ’ ότου τό ύμέτερον περιοδικόν ήρ·χι 
σεν έκδιδόμενον, διά τής πρωτοτύπου καί 
έχλεκτικωτάτης ύλης, ήν περιέχει, κατέ 
στη αληθές πνευματικόν εντρύφημα παν 
τός άτΌρώπου,

Πάτραι Α. Δημ. Βέργος

Ή  «Κυριακή» είνε ό βασιλεύς τών μέ 
χρ: τοϋδε έκδοθέντων πιριο-δικών καί γίνε 
ται ανάρπαστος άπό τούς ναύτας μας.Ό 
καϋμένος ό εφημεριδοπώλης μας τ ί τρ'αοά 
— δεν προφθάνει ν ' άποβ'.βασθή καί τού 
τήν πέρνουν άπό τά χέρια. Σάς παρακα 
λοϋμεν δλα τά παιδιά τής «Λήμνου», νά 
τήν βγάΐ'ετε δίς τής έβδομάδος. 
«Μποήρουτοκαπνισμέ·« Διοπάκι»

θωρη|κτόν «Λήμνο;»

Έ ψαγω νίω ς περιμένομεν τήν «Κυρία 
κήν» γιά  νά περάσωμε μέ χαράν μιά β·.α 
δυάν αξέχαστη.

Ίωά/νινα Δ. I. Λ.
 ί—

Φιλτάτν, «Κυριακή». "Έλυνες τό έγ 
κώλπιόν μου. Περνώ τής ώρες θεσπέσια 
μαζί σου. Δέν μποτ-ώ είμή νά σέ συγχαρώ 
καί νά ευχάριστή^) τούς συντάκτας σου 
διά τήν έξαίρετον πνευματιχήν τροφήν 
πού μοΰ δίδουν, ι 

’Αταλάντη Σεραφείμ Κοκκόλας
Κ. Τ, Λ. Κ . Τ . Λ .



1 » Μ K 1* P  I  Λ K Η

ΤΟ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΟΝ ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΚΗΣ

Α Λ ΡΛ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Στείλατε λοιπόν.Κ υρίους, κυρίου«·

— «Λ ά  φλέρ ντύ  Ν τεζερ», Πειραιά. Τά 
διηγήματά σ,α;, οί στί-/,οί σας, ακόμη κα ί 
α: ιίκονογραφίβι πού βάζετε προδίδουν μί 
αν αλη θ ινή  φλέβα χιούμορ κα ί σπίρτου. 
Εύγέ σας. Σ τέλλετέ μας πάντοτε.

-—"Μρταρουτοχαπν.^χένο Αιοράκ·.», θω  
φηκτόνΙ «Λ ήμνος». Ή  καταχώ ρισ ίς σα; 
έδτμοσιεύΟη. Τ ά  φύλλα  θά σάς στέλλον 
ί α ;  ένωι-ίτερον. .Επίσης έστάλησαν καί αι 
σειρ-αί, περί ώ ν γράφετε. Σ τήλη καταχω  
ρίσεων είν' ανοικτή. Ό τα ν  συγκεντρωθούν 
περισσότερα:. Οά κάμωμεν ίδ'·α·.τέρ«η σε 
λ ίδα . ’ _

■— Σπυρ. Μ ωράτην, Σ τυ λ ίϊα . Ά ντιπρέ  
σωπό; μ α ; στην Στυλίοα είνε ε'νε ό κ . Γ 
Λ ιΟ ιο ιώ της. Μ ήν άπελπίζεσθε όμως. Α[ 

αόάστε τό περί γεν ικής αντιπροσωπείας 
αρθρον μας καί ενεργήσατε.

■— "Κλεφτόπουλο τοϋ ~1”, Π άτρα;, Τε 
κ λ ισέ  σας δέν έπρόφθασε νά γ ίνη . Θά 
το ίοήτε ε ις  τό επόμενον φύλλον. Ή  εί 
κώ ν σας Οά γ ίν η  όσον τό δυνατόν ώμορφη. 
Τ η ν έπομένην Κυριακήν λοιπόν αγοράσατε 
όσα φύλλα  «Κ υριακής» μπορείτε καί χ*?ί 
στε τα  ε ί; τού; φίλους σας. "Ετσι πρέπει.
"Οχ. ;

— Νίκον Φραγκονικολόπου/ον. -ΕνΘαύ 
Οα. Χ«ιρόγραφον ελήφθη κα ί έδόΟη ε ις  
τον αρχισυντάκτην π ώ ς  «γκ?ισιν. Α ιαβ ί 
στε τ ά  περί γεν ικής αντιπροσωπείας 15  
^ ελ ίδα). Ό  γεν. αντιπρόσωπος δύναται 
ν α  δημοσίευση καί ε ί;  τήν »Κυριακήν» κ α : 
ε ις  τή ν  »’Ακρόπολη*» κ α ί ε ις  τή ν  μικρόν 
εφημερίδα τω ν παιδιών, παράρτημα τής  
»Νέας Γενεά;», πού άρχίση νά ϊημο  
σιεύεται μετ’ ολίγον.

— Αημ. Β . Χ ,ατζ.. Πειραιά. Οΐ άντι 
πρόσωποι τ ή ς  "Κυο,ιακής», καθώς κα ί ο’· 
γενικοί αντιπρόσωποι απαλλάσσονται τή ;  
νομίζετε, 5τι είνε χαμένος κόπος ν ’ αντί 

απαντήσεις. Α·.αβ®ττε τά περί γεν ική ς άν 
τιπροσωπείας τ ή ; 1 5 φ  σελ ίϊο ς. Τ ά φύλ 
λ α  θά σ ά ; τά  στέλλομεν ταχυδίιομικώς 
κα ί θά τάχετε τό Σάββατον βράδυ. Ό ,τ ι  
¿γκρ ίνετα ι, φυσικά, δεν πληρώνεται.

— ,Ιωάνν. Τ ράκαν, Τεγέαν. Ό χ ι ,  δέν 
ε/ομεν. Σπεύσατε όμως άμέσως -ρ ίν  προ 
φθάση άλλος.

— Ε. Κοκκώσην, Βόλον. Ποιο είνε το 
ψευδώνυμόν σ α ; ; Γράψατε μας, πορακαλο" 
μεν, καί Οά τό έγκρίνομεν άμέσως. Έ νε  
κρίΟη ;

— Γεώργ. Τουφεξήν, Λ αμ ίαν. Σ τείλα  
τε  ή τρε ΐ; σύνδρομά; ετήσιας ή  εξ έξαατ 
νους. ΛυπούμεΟα, α λλ ά  α λλέω ς δεν γίνε 
τα ι. Γ ιά  πέστε μα ; όμως· τ ί ενεργητικό 
τητ,α Οάχη Ενας αντιπρόσωπός μα ;, πού 
δεν μπορεί νά έγγράψη τρ ε ις  συνδρομητά; 
στην "Κυριακή», ή όποια, όπω; βλέπετε 
κα ί ό ίδ ιο; χαλάε ι κόσμο;

— Γ . Μ αγκλιβέραν, Μεσολόγγιον. Ή  
ά\ααπόη·.ισίς σας έδόΟη καί έδημοσιεύθν 
στήν ■< Ακρόπολι». ή όποια σάς παρακαλεϊ 
νά  τή ; στέλλετε ανταποκρίσεις συχνότερα

—Α . Μαρκοντάν. Καί βέβαια πρέπει 
νά τό ανανεώσετε. Τ ί σχέσιν έχομε ν ήμει; 
με τό περιοδικόν, πού μάς άναφέίρετε;

— ’Αριστείδη·*! Ν. ΙΙουλατζ«·/, Πύργοι 
(Ο ¡τύλου). Χειρόγραφά σ,ας έλήφθησαν. 
ΙΙεριμένομεν τά Μανιάτικα μοιρολάγια καί 
άλλα έθιμα ή ανέκδοτα Μ,ανιάτικα.

— Β. I. Βαρδακώσταν, Λ άρ ισαν. Λεν 
νομίζετε, ότι είνε χαμένος κόπος ν’ άντι 
γράφετε ξένα ποιήματα καί νά μάς τά στε 
λνετε ;

— Μ. Μ. κα ί Μ . Α -, Νιάουσαν. Τ ί 
χειρόγραφό σα; 0« δημ,οσιευΟή· Πρέπει ϊ 
μω; νά  εγκρίνετε τό ψευδώνυμόν πού στ;/ 
λετε.

— Μ ιχαήλ Φ. Κουτζο’Λπίδην, Μ ύτιλέ 
νην. Ό χ ι. Σπεύσατε όμως πριν προφθάο' 
άλλος. Κυττάξτε καί τήν 15ην σελίδα. 
} — Σ/,αφεγ. Κο/(κόλίαν, Ά ταλάντην. 
'Χειρόγραφα έλήφθησαν. Έ άν στείλετε, 
βεβαίως.

—  Ν. Τσακαλάκην, Άμφισσαν. Καλά τί 
μάς κοπανάτε αύτό τό πουρμποάρ διαρκώς: 
Αντιπρόσωποι διορίζονται σύμφωνα μέ τούς 
όρους μόνον. Αηλαδή διά τ ή ; εγγραφής 3 
ετησίων ή έ ; εξαμήνων συνδρομών. Έχ> 
οι όροι μας υπερβαίνουν τάς δυνάμεις σας, 
γράψατε μας νά  σάς έπιστρέψωμεν άμέ 
σως τά ς 5  δρατχ,ιιάς. Αιαβάσατε κα ί τό πε 
ρί γενικής «/τιπροσωπείας άρθρο ν τής 15 
σελ/δ ος.

—Βασίκ. Ζάκαν. Ίστια ίαν. Έλάβαμεν. 
Εύχαριστούμεν.

— Σ. Ε. Μ εινην. Ενταύθα. Έμμ. Που 
λόπουλον. Πειραιά. Α. Α Βέργον, Πάτρας. 
Βίκτωρ Λευΐ, Τωά/νινα. Ί .  Πασχαλίδην, 
Θεσσαλονίκην. . ’Ιω)άΐνν. 1 -Ίγγελόγι«ν·/η|ν11 
‘Άμφισσαν. Μιχαήλ Χρί. Γιαμπανχ/, Έ ν 
ταύΟα. «Λ ά Φλέρ ντύ Χ τεζίρ», Πειραιά. 
Ν. Β, Τσακαλάκην. Άμφισσαν. Έμμ. Μ. 
Πέππαν, Χαλάνδρι. «Ν τελίριο», Πειρια-.ά. 
Αημ. Χρ. Ά ναστ. Ενταύθα. Ί .  Αυγερινόν, 
Ενταύθα Α Λ Πα/.. Ά ν ω  Κυπαρισσίαν. 
Άλέκον Λ, Ρκοβότσην, Χαλώ/δρι. Σωτήρ, 
ΆιαμαντόπουλοΛ·. Τά χειρόγραφά σας έλή 
φΟησαν. "Οσα έγκριΟούν Οά δτμοσιευθώσι.

— Ή  λίαν Β ελώ νην, ΛάρΙισσ«/. 'Γιατί 
μάς έστείλατε 00 λεπτά ; Γράψτε καί πέ 
στε μας. παρ«/.αλούμεν.

— Μ. Βλαστόν, Ηράκλειον. Προς 3  λε 
πτά τήν λέξιν .

— ','ίωάνυ^η Χατζη/ιπϊΘον; Καταχωρρύ 
σεις πληρώνονται πρός 3 λεπτά τή ν  λέξιν.

— Α. Σ. 'Γ. Πειραιά Στείλατε όπως θέ 
λετε. Μ ί γραμματόσημα λ . χ.

— Π. Α. Σινόπουλον. Περ¡μένομεν καί 
άλλα. ΈδόΟη στήν «Άκρόπο/ιν».

— Α. Άντωνόπουλον. Καλάμας. II « Ά  
γορελίτσα» 6ά δημοσιευθή ε ις  τό επόμενον.

—Βεντσ. Χαΐνην. Μεσσήνην·, έλήφθη. 
Ποιήματα ε ις  τά ς κατχχωρίσεις πληρώ 
νονται πρός 20 λεπτά τόν στίχον.

— Άνδρ. Παπαδάν.ην, Θεσσαλονίκην. 
Συμμορφωθήτε πρός τούς όρους τής άντι

προσωπεία;. Ά λ λ ο  μέσον δεν υπάρχει δυ 
στυχώς. Ε κτός έάν θέλετε νά γίνετε γεν: 
κός άντιπρόσωπος. Κυττάξτε τήν Ι5ην σε 
λίδα.

— ΆΟαν. Στεργίου, Στυλίβα. Στείλατε 
2 δραχμάς διά τήν δημοσίευτιν τού ποιή 
ιιατος. Τπολογίζομεν πρός 20 λεπτά τόν 
στίχον.

— Τό «Κλεφτόπουλο τού 21» επιθυμεί 
νά μάΟη τό άληθινόν όνομα τού «Μπαρου 
τοκαπνισμένου Αιοπάκιού». Ά ς  γράψη 
Πόστ Ρεστάντ. Πάτρας.

— Α. Σγουρδέλην, Πάτρας. Στείλατε. 
Λεν είνε κα/.αί αϊ ανταποκρίσεις καί τά τη 
λεφωντ/μαι» νά δημοσιεύονται σττν « Ά  
κρόπολιν»; Τί λέτε ;

—Κωνστ. Π. Χαράπην. Καλέ -ποιος 
σάς είπε πώ ς πρέπει νά είσθε μαθητής γ ιά  
νά γίνετε αντιπρόσωπος; Καθόλου. Συμμορ 
φωΟήτε μονάχα με τούς περί ά'/τιπροσω 

! π ε ια ; όρους μας. "0>,τι 9 ;ν  έγκρίνεται καί 
επιθυμείτε νά δημοσιευβή πληρώνεται άν ε: 
νε πεζόν τρία λεπτά ή λ έξ ις , αν ποίημα 
πρός 20 λεπτά τόν στίχον.

— Κω/στ. Λούκαν. Πύργον. Σάς εύχαρι 
στούι/εν θερμότατα. Ευγέ σας. £3* ηύχόμε 
θα κα ί οί άλέ.ο·. άναγνόίσταί μας νά στέλ 
λ.ουν τήν «Κυριακήν» ε ις  τούς επιστράτους 
αδελφούς καί συγγενείς των. Στείλατε. 
"Ο.τι έγκριΟή, Οά δημοσιευΟή.

—  Κώσταν ΛίΘέρην, Βόλον. Σάς εύχαρι 
στού/ιεν γιά  τό χαριτωμένο γράμμα σας, τό 
οποίον Οά δημοσιεϋσωμεν εις τό επόμενον 
ούλλον. Στείλατε μας τίποτε σύντομο καί 
έγκρίνατε κα ι τό ψευδώνυμόν σας. Περιμέ 
νο,ϋεν.

— Οί άναγνώσταί μας μπορούν νά άλλη  
/.ογραφούν καί ιδιαιτέρως μεταξύ των πλη 
ρώνοντες τρία λεπτά  τήν λέξιν. Κανένα 
δεν διαβάζεται όπως ή «Κυριακή». Αύτό τό. 
ξέρετε.

— ’Από σήμερα τά ποιήματα ε ις  τάς ξέ 
ν α ;  καταχωρήσεις Οά πληρώνονται πρός 
20 λεπτά τόν στίχον καί όχι πρός 3 λεπτά.

— Μήν ξεχάστε όλοι νά άποσπάσε,τε τό 
δελτίο·/ τής ψηφοφορίας, νά τό συμπληρώ 
σετε μέ τό όνομά έκείνου πού Οεωοείτε ικα
νόν διά νά μά ; αντιπροσώπευση ε ί; τόν 
νομόν σας καί μάς τό στέλνετε.

— ΓΙαρακαλούννται όσοι δημοσιεύουν τάς 
εικόνας των στήν "Κυριακή», νά  μάς είδε 
ποιούν όγ“/.αίρω; πόσα φύλλα νά τούς στεί 
λ.ωμεν,

— Έτοτμασθίήτε. ΕτοιμφΟήτε, παιδιά. 
Το Χριστουγεννιάτικο φύλλο Οά είνε θαύ 
μα. Θά έχη τάς εικόνας των άντιπροσώ 
πων, τών βραβευΟέντων εις τόν διάγω ν : 
σμόν καί πολλάς εικόνας αναγνωστών. 
Στείλετε άπό άώφα. Κάμετε τάς παραγγε
λ ία ; σας άπό τώρα. Θά πωληθούν όλα τά 
φύλλα καί έπειτα δέν Οά βκίσκετε. 'Γό Χρί 
στουγεννιάτικο φύλλο Ο'ά ξετρελλά/η.

—  Ωρεβουάρ λοιπόν τήν άλλη Κυριακή 
καλή διασκέδασι καί χρόνια πολλά ε ις  α. 
σου; γιορτάζουν σήμερα.

Ό  Ταχυζρύμοφ σα; 

ΞΕ.\ΑΙ Κ Α Τ Α Χ Ω Ρ Η Σ Ε ΙΣ  

Χ έ  1» .ι*  Φ α λ η ρ ι ώ τ ι β β α

Ψ ευύυ/.ογοϋ, μ χ α ιιπ ό γ ρ η α  
Κονρχοι·οοι·ρον ζει·ζέ%α 
“Ά ς  ί/μ-τοοο ϊ'οα  τ’ ά/ιοιρο 
Λ  ά  ο’ εηεονα γιτναίκα 
Κ αί ι·ά σοέ β ά λω  φίμωτρο 
Σ τ’ άόιάτπρο.τό σο«> οτόμα,
Θ’ α ν έ β α ιν α  ο  τόν ουρανό 
Καί... πιό ψηλά άχόμχ .

«Λ/.ταροΐ'τοχαηνισμενο Αιοπάκι»
βωρηκτόν <Λήμνος»-

Η Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η

Η ΚΥΡΙΑΚΗ ΕΥΧΕΤΑΙ  ΜΕ ΟΛΗΝ ΤΗΣ ΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ

Ε Ι Σ  ΤΟΎΣ Κ. Κ.  Ν Ι Κ Ο Υ Σ ,  Ν Ι Κ Ο Α Α Ο Υ Σ  ΚΑΙ Ν Ι Κ Ο Α Α Κ Η Δ Ε Σ
ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΚΑΙ ΕΥΤ ΥΧΙ ΣΜ ΕΝΑ

ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΑ ΔΙΗΓΗΜ ΑΤΑ

Η N E M E S I S

-συ
— Ξέρεις, λέγε; ή ·/„ Ντίμπλετον ε ις  τόν 

-σύζυγόν της, 5τ: ή κ. Κουΐμπυ είνε γνωστή 
'σουφραζέττα κα ί μού είπε, όχι ό μόνος λό 
γος γ ιά  τόν οποίον έδέτ/Οη ν ά  δειπνήση 

:μαζί μας είνε νά  σέ πσοσηλυτίση. Ή  έκ 
στρατεία της προοδεύεικαλά. Ά λΚ α  έπρεπε 
"νάνε εδώ αύτήν τήν ώρα.

Ό  Ντίμπλετον έγινε κάτωχρος. Έ κύτ 
ταξε άμέσως τό ρωλόί του. Αέν υπήρχε τρό 
πος νά τό cr/.άση, τό κουδούνι έσήμαινε.

— Γιατί διάβολο δέ μού τόλεγες πρωτή 
τεο,α; άπεκρίθη στή σύζυγό του άπελπισμέ 
νος· αύτό είνε φρικώδες. Δε θέλω. δέν 
-μπορώ νά  συζητήσω μέ μιά γυναίκα. Προτι 
μώ νά παραδεχθώ όλα, νά  τής πώ να ι άπό 
τήν άρχή παρά νά υποβληθώ ε ίς  τό βασανι 
•οτήριο τώ ν  επιχειρημ.άτων τη ς . Αύτό είνε.

*ιΗ σουφραζέττα κ . Κουΐμπυ εισέβαλε καί 
'τόν διέκοψε.

—  Ά .  Τόσο ευτυχής πού σάς βλέπω έ 
2ώ κ. Ντίμπλετον. Τόσο ευτυχής. Φοβό 
μουνα μήπω; επιχειρήσετε νά  τό σκάσετε. 
Σ|.·νεβούλευσα τή' σύζυγό σας νά  μή σάς 
πή ποιά είσαι. Θά σάς κάμω σουφραζέττα 
εσάς, μάλιστα. κύ'-'·ε, σέ μισή ώρα.1 Αχού 
σατε μόνο τά επιχειρήματα μου. ’Αγαπητή 
μου (στήν κ. Ντίμπλετον) έσύ Οά έτοιμά 
σης τό τσάι, ένώ έγώ θά έςηγώ τά  3·.και 
ώματα τής γυναικός ε ίς  ρόν «κ. Ντίμπλε 
τον. Ξέρε: πώ ς έσέ δέν μπορώ νά  σέ προ 
σηλυτ/σω όσο καί αν επιχειρώ, ό σύζυγός 
σου όμως δέν είνε δύσκολος πρότασις.

— ΤΑ. Ποτέ δε Οά πείσης εμένα βέβαια, 
•άπεκρίΟη ή -κ. Ντίμπλετον καθώς γύριζε 1 
τή ς  πλάτες τη ς  πρός τό μπουφέ.

'Ο  Ν τίιιπλετον έπέρασε τήν έπακοέου 
θήσασαν ήμ/σειαν ώραν κινώ·/ διαρκώς το ! 
κεφάλι τού καταφατικώς μέ ύφος άνΟρώ 
πού, πού τόν σταματά ληστής καί τού έχε. 
τό ρεβόλβερ στ’ αΰτί.

— Ά ,  κάνει ή κ . Κουΐμπυ, πείθεσΟε ή
«χ.1 :

— Τ ί άλλο μπορώ νά  κάμω ; άπεκρίθη ό 
κ. Ντίμπλετον· τό ζήτημά σας έχε: ύπέρ 
αΰτού τή Λογική, τή σκέψι. τήν πρόοδο, ό 
/.*. Σ ά ς ευχαριστώ τόσο πού μέ φωτίσατε.

— ΠαραδεχεσΟε λοιπόν πώ ς έχομε·/ δί 
κηο

—  Καί βέβαια τό παραδέχομαι. Φυσι 
ν.ά.

"Οτατ· όμω; ή Κα Κουΐμπυ έφυγε ή  μα 
ν ία  τού κ. Ντίμπελτον ξέσπασε*

—  Ή τα ν  πολύ άσχημη φάρσα έκ μέ 
ρους σου, λέγει στήν σύζυγό του' νά μέ 
έκθεσης σέ μιά τέτοια γυναίκα.

— Καί τ ί  μπορούσα νά  κάμω; Έπέμενε 
νά  μή σού πώ ποιά ε ίνε . έπρεπε νά τήν 
προσβάλω λοιπόν; ΈδείχΟης όμως πολύ 
αδύνατος νά  ϋπο·χω(:ήσης άμέσω;.

—Ν ά ύ-οχωρήσω, έγώ ; Χά, χά, χά. 
Δ έν πιστεύω νά νομιζης πώς Οά καθίσω 
νά  συζητήσω ένα τέτοιο σπουδαίο ζήτημα 
μέ μιά γυναίκα·. Καί μέ μιά προσκεκλη 
> ίνη  μας μάλιστα. Συνιφώνησα ε ίς  ό,τι 
ε ίπε άπό ευγένεια. Ά ν  ήταν έξυπνάτερη 
θά 'βλεπε πώ ; τοκ«/α γ ιά  νά  τήν περί 
•ποιηθώ, Οάολεπε πόσο σαρκασμό περιείχε 
ή  φράσις μου, όταν τής είπα ότι π;αρ·αδέ 
■χομαι όλα, όλα. Έ γώ  νά  υποχωρήσω. 
Χά. χά, χά. Κ αλλίτερα νά πεΟάνω.

Ή  σύζυγός ου, όμως. πού τόν ¿γνώριζε 
•καλά, έσεισε τούς ώμους τη ; χωρίς νά  έκ 
πλαγή καθόλου.

— Δειλέ, έψιΟύριάε, όπως πάντα. Δέν 
σέ ςέρω ; Αέν είσαι δειλός; Πρέπει νά 
σού τό αποδείξω;

ΙΤήν άλλην μέρα κατά τό πτ-όγευμα, κα 
Οώς ό' Ντίμπλετον άνοιξε μιά πρωινή έφη 
μερίδα, πού περιείχε μιά δλόκληρη σελίδα 
μέ φωτογίραφίες κα ί άρύρ,α γ ιά  τήν έκστρα 
τεία  τών γυναικών, βλέπει ξαφνικά, στή 
μέση, τή·Λ ίδια του φωτογραφία τυπωμένη, 
πού τόν κύτταζε άπό τό χαρτί. Ά ποκάτω 
έγραφε·

«’Ο  κ. ,Ερρίκο; Ντίμπλετον, έγκριτον 
μέλος τής κοινωνίας μας κ.αί ε ίς  έκ τών 
θερμότερων ϋποστηρικτών τού ζητήματος 
τών γυναικών».

—ΙΚύττα. · Κύττα' έβρυχήΟη, ρίχνοντας 
τό φύλλο μπρος στά μάτρα τής συζύγου 
του.

Ε κείνη  ¿χαμογέλασε κα ί άπεκρίθη.
— Αύτό δέν είνε τίποτα. Γιά διάβασε 

εδώ.
Ά νο ιξε  ένα φάκελλο, πού είχε πάνω 

τό έμβλημα τώ ν σουφίραζεττών. Ό  Ν τίμ 
πλετον διάβασε-

«  Αγαπητέ κύριε,
Ώ ς  μέλος τής Ε πιτροπή; τών Αιακέ 

κειμένων Πολιτών, ΰπό τήν προστασίαν 
τώ ν  όποιων θά γ ίνη  τήν προσεχή Πέμ 
πτην περ·: ώραν 8ην μ, μ. τό μέγ,α συλλα 
λητήριον ύπέρ απονομής Ψήφου ε ίς  τάς 
Γυνα ίκα; Οά έχετε Οέσιν ε ίς  τήν πρώτη/ 
σειρά» έν τή αιθούση τού «Συνδέσμου τών 
Γυναικών». ’Αριθμός τού καθίσματος σ,ας 
είνε 57 . Πρέπει νά παρευρεθήτε άκηιβώς 
ε ίς  τά ; δ μ. μ .»

Ό  Ντίμπλετον κατέπεσε στό κάθιμσά 
σου έξκ-.τλκμένος.

— Είνε ικανές νά  κόμου·/ ό,τι δήποτε, 
άνεφώνησε άνοιγοντας τά  χίρι,α του κα ί 
τό στόμα του διάπλατα- ό,τι δήποτε.

■—-Σ’ έναν δειλόν σάν κΓ έσέ φυσικά, 
είπε γελώ ντας ή σύζυγός του· ό,τι θέλουν 
κάνουν.

ΤΟ Β Α ΡΟ Μ Ε Τ ΡΟ Χ

Έφύοηοε τιάλ.ιν β ο ρ ρ ά ς  μέ Οιψ ό ν  
Ή  ϋάλ.αοοχ  ε ίν ’  αγρ ιεμ ένη ,.
Κ ι ’ ή  μ α ύ ρ η  γ ν μ ν ό τ η ς  τ ή ς  τσέπης ή·χών 
Τ ά  πρόσωπα όλω ν μαραίνει.

V».··4
Ί" α η δ ό ν ι τή ν  γχα ιν  ώ ς  π ρ ιν  δ έν  τ'μνεί 
Ψ ν/ ρό ; δ αέρας θερίζει 
Κ α ί  ε ΐμ ε ϋ α  δ'/.οι άοίϊ μέ πανί 
Ή  φ τώ χε ια  π α ν τ ο ύ  ’τρ ιχ ί’οΓει.

«Μ♦
Α’ελάάη,ιΓ α φ ή ν ε ι ό κόρας τραχύ- 
Τ ά  όέΐ'όρα όλόγσμνα μένουν.
I I χ ν τ ο ν  φ α λ ιμ έ ν το υ  κ α ν ό ν ι ηχεί 
λ ’ Γ άνάποόα όλα πηχαίνοι·)·.

V
Τ ά  (ρυκλα  μαραιι·θ)·ται, πέφτοι·)· ωχρά 
Ή  γ ή  μας ά ο τό λ ιο το ς  μ έ ν ε ι.
Τ ά  φόντια ιιας πάνε κακά κα ί ‘ψ υχ ρά  
Κ ι ’ ή  τοέτιη  θρηνεί π ε π ’ασ/ίένη.

*
Π αντού  ίρ η μ ιά  παντού σιωπή 
Τ ά ν έ φ η  κ υ λ ο ύ ν  β ουρκω μένα .
Ή  μ τ ιόροα  μας ε ίνε  πολύ οζ.υί)ρα>πή 
Κ ι ’ ή  π ε ίνα  οιμά ’ να ι ώ ιμένα

77. Ζ. Β Ο Γ ΙΑ Τ Ζ Ο Π Ο ΥΛ Ο Σ  
Κ αλΛ μα ι , ι·|_ ,

ΕΥΘΥΜΟΙ ΣΤΙΧΟΙ
ΤΟ Μ Ε Θ Υ Σ Ι  Μ Ο Υ

Λ'ά ,ι/άΟω άέληοα π ώ ς  μεθάνε 
I I ώ ς  ε ίς  τό δ ρ όμ ο  π α ρ α π α τά ν ε  
"C hav τ ό  π ίν ο υ ν  το  ρ ε το ιν ά το  
"Ε ως τον πάτο .

Κ α ί  λ ε ν  έά ίάα ε ίς  τή ν  παρέα, 
υΊένε τ ρ α γ ο ύ δ ια  π α λ η ά  κ α ι  νέα , 
Σ π ά ζ ο υ ν ε  π ιά τ α  κα ί τ ή ς  π ιατέλ/ες 
Τ ιά  τής κοπέκέες.

■Λ·*★
7ναί τέλος έ ξ ω  κα ί τά  μαχαίρια 
Ή  μέ μ α γ κ ο ύ ρ ε ς  χ ο ν δ ρ έ ς  ο τά  χ έ ρ ια  
Β ο ν τ ιο ν τ α ι ό λ ο ι το υ ς  μ έ  μ α ν ία ,
Σ ά ν  τ ά  θηρία.

♦
Κ ι ’  άκούς φ ω ν ά ρ ε ς , σπ ά ζουν  κ ε φ ά λ ια ,  
Κ α ι  γ ίν ο ν τ α ι ό λ ο ι  τους, μ α ύρ α  χ ά λ ια  
Κ α ί  ε ίς  τ ο  τέλος μ έοα  το υ ς  π ά νε  

Κ α ί. . . . .  ξε/ιεθάνε 
' V

Κ α ί  σ ά ν  ξ υ π ν ή σ ο υ ν  τ ή ν  άλ/.η μ έρα  
'Απ' τ ό  μ εθύσ ι κ α ί  π ά ν ε  π έ ρ α  
Κ α ί  γ ιά  ν ά  φάνε δ έ ν  ε ίν ’  δ εκάρες  
Ώ  λιχομίάρες.

Α
ΚΓ έγά> μιά ¡λέρα, ε ίς  τ?/ν τα β έρ να  
M i  φ ίλους πάω  μ π ακ ά λη  κ έρ να  
Φ ω νάζω  ό λ ο υ ς · φ έ ρ τ ε  μ εζέδ ες  
Ε ίς  τούς γ λ ε ν τ ζ έ δ ε ς .

***
Σ π ά ζ ω  τά  π ιά τ α  κ α ί τ ά  π ο τή ρ ια , 
Τ ρ ώ ου  σ α λ ά μ ια  κ α ί  χ ο ιρ ο μ ή ρ ια  
Κ α ί τέλ.ος μ ένω  χ ω ρ ίς  π εν τάρα  
ΤΩ κ ου ταμ ά ρα .

'  *· .Κ ά ν ω  ν ά  ιρόγω μ ά  δ έ ν  μ πορούσα  
Σ τ ό  όρόμο έξω  π αραπ α τούσα  
Β α ρ ε ιά  ο τά  π ό δ ια  κ α ί στό κεφάλ ι—  
"Ω. Π όση  ζάλη .

-f
"Ο λα τά  π ά ν τα  δ ιπ λ ά  ϋ ω ρ ο νο α  
Κ α ί ο λ ο υ ς  ν.ι’  όλες τούς ¿σκουντούσα  
Κ ι ’ ¿ τρα γουδούσα  μ έ  μ ιά  φωνάρα— 
τΩ  σαχλαιιάοα.

Μ έ κ ά ΰ ε  μ έσο  κ α υ γ ά  ζητούσα  
Ν ά η σ υ χ ά σω  δ έ ν  ήμπορονοα·
Β ρ ίζ ω  οτύν όρόμο έ να  δ ια β ά τη ,  
Π ού επ ερπάτε ι.

*
Κ ι ’ ένα  οκαμπΑι τρανό τού δ ίνω ,  
Χ ω ρ ίς  Vit ς έ ρ ω  τό  τ ί  θ ά  γ ίν ω .  
Σ η κ ώ ν ' ά μ έ σ ω ς  κ α ί τ ή  μ α γκ ούρα , 
Μ ά— ταύρα σκούρα

,  **Κ ι ’  έ π ή γ α  σ π ίτ ι μέ τά πλευρά  μου 
Μ  ισοσπααμ ένα—  καί ή  μ α μ ά  μου 
Π έρν’ ένα  ξ ύ λ ο  κ ι ’ άλμες μ ο ύ  δ ίν ε ι .
Νεν.ρό μ ’ άφ ίνει.

Vϊ*
Α'αί άπό τότε τό ρ ετο ινά το  
Μ α κ ρ υά  ν ά  π ά η — ά νά ίίε μ ά  το 
Μ έσα  στό στόμα δ ε ν  θά  τ ό  β ά λ λω  
Μ ή  μ’  εύ ρ η  κ ι ’ ά/λο.

«.1.-1 Φ Α Ε Ρ Χ Τ Υ  Χ ΤΕ Ζ Ε ι 
Π ε ιρ α ιε υ ς

ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ 
Χ Ι ί Ρ Ι Χ  

ΤΙ1Χ «ΛίΕ,ΑΛί ΙΈΛίΕΑΛί» 
ΛΙΟί ν/.ΕΙ Λ! ■: ΧΙΙΗ ΤΙ 
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ΑΠΟ ΟΛΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ
Μ Ε  Λ Ι Γ Ε Σ  Λ Ε Ξ Ε Ι Σ

Κ α τά  τά ς  άρχ/ις τού  Ε υρω π α ϊκ ού  
π ο λ έμ ο υ  ή Γ ερ μ α ν ία  ε ίχ ε  1500 άεροπ/Α  
ν α . Τ ώ ρ α  έ χ ε ι π ο λ ύ  π ερ ισ σ ό τερα .

Τ α  αίμα ένα ς  ά νθ ρ ω π ο ν  ζ υ γ ίζ ε ι 20  
λ ίτ ο ε ς ,

Γ Υ π ε λ ο γ ίο θ η  ö n  τό ψ ά ρ ι οολω μδζ  
x of.fj.6 r f μ έ  τα χύτητα  25 μ ιλ ιώ ν  τή ν  ώ  
ρ α ν .

Ή  ταχύτης τον η λ εκ τρ ισ μ ο ύ  εΊνε το 
σ’- r  'Ρ εγά λο , ώοτε ϋ ά  μπορούσε  νά  -¿άμα 
το ν  γ ν ρ ο ν  τ ή ς  υ δ ρ ό γ ε ιό ν  σ φ α ίρ α ς  οχτώ  
φοράς 'εντός ενός λεπ τόν .

Πιθανών·: τό μ αχρ ό τερο  ττζλεγράφη  
μ α  π ού  ε σ τά λη  ποτέ ε ις  έψτ,μερίδν. ύπήρ  
ξεν  ο λόκληρος  ή Κ α ιν ή  Δ ια  θήκη , ί
π η ν ξη μ έ ν η  -καί ε π ιθ εω ρ η μ έ ν η , π'-ν έτη  
λ ε γ ρ χ φ ή θ η  ά π ό  τη ν  Κ έ α ν  ' Υ ύ ρ κ η ν  εις 
τή ν  εφημερίδα. «Β ήμα»  τού Σ Ί ζάγου  κα
τ ά  τό 1SS2.

*'Η  μ ε γ α λ ε ιτ έ ρ χ  ε ΐκ ώ ν  οτόν κόσμο  
-{ ε ίνε  <5 ('Π αράδεισος,) τού  Τ ιν τορ έτον

π'-ύ υ π ά ρ χ ε ι ο ή μ ερα  ε ίς  το έι· Β ενετ ία  
ό>γ'κτορον τού Δ όγη . Ή  ε ίκ ώ ν  έχ ε ι π λ ά  
το ς  84 π ο δω ν  κ α ι ν ψ ο ς  34.

Ή  π ρ ώ τη  φ τυ α ρ ιά  χ ώ μ χ το ς  ε ις  τή ν  
κ α τα σκ ευ ή ν  τΰο Σ τενού  τού  Κ ιέ λ ο υ  έρρ ί 
φ θη  άπό  το ν  Κά ίζ ε ο  Γ ονλ ιέ ίη ι.ο ν  Λ ',  
π ά π π ον  το ν  ν ύ ν  Α ύτοκράτορας τ ή ς  Γ ερ  
μανίας.

Κ α τά  τον δ έκ α το ν  εκ το ν  α ιώ να , τά  
λ ε ξ ικ ά  ε ις  τα σ χ ο λ ε ία  κ ιιί τά  ιε ρ ά  6 ι 
6/.ία ε ίς  τ ά ς  ε κ κ λη σ ία ς , ή ο αν π ρ ό σ δ ιδ ε  
μ έ ν α  μ έ  ά/ .νοσίδας, τόσον  α κ ρ ιβ ά  -και 
σ π ά ν ια  ή οαν .

Μ α λακ ά  κ α ι '/.επτά σύννεφα στον  ον  
ρ α νό  π ρ ολ έγου ν  κ α λ ό ν  κ α ιρ ό ν  κ α ί έλα  
ή ρ ε ς  αύρες· οόννεφχ  β α ρ ε ιά  προ/.έγονν 
ά νεμ ο , ό τα ν  δ έ  τά  σ ύ ννεφ α  ε!νε οω ρ εν  
μ ένα  τό  ένα  τ.άνο) σ ιό  ά λ λ ο  y/Γι π υ κ ν ά  
π ρ ο λ έ γ ο υ ν  δυνα τόν  άνεμον. Λ αμπρός  κ ι  
τ ρ ιν ο ς  ουρανός π ερ ί τή ν  δύο ιν  ΰά  π  ή  δ τ ι 
θά  έχομ εν  ά νεμ ον , ί ν φ  άχνάς κ ίτ ρ ιν ο ς  
ο υ ρ α ν ό ς  π ρ ο λ έ γ ε ι υ γ ρ α σ ία ν .

Τ ά  δ ά κ ρ υ α  έχ ο υ ν  α ν τ ισ η π τ ικ ό ς  ιδ ι 
ϋ τη τα ς  κ α ί φονεύουν πο'/.'/.ά μ ικ ρ ό β ια .

Τ ίγ ρ ε ις  ανΟρω π οφ ά γο ι ε ίν ε  μ άλλον  
ε ξ α ίρ ε ο ις  ή ό κανώ ν,

Τό ε ν  τρίτον περίπου τού πληθυσμού  
τ ή ς  ’Ι τ α λ ία ς . άοχολ.ε ίτα ι ε ις  τή ν  γ εω ο  
γ ία ν .

Τ ά  ν ύ χ ι 7. μ ε γ α λ ώ νο υ ν  φ ρηγορώ τερα  
Ά) κ ι ι ι .ο κ α ίρ ι ή  τον χειμώ να. Τό νύχ ι 
τού  μ εσα ίο υ  δ α κ τύλου  α υ ξά ν ε ι ταχύτερα  
α π ό  τά  ά λλα , τό  δ έ  τού  μ εγά λ ου  β ραδύ  
τερον .

’Ά ν  τό γ υ ά λ ιν ο  βοόλονμα το ν  μπου  
•/αλίον μ έ  τή ν  μ υ ρ ο υ δ ιά  ή άλλου π ερ ιεχ ο  
μενού  δ ε ν  μπορείτε νά τ’ ανοίξετε μ έ  τό 
χ.έρι σας σα; καταφ εύγετε  ε ις  τό έξή ς  
τ υ λ ίγ ε τ ε  τό β ούλω μ α  μ ε  μ.ιά τ α ιν ία  άπό  
καουτσούκ  x.ifi έ π ε ιτα  τό  στρ ίβ ετε  όσο 
δ υ να τά  θ έ λ ε τ ε  ά κ ό ιιη  κ α ί μέ τανάλια. 
Ή  ΐ/ .αστικότης τού  καουτσούκ  δ ε ν  άφ  ί 
Vi τό γυαλ ί ν ά  σπάση .

Η α ρ ά χ ν ε ς  έ χ ο υ ν  ε ξ  κ α ί  ά λ λ ε ς  ό ζ  
το) μ ά τ ια .

Τό π ερ ιώ νυμ ο ν  θέα τρον  τού  Α ονδ ί 
νου  Λ T oo jo i Λ έ ίν  ίπ ω λ ή θ η  κάποτε, αντί 
μ ισ ή ς  λ ίρ α ς  μόνον.

Π ισ τεύ ε τα ι ά τ ι ή  ο ρ ε ξ ις  γ ι ά  τό  φ α  
γ η το  έ ξ ε ν ε ίρ ε τ a t  ά μ έ ο ω ς ,  εάν π ά ρ ε τ ε  
μ ι ά  β ο ύ ρ τ σ α  τ ω ν  δοντιού,·, τ ή  β ο ν τ ή ξ ε τ ε  
σ ε  ισ χ υ ρ ά  δ ιά λ υ σ η  ά λ α τ ο ς  .κ α ί νερού  κ α ί  
έ π ε ιτ α  τ ή ν  π ε ρ ά σ ε τ ε  π ά ν ω  σ τη  γ λ ώ ο ο ά  
σας.

__ Καμ.μιά φορά τά ε υ ρ ω π α ϊκ ά  τουρσ ιά  
τού  κ ο υ τ ιο ύ  χ ρ ω μ α τ ίζ ο ν τα ι τεχνη τά  μέ 
βαφή π ού  π ε ρ ιέ χ ε ι χχολχύ κ α ί είνε. έ.'πο 
μ ένο ,ς  δ η λ η τ η ρ ιώ δ η ς . ΙΊ ά  νά  β εβ ο ιω  
θ ή τ ε , ά ν  π ε ρ ιέ χ η τ α ι χ α λ κ ό ς  ατό  κ ο υ τ ί 
π ού  αγοράσα τε , βουτάτε μ ιά  β ελό να  π λ ε  
ς ιμ α/ ο ς  ά π ό  κα/.ό ά τ σ ά λ ι.  ν ν π ά ο χ ε ι 
χ α λκ ό ς  θ ά  μαζενθή γύρο> άπό τή β ελόνα .

Π ολ λο ί μ ε γ ά λ ο ι ά νδ ρ ες  ή ο α ν  έ·/. γεν  
ν ε τή ς  χ ω ρ ικ ο ί.  Ό  Φάμπ'ο, ό μ έ γα ς  Γ ά λ  
λ ο ς  φ υ σ ιο δ ίφ η ς , ό  Δε/.καοπέ, ό π α ρ α ιτη  
θ ε ίς  υπ ουργό ς  τω ν  ’Ε ξω τερ ικ ώ ν  τή ς  
Γ α λλ ία ς εγεννήθηοα ν  χ ω ρ ιά τ ε ς .  'Ε πί 
ση ς  ο Μ έντελ . ό γ νω σ τό ς  επ ισ τή μ ω ν , ε ίς  
τόν όπ ο ιο ν  όφεί/ .ονται α ί  μεγ,α/,αι ά να κ α  
λ ύ β ε ις  έ π ί  τού ζη τήμ α το ς  τ ή ς  κ λ η ρ ο νο ιιι 
κό τη το ς  κ α ί π ο λλο ί ά λ λ ο ι.

Ή  κ ο υ κ ο υ β ά γ ιε ς  δ ε ν  μπορούν  νά  
κ ιν ή σ ο υ ν  τά  μ ά τ ια  τω ν.

Α ! δ ρ ε ις  μπορούν  νά  ζήσουν  κ α ί  χ ί 
λ ια  έ τη .

Τ ά  π έντε  νψχζ/.ότερα β ουνά  στον κό  
ομο θά  τά βοτ,τε ο/.α μεταξύ τώ ν  Ί μ α  
λ α ΐω ν .

Ο ! Ρ ώ σσο ι αξιωματικο ί όμ ιλο ν ν τες  
π ρ ο ς  τούς α π λο ύ ς  α τοατ κ ό τ α ς  τούς  ά π εν  
θύνουν μ έ  τά  επ ίθ ε τα , «άδερφούλη», «φ ί 
λε» ή «π ε ρ ισ τ ε ρ ά κ ι μου».

Ε ξ ό λ ω ν  τ ό ν  ζώ ω ν  ή φάλαινα έχ ε ι 
τό χ ονδρό τερο  δ έρμ α , Ε ίς  π ολλά  μ έρη  ιό  
δ έ ρ μ α  ιιύ τό  έ χ ε ι π ά χ ο ς  δύο  π  οδώ ν .

Ή  Τ ράπ εζα  τ ή ς  ’Α γ γ λ ία ς  Ιδού0/ 
τω  1040.

—>-----
Ε άν ένα  αερόστατο  μπορούσε νά τα 

ξ ε ιδ ε υ ο η  άπό τή γ ή  ο τόν  η/.ιο. ξεκινώ),· 
τα ς  τή ν  Ι η ν  Ί α ν ο υ α ο ίο υ  4946  κ α ί μέ 
τ α χ ,τ η τα  δ ια ρ κ ώ ς  π ενή ντα  μ ι/ .λ ίω ν τήν  
ύόρα θ ά  έφ θα νε  ε ίς  τόν "Η λιον  τήν 23ην  
Ν οεμβρ ίου '·  .2125,

ft —  —  —

’.-Izo τή ν  εποχήν , π ο ύ  άνεκα/.ύφθη 
σαν, τώ  1870, τά μ ε τα λ λ ε ία  τ ό ν  ά δ α μ ά ν  
τ ο ν  τού  Κ ίμ μ π ε ρ λ ν ,  α π ο δ ίδ ο υ ν  κ α τά  μέ 
οον δ ρ ο ν  ε τή σ ιο ν  ε ισ ό δημ α  100 έκατομ  
μ υ ο ίω ν  φ ρ ά γ κ ω ν .

—Α------
Η Γ ή  δ ύνα τα ι νά  θ ρ έβ η  πληθυσμόν  

β  δ ισ ε κ α το μ μ υ ρ ίω ν  ψυχώ ν. Ύ πο/ .ογ ί 
ζοντες τή ν  άναλογίαν τή ς  ανξύ/οεως τ'-ν 
πληθυσμού  τού  π λ α ν ή το υ  μ α ς .  ό αρ ιθμ ός  
ούτος θά  σ τμ π λ η οω θ ή  κ α τά  το έτος
2J0Ô.

Ό  μεγαζ/,ειτερος κ ώ δ ω ν  τού κόσμον

x s î P i ï  
TUX «XE11V Ι'ΚΛίΕΑ.Ι¥» 
ΜΟΙΑΖΕΙ ML Α.Ι ΙΚ1ΊΊ 

XSiPIA ΦΪ2Χ

εύρ ίο χ ε τα ι ε ίς  ε κ κ λ η σ ία ν  τή ς  Μ ό  
c /.ας. Ζ υ γ ίζ ε ι σχ εδ ό ν  δ ια κ ο α ίο υ ς  τόν 
νους,

—ι ------
Μ Δ έκα χ ιλ ι,ά δ ες  κ/.ωστές νψ α ομ έν ε ς  

άτίο α ρ ά χ νη s « ν  τή ς  β άλετε  μαζί, όέν à  
ποτελ.οϋν τό π ά χ ο ς  μ ια ς  α νθ ρ ώ π ιν η ς  τ ρ ι
ζ « ς ·  · .

 ·<—
Ό  μ έ γ α ς  τ εχ νοκρ ίτη ς  Ρ ά σ κ ιν  λ έ γ ε ι  

ό τ ι ε ίς  τα έ ρ γ α  το ύ  Σ α ιξ π ε ίρ ο ν  δ έ ν  υ  
π ά σ χ ο υ ν  ή ρω ες , ά λ λ ’  ή ο ο ϊ ίδ ε ς  μ.όνον. 

 ,—
’Ε άν  β ά λ ε τε  λ ιγ ά κ ι κ ά μ φ ο ρ α  ε ίς  μ έ  

ρ ο ς  π ού  συ χ νά ζο υ ν  π ο ν τ ικ ο ί,  θ ά  τούς  δ ι  
ώ ξ ε τ ε  αμέσως όλ ου ς

—V—
"Ενa  π ιά το  μ έ  φ ρεσκοκομμένες  φέ

τ ες  κ ρ εμ μ ν δ ιώ ν  τοποθετημένο ε ίς  δ  ω μ ά  
τ ιο ν  μ ο λννθ έν  άπό  μ ι α σα α τ ικ ή  α σθ έ ν ε ια , 
απορροή  ή  ά μ έ ο ω ς  τό δ η λ η τή ρ ιο ν  τον μ ι 
άοματος .

Α ί Γ ερμ .αν ίδες  μ η τέρ ες  π ισ τ ε ύ ο υ ν , 
o u  εάν τό  τ α ζο ύ ν ι άπό  τό παπούτσ ι τω ν  
το ύ ς  η ύ γη  i v a  π α ιδ ί  ϋ ά  τούς π εθά νη  
π ρ ιν  κ/.είση ό χ οόνος .

Ρ ιά  νά  χ ω ρ ί .ε τ ε  εύκο ί.α  τόν κούκο  
τ'-ν α υ γ ο ύ  ά π ό  τό α σ π ρ ά δ ι, σπ ά ζετε  τό 
αόγό μέσα σέ έ ν α  μ ικ ρ ό  χ ω ν ί.  Τό άσπρα 
δ ι  π ερ νά  άπό  τό λ α ιμ ό  κ α ι ό  κ ρόκ ο ς  μ έ  
ν ε ι.

Ο ί ’Ο λλ α ν δ ο ί ε ίνε  c i  μ ε γα λ ε ίτ ε ο ο ι 
κ α π ν ιό τ α ί οτόν κόομο . Λ εύτεροι έ ρ χ ο ν τα ι 
ο ί  ’Α μ ερ ικ α νο ί,

’Ά ν  ρ α ν τ ίζ ε τ ε  τή ς  π α τά τες  π ρ ιν  τ//ς 
φυτέψετε μέ λ/γο άνθος θ ε ια φ ιο ύ  προλ.αμ. 
β ένετε κάθε  α σ θ έ ν ε ια  τού  ρ υτού.

Τ ά  λ ο υ λ ο ύ δ ια  ατό βάζο  σ α ς  δ ια  τη 
ρούντα ι π ολύ  π ερ ισσ ό τερ ο ν , ά ν  ρίψετε 
μέσα ατό νερό ένα  ο β ώ λ ι ζάμφ ορα .

Τ ά  λουλούδ ια  σ α ς  π ρ ιν  τά  βάλετε ατό 
βάλο  τ ά  άφ ίνετε. ε π ί μ ία ν  ό ίρ α ν  σέ ψ υχρό  
νερό. ' Α μα τά βάλετε  έ π ε ιτ α  μ έσα  ατό 
β ά ζο  θά  μοσχοβολάν  περ ισσότερο ,

Τ ό ξ ύ ρ ισ μ α  ε ίο ή χ θ η  στοές Ρ ω μ .α ί 
ο ν ς  τιΤι 300 π . X , Τ ό π ρώ το ν  ξ ύ ρ ισ μ α  
τού  ά νδρ ό ς . τή ν 'επ ο χ ή ν  εκ ε ίν η ν , εθ εω ρε ί 
το  ή ε'ίοοδος ε ίς  τήν α ν δ ρ ικ ή ν  η λ ικ ία ν  
κ α ί έω ρτά ζετο  μ έ  μ εγα λ οπ ρπ ε ια ν  σ τη ν  A 
κ ο γ έ ν ε ιά ν  τον,

Ε Π ΙΤ Α Γ Α Σ
Κ Α Ι

Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ ΙΚ Α  Ε Μ Β Α Σ Μ Α Τ Α

ε κ δ ί δ ε ι  κ α ι  έ ν ε ρ γ ε ϊ  ε φ '  

o j ü ü v  Ι ώ ν  ω ό ^ ε ω ν  2 Λ ις  

é T Î a j a i â ç  κ α ι  ¿ Ν έ α ς  ' ë j -  

j à ô o ç ,  v œ o  á p í o z o v g  

ο ρ ο ν ς ,  ή

Λ Α Ϊ Κ Η  Τ Ρ Α Π Ε Ζ Α ,
δ ι ό η  ε χ ε ι  ί ο  ω ^ η ρ δ ο ζ ε ρ ο ν  

δ ί κ ζ ν ο ν  *¿Τ Ι ν ζ α ω ο κ ρ ι ζ ώ ν .

If Κ  Ϊ * Ρ Ι  A  14 II

Π Ο Ι Ο Υ Σ  ΘΑ Ψ Η Φ Ι Σ Ε Τ Ε ;
Σήμερα ν.αλείσΟε νά ψηο/σετε —  τόνε ό 

'τοψτ,φίονς ίο ο λ ε σ -χ ς  τού νομού ο  ας : ν Ο 
■/’■ μόνον αότοόε. χ ύ .'ζ  ζ χ ι ζοόζ όποβτ,οί 
ο ο :  γενικούς ά ίπ ιπμοζώ ποος  μας. Σ ήοχρα  
ή «Ινυρ'-ακο·1 χοφτ,γεϊ ν ζ χ ί ω μ χ  •'νήοοο είς 
Ζλσος ζο'ις άναγνώ-τ-ζχς -της, α νε ξα ρ τή τω ς  
φύλου καί η/ ,ιζ ίας. Ά πό κάθε νομόν Οά^εκ 
'/■£■;η ε ίς  ώ,τιπρόζω πος γενικός, ό οποίος 
Οά ά'/τιπροσωπεόη ό'/ι μόνον ττ.ν «Κυρία 
ν.ήν», αλλά ζ χ : τή ν  « λζ,ρόπο/.·.ν» καί κά 

'δε μας δτ,μοσί»υσιν. Ό  άντιπρόαωκος ου 
τος Οά ούνατα ι νά ·;ρ ά ςη  τακτικάς τ ,τχ π ο  
ν .,·. ίσ ε ις  οίς η  τ ρ ις  τής έ ’οΖομχοος ε ίς  τήν 
«Ά ν.ρ ίπ ολω » . Οά γ.:άφτ ε ίς  τήν «Κυρία 
ν.ήν» καί Οά εγ,η τό δικαίωμα νά ί'Γ ίράψθ  

Ίτυνδρομτ,τάς καί νά δέχεται αγγελ ία ς, ν.α 
ταχωρ/ιεις καί διαφημίσεις μλ ποσοστά. 
Δέν είνε ανάγκη, φυσικά, νά κατοική είς 
τήν έδραν τοΰ νομού. Ή  δικαιοδοσία του 

"γενικού άντιπιροσοοζου είνε πολύ ευρυτέρα 
τής εοϋ κοινού, επομένως δέν δυνάμεΟα νά 
προδώμεν ε ίς  τόν διορισμόν του δέ άλλου 
μέσου εϊμή στηριζόμενοι εις τήν απόλυτον 

’Οέλησιν| των αναγνωστών μας. 'ΈνεΙοα 
τούτου παρακα/ούμεν όλους γενικώ ς τους 
«ναγνώστας μας νά λάβουν μέρος ε ίς  τήν 
ψηφοφορίαν, έκλέγοντες εκείνο τό πρόσω  
τ.ον, τό όποιον  εμπιστεύονται περισσότερον, 
όπως γράφη ό’·/ι μόνον ε ίς  περιοδικόν, άλ 
/ά καί είς -καθημερινήν έρημεςίνα. όλα  
τά έν τώ νοιιώ τιον συμδ αίνοντα. Το. άποτε 
λ.εσμα τών έκ/.ογιυν αυτών Οά εχη καί ενα 
μεγάλο εθνικόν αποτέλεσμα· Οά δείςη ποι 
ό ς άπό τους ά ν τ ρ ν ί- ,η α ς  μας έχει τ ά ; 
μεγα/ειτέρας συμπάθειας στον νομόν του- 
ποιός θεωρείται καταλ/.ηλότερος νά γρά 
¿η  και έκθεση δ.τι γ ίνετα ι ε ίς  τήν περί 

-φέρειάν του, ποιόν ηέ/.ος εμπιστεύονται 
περισσότερον.

Ή  ψηφοφορία Οά διαρκέση μερικάς έόδο 
μάδας. ε ίς  κάθε δέ φύλλων Οά όπάρχη καί 
ε ν  ψηφοδέλτιον, πού ·συμπληρώι·ετε μέ τό 
όνομα εκείνου, πού επιθυμείτε νά  έκλεγή άν 
τ-πρόσωπος καί μάς τό στέλλετε. 'Όσα όνο 
μ χ τ χ  δέν είνε γραμμένα ε ίς  ψηφοδέλτια 
περιττόν νά εϊπωμεν. ότι δέν Οά λαμ;βά 
νω ντα ι ϋπ’ ό'ψει. ΙΤρο τής γενική ς διαλο 
γής τών ψήφων. Οά δημοσιεύομεν καί είκό 
νας τών υποψηφίων —  έν.οίνων πού ψη,φί 

'ζονται περισσότερον καί Οά άναφέρωμεν 
πόσους ψήφους έχουν ‘λάβει μέχρτ τότε. ΙΊό 
τε τζλεώ ,νε ι ή  ψηφοφορία Οά όρισΟή βρα 
δύτερον.

Τώρα πώς Οά έκλεγήτε; Π ώς Οά δείςε 
τε όχι μόνον είς τούς κατοίκους τού νομού 
σας. άλλά  και ε ίς  ολον τό Πανελλήνιον, 
ότι έψηφίσΟητε σείς, ότι σείς έχετε τάς με 

'γάλε·τέρας συμπάθειας καί άπό τούς νέ 
τσια κα ί άπό τά παιδιά: Συμπ/.ηρούντες 
ους καί άπό τού; γέρου: καί άπό τά ν.ορί 

'τό ψηφοδελτίου τού φύλλου καί άγοράζοντες

και μερικά άκόμη φύλλα οΚυριακης» : ”0  
χ ι. βέβαια. Δέν έκάματε τίποτε. Πρέπει 
νά ειδοποιήσετε τούς  φίλους σας, ότι έπι 
Ουμείτε νά έκλ.εγήτε ώ ς γενικός άντιπρό 
σωπός ι ιας και νά τούς π α ρ α ζα λ ίζ ε τ ε  νά 
άποσπάσουν τό ψηφοδέλτιον, νά γράψουν 
τό όνομά σας καί νά σάς τό δώσουν ή νά 
μάς τό στείλουν απ' ευθείας. S àv  εΰρητε 
μερικούς φίλους σας πού δέν πέρνουν τήν 
«Κυριακήν» πέστε τους νά τήν πάρουν — 
μή τούς πήτε όμως, ότι τούς συμβουλεύετε 
νά τήν πάρουν γ ιά  νά  σάς ψηφίσουν μόνο. 
•Αύτό Οάνα: κουταμάρα καί ό φίλος σας θά 
σάς πή πώ ς είνε μεγάλη, φυσ-κάτΓ ή άςίω 
σ ίς σας. Λε-ςτέ τους μόνο τήν »Κυριακή» 
πού αγοράζετε σείς —  μ.όλ:ς τήν ίδοϋν, Οά 
αγοράσουν καί αύτοί. ’Έ πειτα τούς φ ίρνε  
τε μέ τρόπο τό ζήτημα περί τή ς  υποψήφιό 
τητός σας. Παρακαλέσατε όλους όσου; 
γνω ρ ίζετε , γράψετε ε·ς όλους, όσους εχετε 
άλλού συγγενείς ή φίλους, καί συσττ,σατέ 
τους Τα μάς στέ/J.ouv τό (ψηφοδέλτιο μέ 
τόνο/ιά σας. ’Ενεργήσατε όμως πολύ. "Ο 
σα περισσότερα ψηφοδέλτ-.α έχουν τόνομά 
σας. τόσο καί μεγαλειτέρας ελπίδας έπι 
τυχ/ας έ/.ετε. Προσπαθήσατε λοιπόν νά  έ 
ζασεαλίσετε όσον τό δυνατόν περισσότερα 
ψηφοδέλτια. Μήν ξεχνάτε ιόμως, ότι όσο 
περισσότεροι φΓκοι σ α ς  αγοράζουν τήν «Κυ 
ριακή» τόσο καί περισσοτέρους ψήφους έχε 
τε. Σ τε ίλ α τε  μας συγχρόνως καί τήν φω 
τογραφίαν σας. ΑΙετά ενα ή δύο φύλλα, 
μόλις συγκεντρωΟή κάποιος αριθμός ψή 
φων. θ' άρχίζωμ,εν νά  δημοσιεύομεν φωτο 
γραφίας καί πεοσω-οινά αποτελέσματα. Έμ 
π :ό ζ  'λοιπόν. Κα'λήν επιτυχίαν.

'Ο  " Ι Γ ,-ο ;

ΣΤΟ ΦΩ)^ΡΑΦΕΙΟΝ
/  ~

Ό  άρτίως διορισθείς πρωτοκολλητής 
τής εφορίας ΑΙ. υπάγει ε ίς  τό φωτογρα 
φεΐον διά νά κάμη ττν  εικόνα του. Προ 
τής φωτογραφικής κάΟηται κατά τρόπον 
υπέρ τό δέον θεατρικόν, τόν οποίον νομίζει 
σ.ρ.ιιόζοντα πρός τή ν  σπουδαιότητα τού νέου 
άξιώματός του. 1

—  Μέ αυτήν τήν Οέσιν πού ελάβατε, τώ 
λέγει β φωτογράφος, δέν είμπορώ νά σάς 
φωτογραφήσω.

— Τ ί νά κάμω; Δέν είχα τά προσόντα  νά 
μέ διορίσουν είς άνωτέραν Οέσιν.

— Δέν εννοώ αύεό. Χά τοποΘετηΟήτε κα 
λύτερα. ι

— Καί έγώ ζητώ νά μέ τοποθετήσουν 
καλλίτερα νά ίδούμε όμως 'άν Οά έπιτύχω |
τήν αετάΟεσιν.

—  Καλέ. μτ κάθεσαι έτσι.
— ’Έννοια σας καί δέν πάθημα·.. Ό λη 

μέρα γυρίζω καί έβαλα ε ίς  ενέργειαν όσα 
μέσα ήμπορούσα.

<·ίεμ. X I. «Ινωτίυο

Σ Ι Γ Α Ρ Ε Τ Α

I
ΓιΑΝΝΟΥ^ΑΚΗ -Π Ρ 2 Τ 0 Π Α Π Α

ιΣΤΙΙΛ Η  TOT ΚΟΝΤΟΡΕΒΙΘΟΥΛΗ

'Ο Κος Κοντορεβιθούλης

ΣΤΟΝ ΚΙΧΙΤΜΑΤΟΓΡ ΑΊ'Ο

Ιίροψες πήγαμε οτον Κυνιματογραφο ε 
γο η Λιλιτσ|α η Μαρίνο η  μαμα κε ό μπα 
μπας γ ια  να ιδουμε την Κηρία με τα ς Κα 
μεληας κε ~.-φ, Μπερτινι. I I  μαμα σολ: 
το διάστημά πρόσεχε το καπέλο της Μπερ 
τι vi που ηπε πος :νε πυλη σικ. II Μαφιγο 
κητουσε πισο στα καΟισματ’α εναν δεκανεα 
του υπεικου, Ο μπαμπας ηταν άοοσκμ.όνος 
σε δυο κηριες απεναη ι δ,ηαενες σταζ,τ-.α 
στα  ματ ι χ  κε στα μαγούλα. II ΛΓλιτοα 
μετρούσε της καραμέλλες της γ ια  να όρη 
πόσες τη ; ηχα κλεψη ελεγε κέ έγο προτέ 
χα στο ή-γο που ηνε ηλικρινος πολυ ορε'.ν 
κε συγκινητικόν επηδι η Μπερτινι πεθενι 
στο τέλος εξετιας ¿αηνου  του καλονταμε 
νου κηρίου που πιγενοερχεται χορις ν.α την 
αγαπά αλη'Λνα κε της κάνη διάφορε; γοι 
ρονομιες αλ,α οταν πεΟενει τραβα τα μα 
λ ια  του κε χτυπαη το κεφάλι του ηνε Ομως 
πολη αργα οπος ηπε κε η Μαρ;:γο με οτε 
ναγμό επηδη ολη οι νεη κε οι στρατιοτες 
tvs το ιδιο ηπε σιγα. Αυτή ινε η ιπποΟε 
σις του έργου εν σύντομο. Εκηταξα να ινο 
την εντιποση που εκηχε του πατέρα αλα 
αφτο; ητο α·φοσι:ομενος στης δυο κη)ριες κε 
η μια του εχαμογέλουσε κε αμα βγήκαμε 
απο το θέατρο κοντφσταθικε λ ιγάκι πισο 
κε ε/ιηνα κε εγο να Λο. Κ : η μια κηρία 
τον έπλησιασε κε του λ ε η  πος δεν τον ηδε 
τότες μερες κε ο μπαμπας εβγαλέ κρυφά 
ενα επισκεπτυρίο κε τ η ; το εδοσέ. Εροτη 
σα τον μπαμπα πήα ηταν η κηρία κε ο 
μπαμπας μου ηπε πο; δεν τη·/ ξερη αλα  
του λεο της· εδοσες το μπιλιέτο σου, Κε 
τοτε ο μπαμπας μου εδοσε μια δεκάρά κε 
μου ηπε να  παο με τη Λ ιλιτσα κε να μη 
μιλαο γιαφτα. Καταλαβα οτ·. επροκητο γ··α 
σπουδεα πραματα του εζητησχ  δεφτερη ϊε  
καρα μου την εδοσε κε δεν ανεφερα γ ια  τή 
κηρία δια να αποφηγο ην.ογενηχζχ  σ/.ανδa 
λα . ύ|ενο μετα πόλης ιππολειψεος ολο; 
ημετερος πάντοτε

Ο ΚΟΝΤΟΡΕΒΙΘΟΥΛΗΣ

’ Α π ά ν τ η σ ι ;  ΐλ'./.ροώ
Έκκ/.ησιαστικός ήρώτα μικρόν πχι οί ον  

πού ε ίν5 ό Θεός:
— Θά σάς άποκριΟώ. είπ : τό παιδίον ά 

ζού ιιού πήτε πού δέν είνε.
ΘΕΜ. Μ. ΦΩΤΙΟΥ




